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PREDGOVOR

Nacionalni koordinator programa IPA je odgovoran za programiranje I. komponente programa 
IPA (prema Uredbi o provedbi programa IPA, Ël. 75.), a posebno za: 

a) organiziranje pripreme projektnih prijedloga

b) razradu i dostavu sažetaka projekata u Europsku komisiju

PriruËnik se usredotoËuje na naËin na koji Ured Nacionalnog koordinatora programa IPA 
(SDURF) podržava Nacionalnog koordinatora programa IPA (u daljnjem tekstu: NIPAK) u pogledu 
ispunjavanja njegovih zadataka. PriruËnik detaljnije objašnjava odgovornost i zadatke NIPAK-a 
u odnosu na sve faze projektnog ciklusa; od utvrivanja prioriteta u programiranju, kroz pripremu 
Sažetaka projekata (Project Fiches) do potvrivanja Sporazuma o financiranju sa Europskom 
komisijom.

Nadalje, Dodaci PriruËniku sadržavaju standardne obrasce koje Europska komisija propisuje 
za fazu programiranja, kontrolne liste za provjeru kvalitete projektne dokumentacije te upute za 
pripremu projekta. Dodaci predstavljaju dokumente koji se u praksi koriste za vrijeme programiranja 
I komponente programa IPA. 

Ured NIPAK-a u Središnjem državnom uredu za razvojnu strategiju i koordinaciju fondova 
Europske unije (u daljnjem tekstu: SDURF) prvenstveno koristi PriruËnik za vrijeme ocjenjivanja 
kvalitete Sažetaka projekata. Takoer, priruËnik Êe koristiti osoblje u jedinicama za provedbu 
projekata (u daljnjem tekstu JPP) u nadležnim institucijama koje pripremaju Sažetke projekata. 

U pripremi PriruËnika, SDURF ima 3 cilja: 

 OmoguÊiti njegovu distribuciju sa sveobuhvatnim pregledom cijelog procesa pripreme I 
komponente programa IPA - PomoÊ u tranziciji i izgradnji institucija, ukljuËujuÊi i one faze 
projektnog ciklusa koje pripadaju pod nadležnost službi Europske komisije.

 Razjasniti ulogu i nadležnost institucija Republike Hrvatske i Europske komisije u okviru 
pripreme I komponente programa IPA - PomoÊ u tranziciji i izgradnji institucija.

 Objasniti djelatnom osoblju javne uprave u Republici Hrvatskoj koje je procedure, dokumente 
i standardne obrasce potrebno koristiti tijekom pripreme I komponente programa IPA - 
PomoÊ u tranziciji i izgradnji institucija.

Važno je naglasiti da zahtjevi u pogledu dokumentacije unutar bilo kojeg programa pomoÊi 
Europske unije nisu statiËne prirode te da su podložni promjenama sukladno napretku programa. 
Stoga Êe se PriruËnik zajedno sa svojim Dodacima redovito ažurirati.
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Kratice

AP Pristupno partnerstvo (Accession Partnership)
CARDS PomoÊ Zajednice za obnovu, razvoj i stabilizaciju (Community Assistance for Re-

construction, Development and Stabilisation)
DNA Dužnosnik nadležan za akreditaciju
ZK Zemlja kandidat (Candidate Country)
SAFU Središnja agencija za financiranje i ugovaranje
SDURF Središnji državni ured za razvojnu strategiju i kooridnaciju fondova Europske unije
DIS Decentralizirani sustav provedbe (Decentralised Implementation System)
EK Europska komisija
EU Europska unija
KS Koordinacijska skupina Vlade RH (Government Coordination Group)
IB JaËanje sposobnosti institucija (Institution Building)
INV Investicije (Investment)
IPA Program predpristupne pomoÊi (Instrument for Pre-Accession Assistance)
UPP IPA Uredba za provedbu programa IPA (IPA IR)
ISPA Instrument za strukturne politike u predprisutnom razdoblju (Instrument for Structural 

Policies for Pre-Accession)
MF Ministarstvo financija
MVPEI Ministarstvo vanjskih poslova i europskih integracija
VIFO Višegodišnji indikativni financijski okvir
VIPD Višegodišnji indikativni planski dokument
MoR Memorandum o razumijevanju
NDO Nacionalni dužnosnik za ovjeravanje
NIPAK Nacionalni koordinator programa IPA
NPPEU Nacionalni program Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj uniji
DOOP Dužnosnik ovlašten za odobravanje programa
UPC Upravljanje projektnim ciklusom
JPP Jedinica za provedbu projekta
Phare Phare program pretpristupne pomoÊi / PomoÊ Poljskoj i Maarskoj u ekonomskom 

restrukturiranju (Poland Hungary Assistance for Reconstruction of the Economy)
PPF Instrument za pripremu projekta (Project Preparation Facility)
PRAG PraktiËni vodiË za postupke ugovaranja
Sapard  Posebna predpristupna pomoÊ za poljoprivredu i ruralni razvoj (Special Accession 

Programme for Agriculture and Rural Development)
SMART SpecifiËan, Mjerljiv, Dostupan, Relevantan, Vremenski odreen
VP Voditelj programa
TA TehniËka pomoÊ
TAF Instrument za tehniËku pomoÊ (Technical Assistance Facility)
TAIB PomoÊ u tranziciji i izgradnji institucija (eng.Transition Assistance and Institution Bui-

lding)
ToR  Opis poslova (Terms of Reference)
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 1. UVOD

1.1. Ciljevi i ciljano Ëitateljstvo

Ovaj priruËnik objašnjava postupak pripreme godišnjih programa financiranja u okviru I komponente 
programa IPA - “PomoÊ u tranziciji i izgradnji institucija - Transition Assistance and Institution 
Building TAIB“ (u daljnjem tekstu PriruËnik programa IPA-TAIB).

PriruËnik ima 3 cilja: 

 Osigurati njegovu distribuciju i korištenje sa cjelovitim pregledom procesa pripreme 
programa IPA-TAIB (od faze identifikacije, formulacije i financiranja) ukljuËujuÊi one faze 
koje pripadaju pod nadležnost službi Europske komisije (u Delegaciji Europske komisije u 
Zagrebu i uredima Europske komisije u Bruxsellesu).

 Razjasniti ulogu i nadležnost institucija Republike Hrvatske i Europske komisije u okviru 
pripreme programa IPA-TAIB.

 Objasniti djelatnom osoblju javne uprave u Republici Hrvatskoj koje je procedure, dokumente 
i standardne obrasce potrebno koristiti tijekom pripreme programa IPA-TAIB.

Posebne ciljne skupine za korištenje PriruËnika su: 

1. Nacionalni koordinator programa IPA (NIPAK) u Središnjem državnom uredu za razvojnu 
strategiju i koordinaciju fondova Europske unije, posebno Odjel za programe Europske unije 
namijenjene jaËanju institucionalne sposobnosti za pridruživanje koji osigurava tehniËku 
podršku NIPAK-u vezano uz program IPA-TAIB. U daljnjem tekstu se za ovu ciljnu skupinu 
koristi naziv ‘ured Nacionalnog koordinatora za program IPA (ured NIPAK-a)’.

2. Službenici u hrvatskim institucijama korisnicama programa, a koji rade na upravljanju 
programima pomoÊi Europske unije, posebno oni koji rade kao voditelji programa (VP) / 
zamjenici voditelja programa, te Ëlanovi Jedinica za provedbu projekata (JPP).

Gore spomenuta mjesta u strukturi javne uprave, odnosno NIPAK, VP-i i JPP-i, predstavljaju 
dijelove standardnog institucionalnog okvira Europske komisije za upravljanje decentraliziranim 
programima pomoÊi. ZnaËajke “Decentraliziranog sustava provedbe” (DIS) su opisane pod 
toËkom 2.3.1. u daljnjem tekstu.

Nadalje, PriruËnik pruža korisne informacije za ostale dionike Decentraliziranog sustava provedbe 
koji su manjim dijelom ukljuËeni u programiranje za program IPA-TAIB, kao što je Središnja 
agencija za financiranje i ugovaranje (u daljnjem tekstu: SAFU) i Odjel nacionalnog fonda (NF) 
(obje organizacijske jedinice dio su Ministarstva financija), te Delegacija Europske komisije u 
Zagrebu.

Predvieno je svakodnevno korištenje PriruËnika kao radnog dokumenta koji korisniku omoguÊuje 
jednostavan i brz pronalazak poglavlja i Dodataka koji su relevantni za njegov rad. 

1.2. Struktura dokumenta
U Glavnom tekstu PriruËnika korisniku se pružaju opÊe informacije o projektnom ciklusu koji se 
koristi u projektima financiranim iz fondova Europske unije te detaljne upute koje se odnose na 
pripremne aktivnosti u programu IPA-TAIB. U Dodacima se mogu pronaÊi standardni obrasci za 
proces programiranja, dokumenti koji se koriste u procjeni projekta te upute koja se odnose na 
pripremu projekta.

1.2.1. Glavni tekst
2. Poglavlje glavnog teksta zapoËinje sa objašnjenjem projektnog ciklusa i uvodi u koncept 
upravljanja projektnim ciklusom. Odlomci 2.1. i 2.2. pružaju korisne i opÊe informacije i nisu 
operativni dokumenti te se kao takvi eventualno mogu preskoËiti prilikom Ëitanja ovog PriruËnika. 
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Odlomak 2.3. pruža sažet pregled institucionalnog okvira u Republici Hrvatskoj unutar kojeg se 
izvršava programiranje za IPA-TAIB, te naglašava ulogu kljuËnih institucija ukljuËenih u spomenuti 
proces. Premda namjera PriruËnika nije pružiti detaljan opis djelokruga razliËitih institucija 
‘Decentraliziranog sustava provedbe’ i dužnosnika nadležnih za upravljanje sredstvima programa 
IPA, odlomak 2.3. pruža sažet opis JPP-a i njihove institucionalne uloge. Uloga JPP-a u pružanju 
podrške voditeljima programa (VP) je iznimno znaËajna u procesu pripreme Sažetaka projekata 
(Project Fiches), a time i u procesu pripreme godišnjih programa. Daljnji razlog za ukljuËivanje 
institucionalne uloge JPP-a u PriruËniku je opskrbiti ured Nacionalnog koordinatora programa IPA 
s korisnim podacima za procjenu institucionalne sposobnosti institucija potencijalnih korisnica 
sredstava programa IPA (što predstavlja dio NIPAK-ovog procesa procjene projekata).

Poglavlja 3. i 4. Ëine veÊi dio glavnog teksta PriruËnika i posveÊeni su praktiËnim aspektima 
pripreme programa IPA-TAIB, te im je cilj pružiti podatke djelatnicima u javnoj upravi o tome što 
se od njih oËekuje na podruËju pripreme prijedloga projekata. 3. Poglavlje objašnjava detaljnije 
4 faze projektnog ciklusa koje su dio pripreme (godišnjih) programa IPA-TAIB, a rijeË je o fazi 
programiranja, identifikacije, formulacije i fazi financiranja. U središtu pažnje ovog poglavlja su 
odgovornost i zadaci Ureda Nacionalnog koordinatora programa IPA. 3. Poglavlje takoer pruža 
tehniËke informacije preuzete iz Uredbi Europske komisije i Smjernica Europske komisije kad 
god je to potrebno za objašnjavanje i razumijevanje procedura. Kako bi PriruËnik bio Ëitljiviji, u 
tekstualnim okvirima su dana objašnjenja. 

U 4. poglavlju predstavljena su dva grafikona tijeka aktivnosti koji objašnjavaju cjelokupni proces 
pripreme programa IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj; od utvrivanja godišnjih programskih prioriteta 
do ratifikacije Sporazuma o financiranju od strane Hrvatskog Sabora. Spomenuta dva grafikona 
u 4. poglavlju naznaËuju nadležnost pojedine institucije u svakoj fazi procesa programiranja 
na svakoj razini projektnog ciklusa. Grafikoni takoer pružaju indikativne vremenske okvire za 
trajanje pojedine faze projektnog ciklusa. Stoga 4. poglavlje pruža temelje za kontrolu procesa 
programiranja u programu IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj.

1.2.2. Dodaci
1. Dodatak:  Obrazac sažetka projekta u okviru I komponente programa IPA (u standardnom 

obliku kojeg propisuje Europska komisija)
2. Dodatak: Uputstva za pripremu logiËke matrice
 2.a): Priprema logiËke matrice
 2.b): Kontrolna lista za provjeru kvalitete logiËke matrice 
3. Dodatak: Bilješke uz Sažetak projekta (utemeljene na najboljoj praksi i zahtijevima EK-a)
 3.a): Sadržaj sažetka projekta na temelju zahtjeva Europske komisije
 3.b): OcjenjivaËka lista za sažetke projekata u programu IPA-TAIB 
4. Dodatak: Kontrolna lista za provjeru kvalitete prijedloga projekta predloženog za financiranje 

kroz Instrument za tehniËku pomoÊ (Technical Assistance Facility - TAF)
5. Dodatak:  Tablica programiranja za 2007. godinu I komponente programa IPA u RH
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  2. PROJEKTNI CIKLUS EK U REPUBLICI HRVATSKOJ

2.1. Upravljanje projektnim ciklusom (Project Cycle Management - PCM)

Projekti se uobiËajeno razvijaju u jasno utvrenim fazama izrade, koje se u svojoj ukupnosti 
nazivaju ‘projektnim ciklusom’. VeÊina donora primjenjuje vlastitu inaËicu ciklusa Ëije znaËajke 
ukljuËuju njihovu organizacijsku perspektivu i ciljeve financiranja unutar programa kojim upravljaju. 
Prvi model projektnog ciklusa je predstavio g. Warren Baum (1970. godine) primjenjujuÊi ga na 
projektima Svjetske banke. Baumov ciklus je inicijalno bio odreen uz pomoÊ 4 glavne razvojne 
faze (koraka): 1. identifikacija; 2. priprema; 3. procjena/odabir; 4. provedba. U kasnijoj verziji 
(1978. godina) Baum je dodao 5. fazu, fazu “evaluacije” sa namjerom ‘zakljuËivanja’ ciklusa, 
podrazumijevajuÊi time da faza evaluacije uobiËajeno vodi ka identifikaciji novih projekata. 
Nadalje, u projektnom ciklusu je uobiËajeno dodavanje još jedne faze pod nazivom “financiranje”, 
buduÊi da financiranje predstavlja vrlo znaËajan proces unutar svih donorskih projektnih ciklusa. 
Baumov projektni ciklus se smatra ‘temeljnim’ modelom ciklusa iz kojeg mogu proizlaziti ostali 
modeli. Baumov projektni ciklus je prikazan u daljnjem tekstu na Slici 1. 

U praksi, neuobiËajeno je aktivno ukljuËivanje praktiËara u sve faze projektnog ciklusa. Na primjer, 
osobe koje utvruju i pripremaju projektne prijedloge Ëesto nisu iste osobe kao i one koje provode 
te iste projekte i obrnuto. Ipak, uËinkovitost obiju skupina je predmet evaluacije koju provode 
nezavisni evaluatori. U upravljaËkim okvirima postoje jasne prednosti koje proizlaze sagledavanjem 
ciklusa kao cjeline nego li sagledavanjem pojedinih faza zasebno. Na primjer, jedna od definicija 
dobro pripremljenog projekta je moguÊnost njegove brze i jednostavne provedbe. Navedeno 
podrazumijeva da bi se projekt trebao pripremati uzimajuÊi u obzir postupke i moguÊe prepreke 
iz prakse i okruženja unutar kojeg Êe se isti projekt provoditi, iako osobe koje pripremaju projekt 
ne moraju nužno biti ukljuËene i u proces provedbe projekta. SliËno, osobe koje su odgovorne za 
natjeËajni postupak i postupak ugovaranja trebaju uzeti u obzir da li je isto uËinjeno u skladu sa 
svrhom i ciljevima projekta koji su kao takvi navedeni za vrijeme programiranja projekta.

1992. godine Komisija je usvojila holistiËki pristup upravljanju projektnim ciklusom u cjelini. Ovaj se 
pristup temelji na zajedniËkoj metodologiji, analizi logiËkog okvira (Logical Framework Analysis), te 
na praÊenju ‘kvalitativnih’ Ëimbenika koji proizlaze iz ove metodologije i koji se mogu primijeniti na 
sve faze projektnog ciklusa. Pristup Upravljanja projektnim ciklusom (UPC) je postao standardni 
upravljaËki pristup Komisije te je detaljno objašnjen u brojnim publikacijama, priruËnicima i 
vodiËima dostupnim u službama Europske komisije. Najpoznatija ovakva publikacija je PriruËnik 
Upravljanja projektnim ciklusom (PCM Manual) (iz ožujka 2004. godine) kojeg je objavio Ured za 
suradnju EuropeAid1. 

‘Standardni’ ciklus koji se primjenjuje za projekte financirane sredstvima Europske unije je vrlo 
blizak Baumovom modelu i prikazan je na Slici 2. u daljnjem tekstu. Ovaj model razlikuje 6 faza: 
programiranje, identifikacija, formulacija, financiranje, provedba i evaluacija te predstavlja osnovu 
pristupa Europske komisije u upravljanju programima vanjske pomoÊi. Svaka od navedenih faza je 
ukratko opisana u Odlomku 2.2. u daljnjem tekstu, dok se znaËajke koje se odnose na procedure 
uz pojedine faze opisuju u 3. poglavlju.

1 Vidi http://ec.europa.eu/europeaid/gsm/project_en.htm 
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2.2. Faze projektnog ciklusa

  Programiranje

Jedna od glavnih razlika izmeu Baumovog projektnog ciklusa i onog koji se primjenjuje u 
projektima financiranim iz fondova Europske unije je ukljuËivanje faze programiranja u projektnI 
ciklus kojeg primjenjuje EU. Europska komisija koristi naziv ‘programiranje’ kako bi opisala proces 
izrade višegodišnjih programa koji utvruju prioritete financiranja pojedinih financijskih instrumenta 
kao što su CARDS, Phare i IPA programi. Trajanje programa je povezano sa šestogodišnjim 
ciklusom proraËuna Europske unije; npr. 2000.-2006. godina za CARDS i Phare te 2007.-2013. 
godina za program IPA.
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Ciljevi programa Europske unije su temeljeni na analizi ciljeva vladine politike zemlje korisnice 
programa, na institucionalnoj sposobnosti, ciljevima politika Europske unije i provedenim 
procjenama sposobnosti koje provodi Europska komisija. Dokumenti koji opisuju gore navedeno 
se obiËno nazivaju ‘strateški dokumenti za programiranje’ te predstavljaju osnovicu prema kojoj 
se utvruju ciljevi programa. Strateški dokumenti za programiranje koji su kao takvi razvijeni za 
potrebe programa IPA -TIAB objašnjeni su u Odlomku 3.2. u daljnjem tekstu. 

  Identifikacija

Identifikacija je proces utvrivanja projektnih ideja zbog daljnje detaljnije razrade. Projekti moraju 
biti utvreni unutar okvira postojeÊih strateških dokumenata relevantnih za programiranje.

Projekti unutar programa IPA-TAIB utvruju se na godišnjoj razini, a rezultat faze identifikacije 
je popis potencijalnih projekata koji se dostavljaju službama Europske komisije na odobravanje. 
Svaki projekt na popisu je ukratko opisan u pogledu svojih ciljeva, planiranih projektnih aktivnosti 
i procijenjenih troškova.

U trenutku kada Europska komisija odobri popis projekata u skladu s raspoloživim godišnjim 
proraËunskim sredstvima, završava faza identifikacije. Faza identifikacije u Republici Hrvatskoj 
opisana je u Odlomku 3.3. u daljnjem tekstu.

 Formulacija

Faza formulacije sastoji se od pripreme projekta/programa i procjene.

Institucije potencijalne korisnice sredstava pripremaju pojedinaËne projektne prijedloge u 
standardiziranom prijavnom obliku poznatom pod nazivom sažetak projekta (‘Project Fiche’). 
NIPAK ocjenjuje sažetke projekata za vrijeme njihove pripreme, koristeÊi pritom kontrolnu listu za 
provjeru kvalitete (vidi Odlomak 3.3. u daljnjem tekstu). Nakon što NIKAP odobri sažetke projekata, 
isti se dostavljaju na ocjenjivanje u Glavnu upravu za proširenje Europske komisije, koja ih zatim 
šalje svim relevantnim službama zbog konzultacija izmeu službi EK-a. Primjedbe koje proizlaze 
nakon provedene konzultacije dostavljaju se NIPAK-u, te NIPAK i odgovorna nadležna institucija 
prema diskrecionom pravu, mogu ukljuËiti pojedine primjedbe u sažetke projekata. 

Faza formulacije završava u trenutku kada su konaËne verzije sažetaka projekata, zajedno sa prvim 
nacrtima natjeËajne dokumentacije dostavljene u službe Europske komisije na odobravanje.

 Financiranje

Financiranje ukljuËuje sljedeÊe faze: 

• Nacrt Prijedloga o financiranju od strane nadležnih službi Europske komisije, a koji ukljuËuje 
sve dostavljene projektne prijedloge (vidi Odlomak 3.4. u daljnjem tekstu)

• Europska komisija dostavlja Prijedlog o financiranju UpravljaËkom odboru programa IPA

• UpravljaËki odbor programa IPA dostavlja povoljno mišljenje na tekst Prijedloga o 
financiranju

• Odluka Europske komisije o prihvaÊanju Prijedloga o financiranju, odnosno prihvaÊanje 
financiranja dostavljenih projekata

• Sporazum o financiranju koji se potpisuje izmeu Europske komisije i NIPAK-a (u ime 
Vlade RH). Ovaj Sporazum o financiranju ukljuËuje tehniËke i administrativne odredbe koje 
se odnose na provedbu projekata.
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  Provedba

Nakon potpisivanja Sporazuma o financiranju (Financial Agreement; FA) (izmeu Europske 
komisije i NIPAK-a (u ime Vlade RH), zapoËinje faza provedbe. Usuglašena projektna sredstva 
se koriste za realizaciju planiranih rezultata i postizanje ciljeva projekta/programa. Projekti se 
provode putem jednog ili više ugovora. Prema postojeÊim pravilima Europske komisije, rijeË je o 
sljedeÊih pet (5) vrsti ugovora: 

1. Usluge (tehniËka pomoÊ iz privatnog sektora)
2. Roba (nabava opreme) 
3. Radovi (izgradnja i graevinski radovi)
4. Darovnice (Grantt Scheme)
5. Twinning (tehniËka podrška iz javnog sektora) 

NatjeËajne i ugovaraËke procedure za ugovore o uslugama, robama, radovima i bespovratnim 
sredstavima su opisana u PRAG-u. Postupak za twinning se pojašnjava u posebnom PriruËniku 
za Twinning (EC Twinning Manual) koji je dostupan na Internet stranici Europske komisije.

Uz ugovaranje i isplate (plaÊanja), sastavni dio faze provedbe je nadzor (monitoring) provedbe 
projekta i programa. Nadzor je važan dio svakodnevnog upravljanja projektom/programom. 
Proces nadzora omoguÊava prikupljanje podataka na temelju kojih voditelj može utvrditi i riješiti 
probleme u fazi provedbe, procijeniti napredak i osigurati postizanje ciljeva zadanih programom. 

Prema pravilima Decentraliziranog sustava provedbe u Republici Hrvatskoj, nadzor se izvršava 
putem niza posebnih odbora za nadzor. Sustav nadzora za decentralizirane projekte iz CARDS 
programa je uspostavljen u 2004. godini, ali je naknadno proširen u 2006. godini kako bi 
obuhvatio i projekte iz programa Phare. Sustav je još jednom nadograivan u 2007. godini kako bi 
obuhvatio projekte iz programa IPA-TAIB. Nadzor na razini projekata izvršava šest (6) ‘sektorskih 
nadzornih pododbora’ (‘Sectoral Monitoring Sub-Committees - SMSCs), koji u sluËaju projekata 
iz programa IPA-TAIB, podnose izvješÊa Odboru za komponentu TAIB (‘TAIB Commitee’). Odbor 
za komponentu TAIB zatim izvještava Nacionalni nadzorni odbor za program IPA (IPA Monitoring 
Committee) koji predstavlja tijelo odgovorno za cjelokupni nadzor korištenja sredstava programa 
IPA u Republici Hrvatskoj.

 Evaluacija

Europska komisija2 definira evaluaciju kao: 

“Sustavna i objektivna procjena projekta ili programa (koji je u tijeku ili je veÊ završen), njegovog 
dizajna, provedbe i rezultata. Cilj je utvrivanje relevantnosti i ispunjavanja ciljeva, razvojne 
uËinkovitosti, efektivnosti, utjecaja i održivosti. Evaluacija treba pružiti provjerene i korisne 
informacije, omoguÊujuÊi ukljuËivanje usvojenih lekcija (lessons learned) u buduÊi proces donošenja 
odluka na strani primatelja sredstava pomoÊi, ali i na strani donora sredstava pomoÊi.”
 
Evaluacija se uobiËajeno provodi u nekoliko kljuËnih trenutaka u životnom vijeku projekta ili 
programa, a provode ju vanjski struËnjaci. Ovo razlikuje evaluaciju od nadzora koje je kontinuiran 
proces u svakodnevnom upravljanju i izvršava ga osoblje iz institucija RH. Dodatna razlika izmeu 
ova dva procesa je ta što je proces nadzora usmjeren na kriterije ekonomiËnosti i uËinkovitosti 
(npr. mjerenje ostvarenih naspram planiranih rezultata), dok je proces evaluacije usmjeren na 
utjecaj (u odnosu na ciljeve programiranja), relevantnost (u pogledu utvrenih izvornih problema) 
i održivost (što se dogaa po završetku projekta/programa). Razlike izmeu procesa nadzora i 
evaluacije prikazane su u Tablici 1. u daljnjem tekstu. 

2  PCM PriruËnik, EC EuropeAid 2004. god.
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Evaluacija se provodi u konkretnim vremenskom okvirima i uobiËajeno postoje tri (3) vrste 
evaluacije: 

1. Evaluacije u sredini / Interim evaluacija se provodi u fazi provedbe projekta. Ova vrsta 
evaluacije se uobiËajeno provodi u trenutku kada je projekt na polovici svog životnog vijeka 
(srednjoroËna evaluacija / mid-term evaluation) kako bi se utvrdio napredak i predložile 
izmjene u dizajnu projekta s obzirom na preostalo vrijeme provedbe projekta.

2. Završna evaluacija se provodi na završetku projekta s ciljem dokumentiranja izvora i 
rezultata napretka prema postizanju ciljeva. Cilj ove evaluacije je prikupiti iskustva vezana 
uz provedbu projekta koja se mogu koristiti za poboljšanje buduÊih projektnih prijedloga. 

3. Ex-post evaluacija se provodi nekoliko godina nakon završetka projekta. Ova vrsta 
evaluacije je usmjerena je mjerenju utjecaja (npr. ispunjavanju ciljeva). Cilj je prikupiti 
iskustva i ideje za utvrivanje buduÊih projekata, a u skladu s nauËenim lekcijama iz 
prethodnog projekta. 

U analizi projekata se koristi i ex-ante evaluacija, a rijeË je o analizi projekata u trenutku kad su 
isti utvreni i/ili pripremljeni. Cilj navedene evaluacije je donošenje odluke o alokaciji sredstava 
za financiranje. U terminologiji korištenoj u PriruËniku, ex-ante evaluacija je jednoznaËna procesu 
procjene (Appraisal) te se takav naziv koristi u i PriruËniku. 

Tablica 1.: Usporedba procesa nadzora i procesa evaluacije
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Zna�ajke Evaluacija Nadzor 
Usmjerenje Uglavnom analiza utjecaja, relevantnosti 

i održivosti 
Uglavnom analiza ekonomi�nosti (korištenje 
sredstava) i u�inkovitosti (mjerenje 
ostvarenih nasuprot planiranih rezultata) 

Metoda Dubinska analiza u konkretnim 
vremenskim okvirima 

Brza i kontinuirana analiza koja se koristi 
kao sustavna upravlja�ka aktivnost s ciljem 
poboljšanja provedbe aktivnosti u tijeku 

Odgovornost Vanjski ocjenjiva�i Unutarnje osoblje 
Vremenski okvir Jednom ili dvaput, uglavnom na kraju ili 

ex-post, naglašava nau�ene lekcije s 
ciljem usmjeravanja budu�ih projekata i 
programa, ali tako�er s ciljem 
usmjeravanja za vrijeme faze provedbe: 
privremena evaluacija (Interim 
evaluacija)  zbog preusmjeravanja tijeka 
provedbe 

Redovito, nekoliko puta godišnje 

 Revizija 

Faza evaluacije u projektnom ciklusu uklju�uje i proces revizije.  Poput evaluacije, i reviziju provode vanjski 
stru�njaci (revizori), ali za razliku od evaluacije (kao što je ve� opisano), revizija je usmjerena provjeri 
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(sa ex-ante kontrolom) za sredstva programa Phare i ISPA. Sustav je otada nadograivan kako bi 
ispunio zahtjeve postavljene u Uredbi o provedbi programa IPA (IPA Implementing Regulations3; 
IPA IR) koje se odnose na decentralizirano upravljanje sredstvima programa IPA (vidi u daljnjem 
tekstu).

Decentralizirani sustav provedbe (DIS) predstavlja sustav administrativnih tijela i standardnih 
postupaka uspostavljenih i korištenih unutar tijela državne uprave zbog upravljanja fazom provedbe 
projektnog ciklusa. Sustav DIS uvodi i dodjeljuje institucionalne i individualne odgovornosti; uvodi 
korištenje standardnih dokumenata i postupaka te uspostavlja jasne unutarnje postupke za reviziju. 
Osnova sustava zahtjeva: (i) uspostavljanje Nacionalnog fonda (NF), kojem Europska komisija 
dodjeljuje sredstva programa; (ii) imenovanje Nacionalnog dužnosnika za ovjeravanje (NDO), koji 
je odgovoran za upravljanje navedenim sredstvima; (iii) uspostavljanje Provedbene agencije (PA) 
u koju Nacionalni fond alocira sredstva programa, i koja je odgovorna za nabavu, ugovaranje i 
plaÊanje iz sredstava programa; (iv) imenovanje Dužnosnika ovlaštenog za odobravanje programa 
(DOOP) koji je odgovoran za upravljanje aktivnostima Provedbene agencije; (v) imenovanje 
Voditelja programa (VP) u nadležnim institucijama koji su dužni osigurati kvalitetnu tehniËku 
podršku aktivnostima programa i njihovim rezultatima; (vi) imenovanje nacionalnog koordinatora 
programa koji je odgovoran za koordinaciju programiranja i nadzor uËinkovitosti provedbe.

Posebni institucionalni zahtjevi koji se odnose na decentralizirano upravljanje programima IPA-
TAIB su detaljnije predstavljeni u Uredbi o provedbi programa IPA (IPA IR) u Ël. 21 (za sve 
komponente programa IPA), Ël. 75 (za komponentu IPA-TAIB) i Ël. 83. (za praÊenje programa 
IPA-TAIB), a odnose se na sljedeÊe: 

• Nacionalni koordinator programa IPA (NIPAK)
• Dužnosnik nadležan za akreditaciju (DNA)
• Nacionalni dužnosnik za ovjeravanje (NDO)
• Nacionalni fond (NF)
• Operativna struktura
• Dužnosnik ovlašten za odobravanje programa (DOOP)
• Revizijsko tijelo
• Nadzorni odbor za komponentu TAIB
• Sektorski nadzorni pododbor (SNP)

Republika Hrvatska ispunila je navedene zahtjeve, a uspostavljeni institucionalni okvir za 
upravljanje projektima u programu IPA-TAIB je prikazan na Slici 3. u daljnjem tekstu. Slika 3. 
pokazuje poziciju i ulogu svake od prethodno navedenih funkcija, tijela i institucija odnosno dionika 
unutar cjelovitog sustava provedbe, Ëime se daje pregled institucionalnog okruženja u kojem se 
izvršavaju aktivnosti pripreme projekata iz programa IPA - TAIB. Opis odgovornosti i zadataka 
pojedinog dionika pripada izvan zamišljenog djelokruga ovog PriruËnika te se može pronaÊi u 
unutarnjim pravilnicima pojedine organizacije. Cjelokupan prikaz funkcioniranja decentraliziranog 
sustava provedbe (DIS) može se pronaÊi u: 

q Unutarnjem Pravilniku za koordinaciju fondova Europske unije koji je izradio SDURF

Slika 3. prikazuje uzajamno djelovanje relevantnih dionika za vrijeme programiranja i nadzora 
programa IPA-TAIB. Slika pokazuje da su godišnje aktivnosti programiranja, opisane u 3. i 4. 
poglavlju PriruËnika, u nadležnosti svega Ëetiri (4) imenovana dionika u sustavu DIS, a koje se 
odnose na NIPAK, VP, NDO, i DOOP. Institucionalne odgovornosti i zaduženja za ove dionike 
unutar tijela državne uprave su slijedeÊa: 

 Nacionalni koordinator programa IPA (NIPAK)
 Državni tajnik SDURF-a predstavlja NIPAK i nadležan je za koordinaciju programiranja 

i nadzora projekata i programa IPA u Republici Hrvatskoj. U pogledu programa IPA-TAIB, 
NIPAK je sukladno odredbama Uredbe o provedbi programa IPA (IPA IR) (Ël. 75.) odgovoran 
za: 

3 Uredba Europske komisije (EC) No 718/2007, 12. lipnja 2007. godine, Uredba VijeÊa o provedbi (EC) No 
1085/2006 kojom se uspostavlja Instrument pred-pristupne pomoÊi (IPA)
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• Organiziranje pripreme projektnih prijedloga
• Temeljitu pripremu i predstavljanje sažetaka projekata Europskoj komisiji
• Nadzor nad provedbom programa IPA - TAIB

 Nacionalni dužnosnik za ovjeravanje (NDO) / Nacionalni fond (NF)
 Državni tajnik u Ministarstvu financija predstavlja Nacionalnog dužnosnika za ovjeravanje 

(NDO) i nadležan je za Nacionalni fond. NDO ima odgovornost za financijsko upravljanje 
fondovima Europske unije u Republici Hrvatskoj. Vezano uz pripremu programa TAIB, NDO 
je odgovoran za provjeru pravovaljanosti i dostupnosti nacionalnog javnog sufinanciranja. 

 Dužnosnik ovlašten za odobravanje programa (DOOP) / Operativna struktura
 PomoÊnik ministra u Ministarstvu financija predstavlja Dužnosnika ovlaštenog za odobravanje 

programa (DOOP), te je odgovoran za upravljanje provedbom projekata. DOOP je odgovoran 
za aktivnosti Središnje agencije za financiranje i ugovaranje (SAFU) u Ministarstvu financija. 
Ova organizacijska jedinica provodi natjeËaje, objavljuje pozive za dostavu ponuda, ugovara 
i isplaÊuje sredstva iz programa IPA. SAFU je Provedbena agencija za programe IPA-TAIB, 
dok je DOOP odgovoran za provjeru pravovaljanosti provedbenih kriterija i izradu plana 
nabave za predložene projekte. 

 Voditelji programa (VP) / Operativna struktura
 Voditelji programa su visokopozicionirani dužnosnici u nadležnim institucijama korisnicama 

sredstava i odgovorni su za tehniËku provedbu projekata. Jedinice za provedbu projekata 
(JPP) im pružaju tehniËku podršku za vrijeme izvršavanja poslova iz njihova djelokruga. Uloga 
JPP-a je opisana u Odlomku 2.3.2. u daljnjem tekstu.

 Voditelji programa za izvršenje poslova iz svog djelokruga odgovaraju DOOP-a (i u konaËnici 
NDO-e). S obzirom na pripremu programa TAIB, VP-i imaju kljuËnu ulogu te su odgovorni za 
pripremu sažetaka projekata kao i za pružanje podrške i relevantnih informacija pri utvrivanju 
godišnjih prioriteta u fazi programiranja. Kao što je prikazano na Slici 3., nadležne institucije, 
zajedno sa SAFU, Ëine operativnu strukturu za program IPA-TAIB.
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Slika 3. Institucionalni okvir Decentraliziranog sustava provedbe u Republici Hrvatskoj
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Slika 3. Institucionalni okvir Decentraliziranog sustava provedbe u Republici Hrvatskoj 

Navedene institucije i dužnosnici unutar Decentraliziranog sustava provedbe u razli�itoj su mjeri uklju�eni u 
upravljanje projektnim ciklusom. Tablica 2. u daljnjem tekstu nudi usporedni prikaz odgovornosti u razli�itim 
fazama projektnog ciklusa, a odnose se na tri najvažnija dionika Decentraliziranog sustava provedbe koja su 
uklju�ena u upravljanje projektnim ciklusom. Rije� je o VP/JPP, NIPAK i DOOP/SJFU. 

Europska komisija
Glavna uprava za proširenje

Delegacija Europske komisije

SDURF
Nacionalni IPA koordinator

IPA Nadzorni odbor

Sektorski nadzorni 
pododbor 3

Nadležna institucija 1
Voditelj programa

Jedinica za provedbu 
projekta

Ministarstvo financija
Dužnosnik ovlašten za 
odobravanje programa

SJFU (SAFU)

Ministarstvo financija
Nacionalni dužnosnik 

za ovjeravanje
Nacionalni fond

Revizijsko tijelo

Dužnosnik nadležan 
za akreditaciju

Sektorski nadzorni 
pododbor 5

Sektorski nadzorni 
pododbor 4

Nadležna institucija 2
Voditelj programa

Jedinica za provedbu 
projekta

Nadležna institucija 3
Voditelj programa

Jedinica za provedbu 
projekta
Nadležna institucija N

Voditelj programa
Jedinica za provedbu 

projekta

OPERATIVNA STRUKTURA

Sektorski nadzorni 
pododbor 2

Sektorski nadzorni 
pododbor 1

Sektorski nadzorni 
pododbor 6

Godišnje revidiranje 
VIFO-a

Dogovor o godišnjem 
rasporedu programiranja

Dostava Nacionalnog 
programa TAIB

Sporazum o 
financiranju

Vlada RH

Koordinacijska 
skupina VRH

Sabor
Ratifikacija 

Sporazuma o 
financiranju

Koordinacija i kontrola 
kvalitete

Sufinanciranje

Dogovori o provedbi

Sporazum o 
financiranju

IZVO�A�I

TAIB odbor

Sažeci 
projekata

Navedene institucije i dužnosnici unutar Decentraliziranog sustava provedbe u razliËitoj su 
mjeri ukljuËeni u upravljanje projektnim ciklusom. Tablica 2. u daljnjem tekstu nudi usporedni 
prikaz odgovornosti u razliËitim fazama projektnog ciklusa, a odnose se na tri najvažnija dionika 
Decentraliziranog sustava provedbe koja su ukljuËena u upravljanje projektnim ciklusom. RijeË je 
o VP/JPP, NIPAK i DOOP/SAFU. 

SAFU
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* UkljuËenost je naznaËena brojem kvaËica (1 do 3) kako slijedi: ¸= odgovornost ograniËena na 
prikupljanje informacija (analiza podataka/sektora itd,); ¸¸= odgovornost za znaËajne ulazne 
podatke u pogledu upravljanja (npr. kontrola kvalitete dokumenata, izrada nacrta sažetaka 
projekata/izvješÊa o nadzoru); ¸¸¸= vodeÊa institucija, koja: 

• Odreuje unutarnji vremenski okvir (unutar tijela i institucija državne uprave) za pojedinu fazu 
projektnog ciklusa i osigurava postupanje sukladno postavljenim vremenskim okvirima;

• Izvještava Vladu RH o napretku pojedine faze projektnog ciklusa;

• Institucija koja ima mandat Vlade RH od drugih tijela državne uprave tražiti relevantne informacije 
i utjecati na osiguranje provoenja aktivnosti s ciljem postizanja rezultata prihvatljive kvalitete 
od strane resornih institucija.

2.3.2. Jedinice za provedbu projekata (JPP)
Jedinice za provedbu projekata (JPP) su uspostavljene u svim institucijama i tijelima državne 
uprave u Republici Hrvatskoj koje su korisnice programa pomoÊi iz fondova Europske unije 
unutar decentraliziranog sustava provedbe. U biti su JPP-i izvršna ruka VP-ima i pružaju tehniËku 
podršku potrebnu u provedbi i nadzoru projekata. Voditelji projekata i njihove JPP-a aktivni su 
u svakoj fazi projektnog ciklusa (vidi Tablicu 3.) te kao takvi Ëine važan dio Decentraliziranog 
sustava provedbe (DIS sustava). 

BuduÊi da u veÊini institucija sažetke projekata pripremaju JPP-i, uloga JPP-a je od vitalnog 
znaËaja u pogledu pripreme programa IPA - TAIB. Voditelji programa (VP) bi trebali ovlastiti 
pojedine voditelje projekata u JPP-ima za direktnu komunikaciju i suradnju sa suradnicima na 
razliËitim razinama uprave i institucije unutar koje djeluju, ali i za koordinaciju, komunikaciju i 
suradnju sa pripadajuÊim tijelima državne uprave koja spadaju pod njihovu sektorsku nadležnost. 
S operativnog stajališta, jedino na takav naËin JPP-i mogu na odgovarajuÊi naËin pripremiti 

Tablica 2.: UkljuËenost institucija Decentraliziranog sustava provedbe (DIS) u upravljanju 
projektnim ciklusom

¸¸

¸¸

¸¸

¸¸

¸¸¸¸¸

¸¸¸

¸¸¸

¸¸¸

¸¸¸

¸¸¸

¸

¸

¸

¸
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projekte i izvršavati zadatke u rokovima koje postavlja NIPAK. Na ovakav naËin osigurava se 
horizontalna suradnja koja je potrebna kako bi se prikupili podaci tehniËke prirode za pripremu 
sažetaka projekata. U suprotnom, ukoliko se dužnosnici ukljuËuju u operativne detalje, isto može 
dovesti do gubitaka uËinkovitosti cijelog procesa. 

Tablica 3.: Jedinice za provedbu projekata - institucionalna suradnja

 18

sažetaka projekata. U suprotnom, ukoliko se dužnosnici uklju�uju u operativne detalje, isto može dovesti do 
gubitaka u�inkovitosti cijelog procesa.  

Tablica 3.: Jedinice za provedbu projekata – institucionalna suradnja 
  Partner Svrha 
    

VP
&

JPP 

Ugovaratelj 

DOOP + SJFU i/ili 
Delegacija Europske 
komisije 

Ugovaranje, financiranje, 
provedba i nadzor 

Upravlja�ki odbor(i) 
projekta 

Provedba i nadzor 

Izvo�a�(i) Provedba i nadzor 

NIPAK Programiranje, 
identifikacija, formulacija I 
nadzor 

Vanjski revizori, 
evaluatori i nadzornici 

Evaluacija, revizija i 
nadzor 

Vlastito ministarstvo, 
druge JPP 

Koordinacija 

SAFU
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  3. PRIPREMA GODI©NJIH PROGRAMA IPA-TAIB U REPUBLICI
     HRVATSKOJ

3.1. Uvod
Kao što je prikazano na slici 4. u daljnjem tekstu, priprema godišnjih programa IPA-TAIB ukljuËuje 
Ëetiri (4) faze projektnog ciklusa: programiranje, identifikaciju, formulaciju i financiranje. Navedene 
4 faze zajedno Ëine godišnji proces programiranja IPA-TAIB, koji je detaljnije opisan u Odlomku 
3.2..-3.5. 

Slika 4.: Faze projektnog ciklusa ukljuËene u pripremu godišnjih programa IPA-TAIB 
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3.1. Uvod 
Kao što je prikazano na slici 4. u daljnjem tekstu, priprema godišnjih programa IPA -TAIB uklju�uje �etiri (4) 
faze projektnog ciklusa: programiranje, identifikaciju, formulaciju i financiranje. Navedene 4 faze zajedno �ine 
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Slika 4.: Faze projektnog ciklusa uklju�ene u pripremu godišnjih programa IPA-TAIB  

3.2. Programiranje 
IPA je glavni financijski instrument koji podupire predpristupnu strategiju Europske komisije u prora�unskom 
razdoblju od 2007. do 2013 godine. Svrha programa IPA je podržati napore zemalja kandidatkinja (Candidate 
Countires - CCs) i potencijalnih zemalja kandidatkinja u ispunjavanju politi�kih, ekonomskih i kriterija pravne 
ste�evine za �lanstvo u Europskoj Uniji, te u slu�aju zemalja kandidata kao što je Hrvatska, pružiti podršku 
pripremi za programiranje, upravljanje i provedbu Strukturnih fondova i Fondova za ruralni razvoj Europske 
unije u razdoblju nakon stupanja u �lanstvo.  

Glavne strateške dokumente za program IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj �ine: (i) Uredba programa IPA; (ii) 
Pristupno partnerstvo; (iii) Višegodišnji indikativni financijski okvir; (iv) Višegodišnji indikativni planski 
dokument; (v) Nacionalni program Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj uniji. Spomenuti strateški 
dokumenti su objašnjeni u daljnjem tekstu. 

� Uredbe programa IPA4

�lanak 64. Uredbe za provedbu programa IPA (IPA IR) definira ‘podru�ja pomo�i’ koja su prihvatljiva za 
financiranje unutar programa IPA -TAIB.  

                                               
4 Uredba Vije�a (EC) No 1085/2006, lipanj 2006. god., kojom se uspostavlja Instrument predpristupne pomo�i (IPA) 
Uredba Komisije (EC) No 718/2007, srpanj 2007. god., Uredba Vije�a o provedbi (EC) No 1085/2006, kojima se 
uspostavlja Instrument predspristupne pomo�i (IPA) 

Programiranje

Identifikacija

Formulacija

Financiranje

3.2. Programiranje
IPA je glavni financijski instrument koji podupire predpristupnu strategiju Europske komisije u 
proraËunskom razdoblju od 2007. do 2013 godine. Svrha programa IPA je podržati napore zemalja 
kandidatkinja (Candidate Countires - CCs) i potencijalnih zemalja kandidatkinja u ispunjavanju 
politiËkih, ekonomskih i kriterija pravne steËevine za Ëlanstvo u Europskoj Uniji, te u sluËaju 
zemalja kandidata kao što je Hrvatska, pružiti podršku pripremi za programiranje, upravljanje 
i provedbu Strukturnih fondova i Fondova za ruralni razvoj Europske unije u razdoblju nakon 
stupanja u Ëlanstvo. 

Glavne strateške dokumente za program IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj Ëine: (i) Uredba programa 
IPA; (ii) Pristupno partnerstvo; (iii) Višegodišnji indikativni financijski okvir; (iv) Višegodišnji 
indikativni planski dokument; (v) Nacionalni program Republike Hrvatske za pridruživanje 
Europskoj uniji. Spomenuti strateški dokumenti su objašnjeni u daljnjem tekstu.

 Uredbe programa IPA4

 »lanak 64. Uredbe za provedbu programa IPA (IPA IR) definira ‘podruËja pomoÊi’ koja su 
prihvatljiva za financiranje unutar programa IPA-TAIB. 

4 Uredba VijeÊa (EC) No 1085/2006, lipanj 2006. god., kojom se uspostavlja Instrument predpristupne pomoÊi (IPA)
Uredba Komisije (EC) No 718/2007, srpanj 2007. god., Uredba VijeÊa o provedbi (EC) No 1085/2006, kojima 
se uspostavlja Instrument predspristupne pomoÊi (IPA)
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 Pristupna partnerstva (Accession Partnership; AP)
 VijeÊe zakljuËuje pristupna partnerstva za svaku zemlju kandidatkinju te u jedinstvenom 

dokumentu utvruje prioritete za svaki sektor u smislu prijenosa zakonodavstva Zajednice 
(acquis communitaire), prioritete za pružanje pomoÊi od strane Europske Zajednice i uvjete 
za dobivanje financijske potpore. Ovi dokumenti su pomoÊ institucijama zemlje kandidatkinje 
u njenim naporima u ispunjavanju pristupnih kriterija. Dokumenti detaljno utvruju prioritete 
na koje svaka zemlja mora obratiti pažnju prilikom pripreme za pridruživanje, posebice u 
primjeni pravne steËevine (acquis). Pristupna partnerstva utvruju kratkoroËne i srednjoroËne 
prioritete koje mora ispuniti zemlja kandidatkinja. Ovi se dokumenti revidiraju na godišnjoj 
razini slijedom redovitih Izvještaja o napretku koje redovito VijeÊu podnosi Europska komisija. 
Pristupno partnerstvo za Republiku Hrvatsku je prvi put objavljeno 2006. 5godine. 

 Strateški dokument Europske komisije
 Strateški dokument sadržava obuhvatnu politiku Europske komisije u pogledu proširenja na 

zemlje kandidatkinje i potencijalne zemlje kandidatkinje, a objavljuje se na godišnjoj razini. 
Strateški dokument za svaku zemlju naglašava glavne znaËajke postignutog napretka; 
utvruje prioritete za pojedino razdoblje izvještavanja i daje preporuke za buduÊi razvoj 
strategije Europske komisije u pogledu proširenja i Procesa stabilizacije i pridruživanja. 
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Podru�ja pomo�i unutar programa IPA-TAIB (�l. 63. Uredbe o provedbi programa IPA) 
a. ja�anje demokratskih institucija i vladavine prava 

b. promicanje i zaštita temeljnih prava i sloboda sadržanih u Europskoj povelji o temeljnim pravima;  

c. reforma javne uprave; 

d. reforma u podru�ju pravosu�a i unutarnjih poslova, kao što je reforma pravnog sustava, policije, tužilaštva, 
sudstva, sustava zatvora, carinskog sustava i sustava grani�ne kontrole, s posebnim naglaskom na 
poboljšanje suzbijanja korupcije, organiziranog kriminala, terorizma i ilegalne migracije te uspostavljanja 
informativnog sustava povezanog s ovim podru�jima; 

e. modernizacija regulatornog okvira, uklju�uju�i podršku za investicije u institucijama koje u pogledu svoje 
infrastrukture i sposobnosti za nadzor i provo�enje zakona zahtijevaju poboljšanje; 

f. uspostavljanje ili ja�anje sustava financijskog nadzora; 

g. ja�anje tržišne ekonomije, posebice pomažu�i samoorganiziranje gospodarskih dionika i direktno podržavaju�i
gospodarsku aktivnost, uklju�uju�i pomo� privatnom sektoru i pomo� u industrijskom restrukturiranju, te 
podržavaju�i diverzificiranje gospodarskih aktivnosti, modernizaciju klju�nih sektora i poboljšanje specifi�nih 
podru�ja; 

h. razvoj civilnog društva i dijaloga izme�u vladinih tijela i nevladinog sektora s ciljem promicanja demokracije, 
vladavine prava, ljudskih prava, poštivanja i zaštite prava manjina, te razvoj dijaloga sa civilnim društvom; 

i. ja�anje društvenog dijaloga s ciljem promicanja jednakih i pravi�nih radnih uvjeta; 

j. promicanje uklju�ivanja manjina u društvo, pomirenje i ja�anje povjerenja na svim razinama društva; 

k. politika zaštite okoliša koja se temelji na visokoj razini zaštite, promicanje i ja�anje odgovornosti za troškove 
koje nastaju uslijed djelovanja zaga�iva�a; održivo korištenje prirodnih resursa, energetska u�inkovitost, 
obnovljivi izvori i progresivno usvajanje i primjena politika Zajednice u svim podru�jima uklju�uju�i podru�je 
klimatskih promjena; 

l. poboljšanje pristupa financijskim potporama za malo i srednje poduzetništvo te javnu upravu; 

m. ja�anje institucionalne sposobnosti na podru�ju nuklearne zaštite, upravljanja radioaktivnim otpadom i zaštite 
od radijacije, a u skladu sa pravnom ste�evinom (acquis communautaire) i najboljom praksom Europske unije; 

n. podrška za sudjelovanje u programima Zajednice i priprema za sudjelovanje u radu agencija Zajednice. 

�  Pristupna partnerstva (Accession Partnership;  AP) 
Vije�e zaklju�uje pristupna partnerstva za svaku zemlju kandidatkinju te u jedinstvenom dokumentu 
utvr�uje prioritete za svaki sektor u smislu prijenosa zakonodavstva Zajednice (acquis communitaire), 
prioritete za pružanje pomo�i od strane Europske Zajednice i uvjete za dobivanje  financijske potpore. 
Ovi dokumenti su pomo� institucijama zemlje kandidatkinje u njenim naporima u ispunjavanju pristupnih 
kriterija. Dokumenti detaljno utvr�uju prioritete na koje svaka zemlja mora obratiti pažnju prilikom 
pripreme za pridruživanje, posebice u primjeni pravne ste�evine (acquis). Pristupna partnerstva utvr�uju 
kratkoro�ne i srednjoro�ne prioritete koje mora ispuniti zemlja kandidatkinja. Ovi se dokumenti revidiraju 
na godišnjoj razini slijedom redovitih Izvještaja o napretku koje redovito Vije�u podnosi Europska 
komisija. Pristupno partnerstvo za Republiku Hrvatsku je prvi put objavljeno 2006. 5godine.

� Strateški dokument Europske komisije 
Strateški dokument sadržava obuhvatnu politiku Europske komisije u pogledu proširenja na zemlje 
kandidatkinje i potencijalne zemlje kandidatkinje, a objavljuje se na godišnjoj razini. Strateški dokument 
za svaku zemlju naglašava glavne zna�ajke postignutog napretka; utvr�uje prioritete za pojedino 
razdoblje izvještavanja i daje preporuke za budu�i razvoj strategije Europske komisije u pogledu 
proširenja i Procesa stabilizacije i pridruživanja.  

                                               
5 Dokument o Pristupnom partnerstvu je zamijenio Europsko partnerstvo koje je objavljeno u 2004. godini nakon 
prihva�anja Republike Hrvatske kao zemlje kandidata za ulazak u EU.  

5 Dokument o Pristupnom partnerstvu je zamijenio Europsko partnerstvo koje je objavljeno u 2004. godini nakon 
prihvaÊanja Republike Hrvatske kao zemlje kandidata za ulazak u EU. 
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 Izvještaji Europske komisije o napretku
 Europska komisija redovito podnosi VijeÊu izvješÊa o napretku uËinjenom u zemlji kandidatkinji 

ili potencijalnoj zemlji kandidatkinji, a vezano uz akcijski plan pridruživanja Europskoj uniji 
(tzv. “road to the EU”), s posebnim osvrtom na provedbu i jaËanje standarda Europske unije. 
IzvješÊa služe kao izvor informacija potrebnih za donošenje odluka o sljedeÊim koracima i 
mogu poslužiti kao osnova za financiranje buduÊih projekata kroz programe EU. 

 Višegodišnji indikativni financijski okvir (VIFO)
 VIFO je dokument Europske komisije koji predstavlja indikativni pregled sredstava programa 

IPA za pojedinu zemlju i po pojedinim komponentama program IPA, a odnosi se na trogodišnje 
razdoblje Uz navedeno sadržava i kriterije za dobivanje sredstava za financiranje.6. 

 Višegodišnji indikativni planski dokument (VIPD)
 Europska komisija u godini N-1 na temelju VIFO-a priprema VIPD za pojedinu zemlju. Sa 

stajališta Europske komisije, VIPD predstavlja kljuËni strateški dokument kojim se utvruju 
najvažnija podruËja intervencije i prioriteti na koje se pojedina zemlja korisnica sredstava 
treba osvrnuti u pripremi svojih programskih dokumenata. U procesu savjetovanja s 
nadležnim nacionalnim institucijama u zemlji korisnici sredstava, postiže se usklaenost sa 
stajalištem same zemlje korisnice u pogledu vlastitih potreba, izazova i prioriteta. VIPD, kao 
i VIFO, pokriva trogodišnje razdoblje, a oba dokumenta su podložna godišnjem revidiranju 
koje Europska komisija dostavlja UpravljaËkom odboru IPA programa (IPA Managemnet 
Committee7) na oËitovanje. VIPD za Republiku Hrvatsku je završen u lipnju 2007. godine i 
predstavlja stajalište Europske komisije o prioritetima pomoÊi za Hrvatsku, te time pruža okvir 
za programiranje IPA programa. 

 Nacionalni program Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj uniji (NPPEU)
 Zemlja kandidatkinja treba usvojiti prioritete predstavljene u Pristupnom partnerstvu, izraditi 

akcijski plan i utvrditi vremenski raspored za njihovo ukljuËivanje u nacionalno zakonodavstvo. 
Ovaj nacionalni strateški dokument je u veÊini zemalja kandidata predstavljen putem 
Nacionalnog programa usvajanja pravne steËevine EU (NPUPS). Nacionalni program 
Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj uniji (NPPEU) je program Vlade Republike 
Hrvatske koji razrauje na koji naËin, kada i s kojim sredstvima Êe se rješavati prioriteti 
utvreni u Pristupnom partnerstvu. Za Republiku Hrvatsku, NPPEU je istoznaËan NPPUS-u 
u bivšim zemljama kandidatima. NPPEU se revidira na godišnjoj razini sukladno zadnjem 
IzvješÊu Europske komisije o napretku. 

Hijerarhija programskih dokumenata je prikazana na Slici 5. Republika Hrvatska, kao zemlja 
kandidatkinja koja koristi sredstva programa IPA, dužna je pripremiti nacionalne programske 
dokumente koji objašnjavaju na koji naËin su najvažnija podruËja intervencije i prioriteti (utvreni 
u VIPD-u) komplementarni nacionalnim prioritetima. Nacionalni programi su prikazani na Slici 5., 
pod svakom od pet (5) komponenata programa IPA (I-V, slika 5.). Kao što je naglašeno na Slici 
5., PriruËnik objašnjava pripremu I. komponente programa IPA (TAIB), dok je priprema programa 
za preostale komponente objašnjena u drugim priruËnicima8. 

6 PriopÊenje Komisije VijeÊu Europskog parlamenta COM (2006)672, 8. studeni 2006.; Okvir za financiranje 
višegodišnjeg indikativnog programa IPA za razdoblje 2008.-2010. godina.
7 VažeÊi Operativni programi su temeljeni na Odluci Komisije C(2007)2566 od 20/06/2007 o Višegodišnjem 
indikativnom planskom dokumentu za razdoblje 2007.-2009. za Republiku Hrvatsku.
8 Informacije o pripremi preostalih komponenata programa IPA se mogu pronaÊi u sljedeÊim dokumentima: a) 
MSTTD Internal Manual of Procedures for Component IIb (cross-border programmes); b) Interni PriruËnik SDURF-
a za III. i IV. komponentu programa IPA (regionalni razvoj i razvoj ljudskih resursa) i c) Interni priruËnik za III. i IV. 
komponentu, Operativne strukture.
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 Definiranje Godišnjih programskih prioriteta
Priprema godišnjih programa IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj zapoËinje sektorskim analizama 
problema koje izrauju nadležne institucije. Nacionalni koordinator programa IPA (NIPAK) pokreÊe 
i koordinira proces u zadnja dva tromjeseËja prethodne godine; npr. u godini N-1 za programe 
u godini N. Institucije koje su potencijalne korisnice sredstava pripremaju analizu problema u 
sektorima za koje su nadležne. Spomenute analize problema slijede standardni format: 

a) Identificirani problemi ukljuËeni u Pristupnom partnerstvu;
b) Doprinos rješavanju ovih problema putem prethodnih i trenutnih programa pomoÊi; 
c) Mjere koje se trebaju poduzeti (uzimajuÊi u obzir toËku (b) s ciljem ispunjavanja zahtjeva za 

Ëlanstvom u EU, a na temelju postojeÊih ‘analiza problema’;
d) Utvreni projekti za rješavanje spomenutih ‘problema’.

Institucije potencijalne korisnice sredstava podnose svoju sektorsku analizu sukladno planu i 
rokovima koje je postavio NIPAK. Ured Nacionalnog koordinatora za program IPA zadužen je za 
provjeru povezanosti, istinitosti i kvalitete dostavljenih sektorskih analiza. Na temelju spomenutih 
sektorskih analiza i prethodno spomenutih dokumenata VIPD-a, Pristupnog partnerstva i NPPEU-
a, NIPAK priprema popis programskih prioriteta za sljedeÊu godinu: 

Slika 5. Hijerarhija programskih dokumenata u programu IPA 
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F Zadaci NIPAK-a u fazi programiranja

• Uspostavljanje plana rada i postavljanje internih vremenskih okvira za pripremu i dostavu 
sektorskih analiza

• Održavanje redovnih kontakata i komunikacije s nadležnim institucijama za vrijeme 
pripreme sektorskih analiza

• Pružanje savjeta, potpore i uputa nadležnim institucijama za vrijeme pripreme sektorskih 
analiza

• Utvrivanje jesu li dostavljene sektorske analize napravljene prema standardnom formatu 
kojeg preporuËuje NIPAK (kao što je objašnjeno u prethodnom tekstu)

• Zahtjev prema institucijama potencijalnim korisnicama sredstava zbog dostave dodatnih 
informacija i objašnjenja 

• Procjena relevantnosti sektorskih analiza u pogledu pristupnih kriterija utvrenih Strateškim 
programskim dokumentima programa IPA (kao što je prikazano na Slici 5.)

• Objedinjavanje dostavljenih sektorskih analiza i izrada popisa godišnjih programskih 
prioriteta temeljnih na procjeni relevantnosti u pogledu pristupnih kriterija

• Dostava popisa godišnjih programskih prioriteta službama Europske komisije

• Dostava ulaznih podataka i analiza Europskoj komisiji za potrebe godišnjeg revidiranja 
VIPD-a

Faza programiranja završava utvrivanjem godišnjih programskih prioriteta.

3.2. Identifikacija
Identifikacija je proces utvrivanja relevantnih projektnih ideja zbog njihove daljnje razrade. Kriterij 
relevantnosti je dvoznaËan: 

i.  Prvo, projekti moraju biti utvreni unutar okvira postavljenog u odgovarajuÊim programskim 
dokumentima, odnosno moraju biti u skladu s prioritetima definiranim u spomenutim 
dokumentima i biti jasno usmjereni postizanju ciljeva iz tih programskih dokumenata. 

ii.  Drugo, projekti moraju biti usmjereni prema poboljšanju postojeÊe situacije. Faza identifikacije 
uobiËajeno ukljuËuje analizu problema, analizu dionika, definiranje ciljne skupine i potencijalnih 
korisnika. 

Na temelju popisa godišnjih programskih prioriteta, NIPAK zahtjeva od institucija potencijalnih 
korisnica sredstava, daljnju razradu projektnih ideja koje su utvrene njihovom sektorskom 
analizom. Daljnja razrada projektnih ideja se dostavlja u obliku LogiËke matrice (Logframe). 
Standardni oblik logiËke matrice kojeg preporuËuje Europska komisija prikazan je u Tablici 4., 
dok se upute za pripremu logiËke matrice nalaze u 2. Dodatku. 

Institucije potencijalne korisnice sredstava dostavljaju logiËke matrice sukladno planu i rokovima 
koje je postavio Ured NIPAK-a. Ured Nacionalnog koordinatora za program IPA odgovoran je za 
kontrolu kvalitete dostavljenih logiËkih matrica (pritom koristi kontrolni listu za provjeru kvalitete; 
Quality Control Checklist iz 2. Dodatka), posebno provjeru kvalitetnog definiranja opÊeg cilja, 
svrhe projekta, rezultata i aktivnosti (okomite logike); korištenja SMART pokazatelja i predvienog 
proraËuna projekta.

Rezultat faze identifikacije je popis potencijalnih projekata koji se zatim dostavljaju službama 
Europske komisije na odobrenje. Svaki projekt s popisa je ukratko opisan u pogledu svojih 
opÊih ciljeva, planiranih aktivnosti i procijenjenog troška. Popis potencijalnih projekata se obiËno 
naziva ‘dugi popis’ iz razloga što je najËešÊe mnogo više dostavljenih projekata nego što ih se 
može financirati iz godišnje financijske raspodjele sredstava (ovaj se proces uobiËajeno naziva 
‘overprogramming’). Ipak, proces tzv. ‘overprogramming’-a osigurava da u sluËaju odbijanja 
pojedinih projekata, bude dovoljno ostalih projekata koji Êe apsorbirati dostupna financijska 
sredstva. 
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F Zadaci NIPAK-a u fazi identifikacije: 

• Uspostavljanje plana rada i postavljanje internih vremenskih okvira za pripremu i dostavu 
logiËkih matrica

• Održavanje redovnih kontakata/komunikacije s nadležnim institucijama za vrijeme pripreme 
logiËkih matrica

• Pružanje savjeta, potpore i uputa nadležnim institucijama za vrijeme pripreme logiËkih 
matrica

• Utvrivanje jesu li dostavljene logiËke matrice napravljene prema standardnom formatu 
kojeg propisuje Europska komisija za decentralizirane projekte u programu IPA-TAIB (kao 
što je prethodno prikazano u Tablici 4.)

• Zahtjev prema institucijama potencijalnim korisnicama sredstava zbog dodatnih informacija 
i pojašnjenja

• Ukoliko je potrebno, upuÊivanje sugestija nadležnim institucijama kako poboljšati kvalitetu 
logiËkih matrica u fazi pripreme odnosno daljnje razrade projekata

• Procjena kvalitete dostavljenih logiËkih matrica i izrada popisa prioriteta prema pojedinom 
programskom prioritetu

• Dostava cjelovitog popisa projekata i odgovarajuÊih logiËkih matrica službama Europske 
komisije na odobrenje

Faza identifikacije završava odobravanjem popisa projekata od strane Europske komisije. 
Ukupni proraËun predvien predloženim popisom projekata treba odgovarati dostupnoj godišnjoj 
raspodjeli financijskih sredstava programa, uveÊanom za iznos potrebnih sredstava sa ‘rezervnog’ 
popisa projekata koji Êe se financirati u sluËaju da neki od projekata sa glavnog popisa ne bude 
pripremljen u prihvatljivom obliku ili u sluËaju osiguravanja dodatnih financijskih sredstava iz 
fondova Europske unije. Iznos proraËunskih sredstva procijenjenih za ‘rezervni’ popis projekata ne 
bi trebao prelaziti 20% iznosa ukupno dostupnih godišnjih financijskih sredstava. Prema procjeni 
Ureda Nacionalnog koordinatora za program IPA, uveÊanje od 15% tijekom ‘overprogramming’ 
procesa predstavlja dostatno amortizacijsko polje u sluËaju odbijanja i/ili odustajanja od pojedinih 
projekata sa glavnog popisa.
   
Tablica 4. LogiËka matrica u standardnom obliku
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� Zadaci NIPAK-a u fazi identifikacije: 
� Uspostavljanje plana rada i postavljanje internih vremenskih okvira za pripremu i dostavu logi�kih 

matrica 
� Održavanje redovnih kontakata/komunikacije s nadležnim institucijama za vrijeme pripreme logi�kih 

matrica 
� Pružanje savjeta, potpore  i uputa nadležnim institucijama za vrijeme pripreme logi�kih matrica 
� Utvr�ivanje jesu li dostavljene logi�ke matrice napravljene prema standardnom formatu kojeg propisuje 

Europska komisija za decentralizirane projekte u  programu IPA -TAIB (kao što je prethodno prikazano u 
Tablici 4.) 

� Zahtjev prema institucijama potencijalnim korisnicama sredstava zbog dodatnih informacija i pojašnjenja 
� Ukoliko je potrebno, upu�ivanje sugestija nadležnim institucijama kako poboljšati kvalitetu logi�kih 

matrica u fazi pripreme odnosno daljnje razrade projekata 
� Procjena kvalitete dostavljenih logi�kih matrica i izrada popisa prioriteta prema pojedinom programskom 

prioritetu 
� Dostava cjelovitog popisa projekata i odgovaraju�ih logi�kih matrica službama Europske komisije na 

odobrenje 
Faza identifikacije završava odobravanjem popisa projekata od strane Europske komisije. Ukupni prora�un
predvi�en predloženim popisom projekata treba odgovarati dostupnoj godišnjoj raspodjeli financijskih 
sredstava programa, uve�anom za iznos potrebnih sredstava sa ‘rezervnog’ popisa projekata koji �e se 
financirati u slu�aju da neki od projekata sa glavnog popisa ne bude pripremljen u prihvatljivom obliku ili u 
slu�aju osiguravanja dodatnih financijskih sredstava iz fondova Europske unije. Iznos prora�unskih sredstva 
procijenjenih za ‘rezervni’ popis projekata ne bi trebao prelaziti 20% iznosa ukupno dostupnih godišnjih 
financijskih sredstava. Prema procjeni Ureda Nacionalnog koordinatora za program IPA, uve�anje od 15% 
tijekom ‘overprogramming’  procesa predstavlja dostatno amortizacijsko polje u slu�aju odbijanja i/ili 
odustajanja od pojedinih projekata sa glavnog popisa. 
          
Tablica 4. Logi�ka matrica u standardnom obliku 
     
Ime projekta Naziv programa i broj Cris broj 

Korisnik projekta Istek perioda ugovaranja:  Istek perioda isplata: 

Ukupni prora�un: Prora�un IPA programa:

Op�i cilj Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere  

    

Svrha projekta Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Rezultati  Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Aktivnosti Sredstva Troškovi Pretpostavke 

 Preduvjeti: 
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3.3. Formulacija
Faza formulacije sastoji se od 3 glavna procesa: a) dizajn i priprema projekta; b) procjena; c) 
priprema i podnošenje godišnjeg programa IPA - TAIB. 

3.3.1. Priprema projekta i procjena
Identificirani projekti se detaljno razrauju, a to ukljuËuje sljedeÊe: 

• Objašnjenje projekta sukladno programskim dokumentima i odgovarajuÊim analizama 
problema; 

• Planiranje i redoslijed projektnih aktivnosti
• Definiranje rezultata i aktivnosti
• Razvoj i pravilno definiranje objektivno provjerljivih pokazatelja ili indikatora 
• Planiranje provedbe (vrste ugovora i postupci nabave koje Êe se primjenjivati)
• ProraËunsko planiranje
• Opis institucionalnog okvira unutar kojeg Êe se izvršavati provedba

Institucije potencijalne korisnice sredstava pripremaju projektne prijedloge u standardnom formatu 
kojeg propisuje Europska komisija za sažetke projekata za decentralizirane projekte programa 
IPA-TAIB (vidi 1. Dodatak).

Za vrijeme pripreme, NIPAK provjerava kvalitetu dostavljenih sažetaka projekta koristeÊi obrazac 
za tumaËenje sažetka projekta iz 3. Dodatka. Kontrola kvalitete je usmjerena prema provjeri 
sljedeÊih kriterija: 

F Opseg u kojem se projektna logika oslanja na obuhvatnu problemsku analizu koja utvruje 
glavne probleme, uzroke i posljedice

F Jasno iskazivanje opÊih ciljeva i rezultata koji Êe se postiÊi projektom
F Relevantnost planiranih rezultata (outputs) u pogledu pristupnih kriterija 
F UkljuËivanje ‘nauËenih lekcija’ iz prethodnih projekata u novom projektnom prijedlogu
F Analiza povezanih aktivnosti kako bi se izbjeglo preklapanje s povezanim projektima koji 

su u tijeku ili s planiranim projektima
F Procjena jesu li mjerljivi pokazatelji (indikatori) u skladu sa predloženim aktivnostima, 

rezultatima i opÊim ciljevima te opseg njihova ispunjavanja SMART kriterija
F Institucionalna sposobnost potencijalnog korisnika u pogledu uspješne provedbe 

projekta
F Precizan popis ugovora za svaku predloženu aktivnost i usklaenost broja natjeËaja s 

naputcima Europske komisije9

F Indikativni proraËun (u EUR) za pojedinu aktivnost i ugovor, opseg u kojem se cjelokupan 
proraËun temelji na realnim troškovima; provjera detaljnih troškova projekta kako bi se 
izbacili eventualni neprihvatljivi izdaci/troškovi10

9 Glavna uprava za proširenje u Europskoj komisiji, VodiË za programiranje u programu IPA, za I. I II. komponentu; 
poglavlje 7.2.: “OpÊeprihvaÊeno pravilo je da projekt ne smije ukljuËivati više od 2 ili 3 natjeËaja; iznimke se mogu 
predvidjeti, ali Êe zahtjevati prethodno odobrenje Komisije”

10 Prema Uredbi o provedbi programa IPA (Ël. 34) sljedeÊi izdaci/troškovi nisu prihvatljivi za financiranje sredstvima 
programa IPA: (a) porezi, ukljuËujuÊi porez na dodanu vrijednost; (b) carinske i uvozne pristojbe i bilo koja sliËna 
tereÊenja; (c) kupovina, unajmljivanje ili leasing zemljišta i postojeÊih graevina; (d) globe, zatezne kamate i 
troškovi parniËnog postupka; (e) operativni troškovi; (f) trošak nabave rabljene robe; (g) bankovne pristojbe, troškovi 
garancija i sliËni troškovi; (h) troškovi konverzije, provizije i teËajni gubici povezani s bilo kojom komponentom 
držanja raËuna u EUR-ima, te drugi izriËito financijski troškovi; (i) doprinos ‘in kind’ sukladno odredbama Uredbe o 
provedbi programa IPA (Ël. 66.) sljedeÊi troškovi takoer nisu prihvatljivi za financiranje unutar komponente IPA-
TAIB (j) troškovi leasinga, (k) troškovi prouzrokovani padom vrijednosti. 

Ipak, Ël. 66. Uredbe o provedbi programa IPA propisuje odstupanje od kriterija koji se odnose na operativne 
troškove i iznosa poreza na dodanu vrijednost unutar komponente IPA-TAIB. Stoga su sljedeÊi izdaci prihvatljivi 
unutar komponente IPA-TAIB (na temelju ocjene pojedinaËnog sluËaja): (e) operativni troškovi (ukljuËujuÊi trošak 
unajmljivanja, iskljuËivo u razdoblju u kojem se sufinancira ista aktivnost). Ovakvo se odstupanje od uobiËajenih 
odredbi primjenjuje jedino u sluËaju privremenih administrativnih projekta graana; (a) porez na dodanu vrijednost 
(PDV) pod uvjetom da 1. ne postoji moguÊnost povrata PDV-a, 2. PDV je obavezan platiti krajnji korisnik, 3. 
troškovi PDV-a su jasno utvreni u projektnom prijedlogu. 
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F Provjera spremnosti natjeËajne dokumentacije vezano uz pojedini sažetak projekta i njene 
kvalitete kako bi se osigurao što brži poËetak provedbe projekta. Ovaj kriterij odgovara 
kriteriju procjene (appraisal criterion) kojeg postavlja Europska komisija, a odnosi se na 
‘spremnost projekta’, kao što je opisano u daljnjem tekstu. 

  Spremnost projekta
Europska komisija smatra spremnost projekta iznimno važnim preduvjetom za odobrenje projekta. 
Naime, unutarnja i vanjska evaluacija pokazale su da loše pripremljeni projekti imaju znaËajno 
negativan utjecaj na ekonomiËnost i uËinkovitost programa pomoÊi Europske unije. Kako bi se 
izbjegao takav utjecaj, Europska komisija je postavila spremnost projekta meu kljuËne uvjete i 
kriterije za donošenje odluke o financiranju pojedinog projekta. 

U praksi, osigurati spremnost projekta podrazumijeva da se veÊ u fazi pripreme sažetaka 
projekata zapoËne s izradom prvih nacrta natjeËajne dokumentacije koja obuhvaÊa, ovisno o vrsti 
projekta, opis poslova (Terms of Reference) (za ugovore o uslugama), Upute za podnositelje 
projekata (Guidelines for Applicants) (za bespovratna sredstva), tehniËke specifikacije (Technical 
Specification) (za nabavu robe i radova) i troškovnike (Bills of Quanity) (za radove). KonaËne 
verzije ovih dokumenta, usklaene sa svim kljuËnim dionicima u procesu, oËekuju se prije 
potpisivanja Sporazuma o financiranju. NIPAK je dužan ponuditi Europskoj komisiji objašnjenje 
za bilo kakvo odstupanje od ovog pravila te radna verzija dokumenata mora biti u popratnoj 
dokumentaciji sažetka projekta u trenutku kada se isti dostavljaju Europskoj komisiji na odobrenje 
(vidi u daljnjem tekstu).

• U pravilu, svi projekti u programu IPA-TAIB trebali bi biti spremni za objavu natjeËajnog 
postupka (tendering) veÊ u prvom tromjeseËju nakon potpisivanja Sporazuma o financiranju za 
tu proraËunsku godinu.

Prethodno iskustvo je pokazalo da investicijski projekti odnosno projekti s investicijskom 
komponentom imaju najveÊi rizik kašnjenja u provedbi i upitne su provedbe u cijelosti. Investicijskim 
projektima/investicijskim komponentama se smatraju oni projekti/dijelovi projekta koji zahtjevaju 
nabavu opreme putem ugovora o nabavi roba i/ili izgradnju infrastrukture putem ugovora o 
radovima. Sukladno tome, Europska komisija je utvrdila posebne preduvjete kako bi se poboljšala 
spremnost investicijskih projekata/investicijskih komponenti financiranih u programu IPA-TAIB. 
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U praksi, osigurati spremnost projekta podrazumijeva da se ve� u fazi pripreme sažetaka projekata zapo�ne s 
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objašnjenje za bilo kakvo odstupanje od ovog pravila te radna verzija dokumenata mora biti u popratnoj 
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daljnjem tekstu). 

� U pravilu, svi projekti u programu IPA –TAIB trebali bi biti spremni za objavu natje�ajnog postupka 
(tendering) ve� u prvom tromjese�ju nakon potpisivanja Sporazuma o financiranju za tu prora�unsku 
godinu.

Prethodno iskustvo je pokazalo da investicijski projekti odnosno projekti s investicijskom komponentom imaju 
najve�i rizik kašnjenja u provedbi i upitne su provedbe u cijelosti. Investicijskim projektima/investicijskim 
komponentama se smatraju oni projekti/dijelovi projekta koji zahtjevaju nabavu opreme putem ugovora o 
nabavi roba i/ili izgradnju infrastrukture putem ugovora o radovima. Sukladno tome, Europska komisija je 
utvrdila posebne preduvjete kako bi se poboljšala spremnost investicijskih projekata/investicijskih komponenti 
financiranih u programu IPA-TAIB.  

Spremnost projekta: Preduvjeti i zahtjevi Europske komisije 
Nabrojani uvjeti se primjenjuju na sve investicijske projekte/komponente u programu IPA-TAIB: 

� U slijedu projektnih aktivnosti treba izbjegavati postavljanje investicijske komponente na na�in da je 
provedbi iste preduvjet ishod ugovora o tehni�koj pomo�i (TA contract) unutar istog projekta, jer postoji 
rizik da investicijska komponenta ne�e biti provedena u zakonskom roku trajanja projekta; 

� Nacionalne vlasti trebaju pokazati jasnu obvezu za pravovremeno izvršavanje postupaka prijenosa 
vlasništva i opskrbljivanja ljudskim resursima potrebnim za rad s kupljenim/nabavljenim sredstvima (npr. 
oprema za laboratorij za kontrolu kvalitete hrane, veterinarski laboratoriji, carina, meteorološki zavodi); 

� U projektima kojima se nabavlja specijalizirana oprema ili u projektima sa zna�ajnim iznosom 
predvi�enim za opremu, kona�nom odobrenju sažetka projekta prethodit �e izrada odgovaraju�e analize  
tržišta. NIPAK je dužan Europskoj komisiji pismeno objasniti bilo kakvo odstupanje od navedenog pravila. 

� U projektima koji sadržavaju ugovore o radovima, kona�nom odobrenju sažetka projekta prethodit �e
predstavljanje studije izvedivosti. NIPAK je dužan Europskoj komisiji pismeno objasniti bilo kakvo 
odstupanje od navedenog pravila. 

                                                                                                                               
ne postoji mogu�nost povrata PDV-a, 2. PDV je obavezan platiti krajnji korisnik, 3. troškovi PDV-a su jasno utvr�eni u 
projektnom prijedlogu. 
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3.3.2. Priprema i dostava Godišnjeg programa

3.3.2.1. Programi IPA-TAIB
Europska komisija programira komponentu IPA-TAIB u obliku godišnjih programa (za razliku od 
drugih komponenti IPA programa koje se programiraju na višegodišnjoj osnovi). Svake godine 
Europska komisija usvaja nacionalne programe IPA-TAIB na temelju predloženih projekta koje, 
nakon rasprave meu relevantnim službama Europske komisije, zemlja korisnica sredstava 
dostavlja u obliku sažetaka projekata (Uredba o provedbi programa IPA, Ëlanak 69.).

IPA-TAIB godiπnji programi: definicija
Svaki program IPA-TAIB sastoji se od ‘Prijedloga o financiranju’ kojeg na temelju dostavljenih 
saæetaka projekata priprema Glavna uprava za proπirenje. Po ishodovanju povoljnog 
oËitovanja od strane UpravljaËkog odbora programa IPA (kojeg predstavljaju zemlje Ëlanice), 
Europska komisija u obliku Odluke Komisije usvaja Prijedlog o financiranju (vidi Odlomak 3.4. 
u daljnjem tekstu).

Nacionalni programi IPA-TAIB predstavljaju koherentan pregled aktivnosti kojima Êe se provesti 
prioriteti definirani unutar VIPD-a. Programi trebaju biti podijeljeni prema prioritetnim osima 
(Priority Axes), od kojih svaka definira opÊe ciljeve koji Êe se ispunjavati provedbom projekta. 
Stoga su sažeci projekata bitni element programa IPA-TAIB te ih Europska komisija smatra “…
kljuËnim dokumentima provedbe nacionalnih programa”. Sažeci projekata se, nakon usvajanja 
Prijedloga o financiranju (odnosno programa), ne smiju mijenjati bez prethodnog odobrenja 
Europske komisije. 

Izmjene u saæecima projekata
“Ukoliko ostaju dosljedni tekstu Prijedloga o financiranju kojeg je usvojila Komisija, saæeci 
projekta se mogu dopunjavati i mijenjati putem sporazuma (sluæbena razmjena pisama) 
izmeu zemlje korisnice i Komisije, a za vrijeme trajanja programa. Vaænije izmjene Prijedloga 
o financiranju moraju biti autorizirane novom Odlukom Komisije”. Europska komisija: VodiË za 
programiranje u programu IPA (IPA programming Guide)

Zemlje korisnice sredstava mogu u pripremi svojih nacionalnih programa birati razliËite vrste 
pomoÊi s popisa 10 vrsta pomoÊi unutar programa IPA-TAIB. 
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Komisije”. Europska komisija: Vodi� za programiranje u programu IPA (IPA programming Guide)

Zemlje korisnice sredstava mogu u pripremi svojih nacionalnih programa birati razli�ite vrste pomo�i s popisa 
10 vrsta pomo�i unutar programa IPA-TAIB.  

Vrste dostupne pomo�i kroz program IPA-TAIB 

1. Twinning/Twinning Light 
2. TAIEX 
3. Tehni�ka pomo�
4. Investicije vezane uz usvajanje pravne ste�evine (uklju�uju�i investicije vezane uz regulatorni 

okvir) 
5. Darovnice (Grant Schemes)
6. Instrument za pripremu projekata (Project Preparation Facility; PPF)
7. Financijska sredstva u suradnji s Me�unarodnim financijskim institucijama  
8. Financijski doprinos za sudjelovanje u programima i agencijama Zajednice 
9. Pomo� u podršci državnom prora�unu (u iznimnim okolnostima) 
10. Instrument tehni�ke pomo�i (Technical Assistance Facility; TAF) za ja�anje administrativne 

sposobnosti javne uprave i drugih službi 
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Veza izmeu pojedinih vrsta pomoÊi u strukturi tipiËnog programa IPA-TAIB je prikazana na 
Slici 6.

Slika 6. Vrste dostupne pomoÊi u IPA-TAIB programu
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Slika 6. Vrste dostupne pomo�i u IPA-TAIB programu 

Godišnji program IPA-TAIB
Prioritetne osi

Prioritetni ciljevi

Sektorski projekti Pomo�ni programi

Izgradnja
kapaciteta

(IB)

Investicije
(INV) Civilno

društvo

Instrument za
tehni�ku pomo�

(TAF)

Programi i
Agencije
Zajednice

Tehni�ka
pomo�  (TA)

Twinning/
Twinning Light DarovniceRoba

(oprema)
Radovi

(izgradnja)

�lanarina

Tehni�ka
pomo� (TA)

Twinning /
Twinning Light

Projekti su temeljne komponente programa IPA-TAIB. Postoje dvije vrste projekata: a) ‘sektorski’ projekti’ i b) 
‘horizontalni’ projekti. 

3.3.2.2. Sektorski projekti 
Rije� je o projektima �iji je cilj direktna provedba odre�enog dijela pravne ste�evine. Sektorski projekti su 
odgovor na prioritete postavljene u pristupnom partnerstvu/VIPD-u i u slu�aju Republike Hrvatske, 
predstavljaju najvažniji alat za provedbu NPPEU-a (vidi Odlomak 3.2. ‘Programiranje’)..  

Sektori programa IPA-TAIB 

1. Sloboda kretanja roba
2. Sloboda kretanja radnika
3. Pravo poslovnog nastana i sloboda pružanja usluga
4. Sloboda kretanja kapitala
5. Javne nabave
6. Pravo trgova�kih društava
7. Pravo intelektualnog vlasništva
8. Tržišno natjecanje
9. Financijske usluge
10. Informacijsko društvo i mediji
11. Poljoprivreda i ruralni razvitak
12. Sigurnost hrane, veterinarstvo i fitosanitarni nadzor
13. Ribarstvo
14. Prometna politika
15. Energetika
16. Porezi
17. Ekonomska i monetarna unija
18. Statistika

19. Socijalna politika i zapošljavanje
20. Poduzetništvo i industrijska politika
21. Trans-europske mreže
22. Regionalna politika i koordinacija strukturnih 

instrumenata
23. Pravosu�e i temeljna ljudska prava
24. Pravda, sloboda i sigurnost
25. Znanost i istraživanje
26. Obrazovanje i kultura
27. Okoliš
28. Zaštita potroša�a i zdravlja
29. Carinska unija
30. Vanjski odnosi
31. Vanjska, sigurnosna i obrambena politika
32. Financijski nadzor
33. Financijske i prora�unske odredbe
34. Institucije
35. Ostala pitanja
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3.3.2.2. Sektorski projekti
RijeË je o projektima Ëiji je cilj direktna provedba odreenog dijela pravne steËevine. Sektorski 
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Kao što je prikazano na Slici 6., sektorski projekti se dijele na tzv. ‘soft’ projekte koji se odnose 
na jaËanje institucionalnih sposobnost i na tzv. ‘hard’ koji se odnose na projekte s investicijskim 
komponentama. 

Cilj projekata jaËanja institucionalnih sposobnosti (Institution Building projekti; u daljnjem tekstu 
IB projekti) je jaËanje institucionalnih i administrativnih sposobnosti zemlje korisnice, što ujedno 
predstavlja i prvi prioritet programa IPA. RijeË je o projektima koji Ëine bit programa IPA-TAIB te bi 
trebali Ëiniti najveÊi dio programa. Snaga i znaËaj ove vrste projekata je u mjerama poput obuke, 
procjene primijenjenih politika, savjetovanja u upravljanju, strateškog planiranja, institucionalnog 
razvoja, razvoja ljudskih potencijala, obuke na poslu (on-job coaching), mentorstva, studijskih 
posjeta i sl. Navedene mjere se provode sredstvima ‘twinninga’ ili tehniËke pomoÊi.

Twinning i Twinning Light 11 se temelji na suradnji javne uprave u zemljama Ëlanicama Europske 
unije i javne uprave u zemlji kandidatkinji. Twinning projekt je zajedniËki projekt (zemlje Ëlanice 
i zemlje kandidatkinje korisnice programa) usmjeren na suradnju javne uprave obje zemlje s 
ciljem provedbe i/ili usvajanja dijelova pravne steËevine. U twinning projektima, pomoÊ zemlji 
kandidatkinji u jaËanju institucionalnih sposobnosti (IB) pružaju državni službenici iz zemalja 
Ëlanica EU. U PriruËniku za Twinning Europske komisije mogu se pronaÊi informacije o twinningu 
te ugovornim i financijskim pravilima za twinnere. PriruËnik je dostupan na Internet stranicama 
Europske komisije: http: //ec.europa.eu/enlargement/twinning/index-en.htm. 

Prilikom priprema godišnjih programa IPA-TAIB, javna uprava zemlje korisnice treba procijeniti da 
li se jaËanje institucionalnih sposobnosti (IB) postiže uËinkovitije primjenom twinninga ili primjenom 
tehniËke pomoÊi (TA). Twinning se kao rješenje primjenjuje u situacijama kada postoji potreba 
za prijenosom dobre prakse i/ili postupaka i/ili institucionalnog okvira u javnoj upravi. TehniËka 
pomoÊ (TA) podrazumijeva jaËanje institucionalnih sposobnosti (IB) koju pružaju ugovaratelji iz 
privatnog sektora te treba biti primijenjena u situacijama kada twinning nije odgovarajuÊi, odnosno 
u situacijama kada a) Êe sliËna aktivnost u zemlji Ëlanici biti provedena od strane ugovaratelja iz 
privatnog sektora, a ne državnih službenika; b) svrha projekta nije usklaivanje zakonodavstva 
sa pravnom steËevinom i c) zahtjevana ekspertiza postoji iskljuËivo u privatnom sektoru. Detaljne 
informacije o postupku nabave i ugovaranja tehniËke pomoÊi (TA) nalaze se u PRAG-u (EC 
‘Practical Guide for Contract Procedures financed from the Genreal Budget of the EU in the 
Context of External Actions’) na Internet stranici Europske komisije
http: //ec.europa.eu.int/comm/europeaid/index_en.htm.

Sektorski projekti ukljuËuju i potporu u investicijama (INV) u situacijama kada je potrebna 
znaËajna nabava opreme i/ili instalacija opreme (najËešÊe u sluËajevima potrebe udovoljavanja 
standardima nadzora), a s ciljem primjene odreenog dijela pravne steËevine. Investicijski 
projekti (INV projekti) se provode sredstvima predvienim za ugovaranje nabave roba i radova 
(vidi Odlomak 3.3.1, u prethodnom tekstu), a programiraju se u uskoj vezi sa tzv. ‘soft’ mjerama 
za jaËanje institucionalnih sposobnosti. 

PodruËja u kojima su investicijski projekti (INV projekti) prihvatljivi u programu IPA-TAIB su: 

• Podrška institucijama odgovornim za normizaciju i standardizaciju (npr. oprema za 
ispitivanje u laboratorijima kao podrška provoenju industrijskih standarda);

• Podrška pravosuu i unutarnjim poslovima. Ovo podruËje ukljuËuje graniËne prijelaze i 
ostalu infrastrukturu povezanu s pravosuem i unutarnjim poslovima. Posebna pažnja 
posveÊuje se projektima koji se odnose na buduÊe vanjske granice Europske unije.

• Podrška poboljšanju kvalitete hrane, javnog zdravstva, veterinarske kontrole. 

• Podrška informatizaciji carinskog i poreznog sustava.

11 PomoÊ zemalja Ëlanica koja se odnosi na aktivnosti manjeg opsega koje ne zahtijevaju dugoroËnog twinning 
savjetnika (‘Resident Twinning Adviser’).
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Investicijski projekti (INV projekti): Definicija
Investicijskim projektima (za razliku od ‘soft’ projekata jaËanja institucinalnih sposobnosti; 
IB projekti) Europska komisija smatra one projekte Ëiji je krajnji rezultat pribavljanje imovine 
(opipljive ili neopipljive), a koja se kao takva prikazuje na raËunima zemlje korisnice.

Investicijski projekti (INV projekti): Zahtjevi Europske komisije
Investicijski projekti se ne odobravaju ukoliko nisu povezani s jaËanjem institucionalnih 
sposobnosti (IB) i strategijom reforme (Reform Strategy) koja se moæe nadzirati. Spomenuta 
strategija se, zajedno s podrπkom programa IPA-TAIB, navodi u saæetku investicijskog 
projekta i mora proizlaziti iz jasne analize potreba i/ili studije izvedivosti. Svi investicijski projekti 
moraju pokazati spremnost provedbe (kako je definirano u ∆eliji 2.) i moraju se sufinancirati 
nacionalnim proraËunskim sredstvima. Saæetak projekta mora pruæiti dokaz o postojanju i 
dostupnosti sredstava za sufinanciranje (vidi Odlomak 3.3.2.3. u daljnjem tekstu).

BuduÊi je djelokrug civilnog društva znaËajno širi od gore opisanih sektora tradicionalno povezanih 
sa pravnom steËevinom, te se može smatrati horizontalnom stavkom, podrška civilnom društvu 
se smatra sastavnim dijelom sveobuhvatne podrške u svim sektorskim projektima (kao što je 
prikazano sa Slici 6.). Razlog tomu su aktivnosti za razvoj civilnog društva koje su usmjerene 
samo na jednu (od moguÊih 7) prioritetnih osnova programa IPA-TAIB. Navedeno je u suprotnosti 
s ‘horizontalnom pomoÊi’ opisanoj u daljnjem tekstu, koja naglašava ili je na odreeni naËin 
fundamentalna za svih 7 prioritetnih osnova.

Podrška programa IPA-TAIB aktivnostima civilnog društva ostvaruje se sredstvima darovnica 
koje pružaju bespovratne potpore: nevladinim organizacijama, socijalnim partnerima (trgovinskim 
udruženjima i udruženjima zaposlenika/sindikatima); organizacijama koje okupljaju i predstavljaju 
znaËajne socijalne i gospodarske dionike (npr. udruge potrošaËa), jedinicama regionalne i lokalne 
samouprave (županije, gradovi i opÊine); graanskim inicijativama kroz koje graani sudjeluju u 
aktivnostima lokalne i opÊinske zajednice (npr. udruženja mladih ili obitelji); sveuËilištima, vjerskim 
zajednicama i medijima. PolitiËke stranke su iskljuËene iz financiranja. Darovnice civilnom društvu 
doprinose: a) konsolidiranju i proširenju politiËkih reformi i približavanja standardima Europske 
unije i b) jaËanju kontakata i razmjene iskustava izmeu dionika civilnog društva u zemljama 
Ëlanicama EU i zemljama korisnicama programa IPA. Preciznije (ali ne iskljuËivo), ciljevi darovnica 
podržavaju razvoj: 

• Funkcionalne demokracije
• Vladavine prava
• Ljudskih prava
• Socijalne ukljuËenosti
• Zaštite prava manjina
• Zaštite prava potrošaËa
• Zaštite okoliša
• Obuhvatnog nacionalnog socio-ekonomskog razvitka. 

TehniËke znaËajke darovnica kao što su: objava poziva na podnošenje projektnih prijedloga; 
procjena i odabir projekata; ugovaranje i nadzor projekta financiranih putem darovnica su 
objašnjene u ‘PriruËniku za upravljanje darovnicama ili grantovima’ Središnje jedinice za 
financiranje i ugovaranje koji je dostupan na Internet stranicama SAFU-a: http: //cfcu.mfin.hr. 
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3.3.2.3. Horizontalni projekti
Horizontalni projekti su po svojoj prirodi meu-sektorski iz razloga što se mogu koristiti za jaËanje 
kapaciteta u bilo kojem sektoru (odnosno usmjereni su prema prioritetnim osima programa IPA-
TAIB). Uredba o provedbi programa IPA (Ël. 65.) omoguÊava pet (5) odvojenih ‘horizontalnih linija 
pomoÊi’ koje se odnose na sljedeÊe: a) TAIEX; b) podrška proraËunu; c) financijska pomoÊ u 
suradnji s Meunarodnim financijskim institucijama (MFI); d) Instrument tehniËke pomoÊi (TAF); 
e) sudjelovanje u programima i agencijama Zajednice.

Zahtjevi zemlje korisnice programa IPA-TAIB za potporu u spomenutim vrstama pomoÊi takoer se 
podnose u obliku standardnog sažetka projekta (Instrument tehniËke pomoÊi (TAF); Sudjelovanje 
u programima i agencijama Zajednice). Ipak, za razliku od sektorskih projekata, financijska 
raspodjela prema horizontalnim linijama pomoÊi koristi se za podršku manjim projektima koji se 
identificiraju i formuliraju za vrijeme provedbe programa. 

Od ponuenih pet (5) vrsti horizontalne pomoÊi, Republika Hrvatska koristi 2 u programu IPA-
TAIB za 2007. godinu, a rijeË je o sljedeÊim vrstama pomoÊi: Instrument tehniËke pomoÊi (TAF) 
i sudjelovanje u programima i agencijama Zajednice. Navedene 2 vrste pomoÊi bit Êe sastavni 
dio buduÊih godišnjih programa, a njihov kratak opis se nalazi u daljnjem tekstu. Preostale 
pomoÊi (TAIEX, podrška proraËunu i financijska pomoÊ u suradnji s Meunarodnim financijskim 
institucijama) su opisane u VodiËu Europske komisije za programiranje12.

 Instrument tehniËke pomoÊi (The Technical Assistance Facility; TAF)

Sredstva programa IPA dodijeljena kroz ovu vrstu pomoÊi koriste se za financiranje kratkoroËnih 
i srednjoroËnih ugovora o tehniËkoj pomoÊi (koji se uobiËajeno provode putem Okvirnih ugovora 
- Framework Contracts) u iznosima od 50.000 EUR do 200.000 EUR po ugovoru ili Twinning Light 
ugovora, u iznosima od 50.000 EUR do 250.000 EUR po ugovoru, premda je moguÊe financiranje 
i veÊih ugovora ‘u iznimno opravdanim sluËajevima’ kroz ugovore o tehniËkoj pomoÊi ili ugovorima 
o Twinningu. Potrebno je naglasiti da sredstva namijenjena Instrumentu tehniËke pomoÊi (TAF) 
nije moguÊe koristi za financiranje investicija (odnosno ugovora o nabavi roba i/ili radova).

Ciljevi Instrumenta tehniËke pomoÊi (TAF) su sljedeÊi: 

• Podrška zemlji korisnici sredstava u pripremi uËinkovitih strateških planova u pojedinim 
sektorima

• Podrška NIPAK-u u planiranju i programiranju projekata IPA-TAIB kako bi se omoguÊilo 
savjetovanje dionika i savjetovanje u izradi sažetaka projekata i svih priloga;

• Pružanje struËne pomoÊi u izradi natjeËajne dokumentacije za provedbu projekta iz programa 
IPA-TAIB;

• Priprema za jaËanje potrebnih sposobnosti i sustava zbog daljnje decentralizacije.

• JaËanje institucionalnih sposobnosti na svim razinama javne uprave kako bi se ista pripremila 
za upravljanje Strukturnim fondovima Europske unije i fondovima za ruralni razvoj

Sredstva Instrumenta tehniËke pomoÊi se ugovaraju za vrijeme trajanja provedbe godišnjeg 
programa TAIB Ëiji su sastavni dio. U Republici Hrvatskoj, nadležne institucije podnose NIPAK-u 
zahtjeve za financiranje projekata kroz Instrument tehniËke pomoÊi (u standardnom prijavnom 
obrascu za ovu vrstu pomoÊi), te podnose natjeËajnu dokumentaciju za svaki pojedini projekt. 
Ovisno o vrsti tražene tehniËke pomoÊi opis poslova za okvirni ugovor (Framework contract), opis 
posla (Terms of Reference), Twinning Project Fiche ili Twinning Light Project Fiche. Po odobrenju 
zahtjeva od strane DEK-a, NIPAK dostavlja u Središnji jedinicu za financiranje i ugovaranje 
obavijest o odobrenju zahtijeva zajedno sa odgovarajuÊom projektnom dokumentacijom. SAFU 
zatim provodi odgovarajuÊi natjeËajni postupak (na naËin propisan u PRAG-u).

12 VodiË Europske komisije za programiranje komponenti programa IPA; I. & II. komponenta, odlomak 5.2.2.: 
“Oblici pomoÊi”.
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NIPAK, koristeÊi kontrolnu listu za provjeru kvalitete (Quality control checklist iz 4. Dodatka), 
provjerava relevantnost zahtijeva za Instrumentom tehniËke pomoÊi (TAF) i kvalitetu popratne 
projektne dokumentacije. Provjera kvalitete dokumentacije može se promatrati kao dodatna 
odgovornost NIPAK-a u pogledu formulacije projekata. Sažeci projekata za ovu vrstu pomoÊi 
su opÊeniti i široko postavljeni. U trenutku odobravanja programa IPA-TAIB, sažeci projekata 
za ovu vrstu pomoÊi sadrže svega nekoliko detalja o kontekstu primijenjenih politika i okruženja 
za provedbu aktivnosti koje Êe se financirati. ProvodeÊi ex-ante procjenu ovih prijedloga, ured 
NIPAK-a ispunjava svoju obvezu koja se odnosi na osiguravanje kvalitete godišnjeg programiranja 
u programu IPA-TAIB. 

   Sudjelovanje u programima Zajednice i radu agencija 
PomoÊ programa IPA-TAIB može se koristiti za sudjelovanje zemlje korisnice u programima 
i agencijama Zajednice. U takvim sluËajevima zahtjev za ovom vrstom pomoÊi, zajedno sa 
sažetkom projekta, mora biti ukljuËen u odgovarajuÊi godišnji program IPA-TAIB.

Zemlja korisnica potpisuje s Europskom komisijom Memorandum o razumijevanju (MoR) za svaki 
program Zajednice. Tim dokumentom prihvaÊa rokove i uvjete postavljenje u MoR-u. Republika 
Hrvatska financira Ëlanarinu za sudjelovanje u pojedinom programu zajednice kroz program IPA 
- TAIB, uz to RH mora osigurati odreen postotak sufinanciranja Ëlanarine za sudjelovanje u 
pojedinom programu kroz državni proraËun (10% u 2007.) Detaljnije informacije o sudjelovanju 
Republike Hrvatske u programima Zajednice mogu se naÊi na Internet stranici SDURF-a:
http: //www.strategija.hr.

Zemlje korisnice IPA programa takoer imaju moguÊnost sudjelovanja prema ad-hoc pravilu u 
radu agencija Zajednice. Troškovi njihova sudjelovanja mogu biti financirani iz programa IPA-
TAIB na sliËan naËin kao kod sudjelovanja u programima Zajednice.

3.3.2.4. Priprema godišnjeg programa IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj
Priprema sažetka projekta je u nadležnosti VP-a i Jedinica za provedbu projekata (JPP-a) u 
nadležnim institucijama, dok su NIPAK i ured NIPAK-a odgovorni za pripremu godišnjih programa 
IPA-TAIB. Godišnji program se priprema u tabliËnom obliku u kojem su projekti grupirani prema 
prioritetnim osima i prema sektorima.

 32

NIPAK, koriste�i kontrolnu listu za provjeru kvalitete (Quality control checklist iz 4. Dodatka), provjerava 
relevantnost zahtijeva za Instrumentom tehni�ke pomo�i (TAF) i kvalitetu popratne projektne dokumentacije. 
Provjera kvalitete dokumentacije može se promatrati kao dodatna odgovornost NIPAK-a u pogledu 
formulacije projekata. Sažeci projekata za ovu vrstu pomo�i su op�eniti i široko postavljeni. U trenutku 
odobravanja programa IPA -TAIB, sažeci projekata za ovu vrstu pomo�i sadrže svega nekoliko detalja o 
kontekstu primijenjenih politika i okruženja za provedbu aktivnosti koje �e se financirati. Provode�i ex-ante
procjenu ovih prijedloga, ured NIPAK-a ispunjava svoju obvezu koja se odnosi na osiguravanje kvalitete 
godišnjeg programiranja u programu IPA -TAIB.  

� Sudjelovanje u programima Zajednice i radu agencija  
Pomo� programa IPA -TAIB može se koristiti za sudjelovanje zemlje korisnice u programima i agencijama 
Zajednice. U takvim slu�ajevima zahtjev za ovom vrstom pomo�i, zajedno sa sažetkom projekta, mora biti 
uklju�en u odgovaraju�i godišnji program IPA -TAIB. 

Zemlja korisnica potpisuje s Europskom komisijom Memorandum o razumijevanju (MoR) za svaki program 
Zajednice. Tim dokumentom prihva�a rokove i uvjete postavljenje u MoR-u. Republika Hrvatska financira 
�lanarinu za sudjelovanje u pojedinom programu zajednice kroz program IPA – TAIB, uz to RH mora osigurati 
odre�en postotak sufinanciranja �lanarine za sudjelovanje u pojedinom programu kroz državni prora�un (10% 
u 2007.)  Detaljnije informacije o sudjelovanju Republike Hrvatske u programima Zajednice mogu se na�i na 
Internet stranici SDURF-a: http://www.strategija.hr.

Zemlje korisnice IPA programa tako�er imaju mogu�nost sudjelovanja prema ad-hoc pravilu u radu agencija 
Zajednice. Troškovi njihova sudjelovanja mogu biti financirani iz programa IPA -TAIB na sli�an na�in kao kod 
sudjelovanja u programima Zajednice. 

3.3.2.4. Priprema godišnjeg programa IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj 
Priprema sažetka projekta je u nadležnosti VP-a i Jedinica za provedbu projekata (JPP-a) u nadležnim 
institucijama, dok su NIPAK i ured NIPAK-a odgovorni za pripremu godišnjih programa IPA-TAIB. Godišnji 
program se priprema u tabli�nom obliku u kojem su projekti grupirani prema prioritetnim osima i prema 
sektorima. 

Prioritetne osi programa IPA-TAIB

1. prioritetna os 

2. prioritetna os 

3. prioritetna os 

4. prioritetna os 

5. prioritetna os 

6. prioritetna os

Politi�ki kriteriji 

Ekonomski kriteriji/unapre�enje nacionalno socijalno ekonomsko okruženje 

Sposobnost preuzimanja obveza iz �lanstva 

Programi podrške (horizontalne pomo�i npr. Instrument tehni�ke pomo�i; TAF) 

Dijalog s civilnim društvom 

Programi koji uklju�uju više zemalja i regionalna podrška 

Tabli�ni prikaz godišnjeg programa pruža informacije o individualnim projektima odnosno o: identitetu 
institucije(a) korisnice(a); vrstama planiranih ugovora; zatraženim sredstvima programa IPA-TAIB; financiranju 
iz programa IPA prema vrsti ugovora; iznosu i udjelu nacionalnog sufinanciranja te ukupnom prora�unu. 
Detaljan oblik tabli�nog prikaza godišnjeg programa nalazi se u 5. Dodatku koji predstavlja Godišnji program 
IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj za 2007. godinu.  

TabliËni prikaz godišnjeg programa pruža informacije o individualnim projektima odnosno o: 
identitetu institucije(a) korisnice(a); vrstama planiranih ugovora; zatraženim sredstvima programa 
IPA-TAIB; financiranju iz programa IPA prema vrsti ugovora; iznosu i udjelu nacionalnog 
sufinanciranja te ukupnom proraËunu. Detaljan oblik tabliËnog prikaza godišnjeg programa nalazi 
se u 5. Dodatku koji predstavlja Godišnji program IPA-TAIB u Republici Hrvatskoj za 2007. 
godinu. 
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U pripremi godišnjeg programa IPA-TAIB, NIPAK uzima u obzir sljedeÊe pretpostavke: 

 Raspodjela sredstava iz programa IPA prema prioritetnim osima
Kako bi nadležne institucije mogle pripremiti detaljne proraËune projekata, trebaju imati informaciju 
koliko je sredstava programa IPA dostupno za pojedine projekte. Navedeno podrazumijeva da 
je potrebno donijeti odluku za koje horizontalne linije pomoÊi treba osigurati sredstva na poËetku 
procesa pripreme projekata. Ovaj proces se dogaa u suradnji NIPAK-a i VP-a u ranoj fazi pripreme 
programa. Odabir horizontalne pomoÊi koja Êe se ukljuËiti u godišnji program treba donijeti na 
kraju faze programiranja, odnosno u onom trenutku kada su definirani programski prioriteti. 
Ova se odluka donosi odabirom one horizontalne pomoÊi koja Êe najviše doprinijeti postizanju 
utvrenih ciljeva godišnjeg programa. NaËelna financijska raspodjela prema prioritetnim osima se 
radi pri kraju faze identifikacije, odnosno u trenutku kada su NIPAK i Europska komisija ocijenili 
logiËke matrice (vidi Odlomak 3.2.). Financijska raspodjela prema prioritetima treba ostati naËelna 
do samog kraja pripreme programa kada: a) se potvruju stvarni proraËuni projekta u kontekstu 
dostupnosti nacionalnog sufinanciranja i b) kada je završen popis godišnjih projekata na temelju 
projektne spremnosti (vidi u daljnjem tekstu).

 KonaËna procjena projektne spremnosti
Kao što je objašnjeno u Odlomku 3.3.1, projektna spremnost je temeljni uvjet kojeg postavlja 
Europska komisija u svom ocjenjivanju projekata i programa IPA-TAIB. Europska komisija neÊe 
odobriti projekt ukoliko ocijeni da nije spreman za provedbu u 1. tromjeseËju nakon potpisivanja 
Financijskog sporazuma za tu proraËunsku IPA - TAIB godinu. Kako bi se izbjegle ovakve situacije, 
odgovornost NIPAK-a je provesti obuhvatnu procjenu projektne spremnosti prije podnošenja 
godišnjeg programa Europskoj komisiji na odobrenje. 

Ukoliko na kraju procesa pripreme, nakon što je SAFU provjerio dokumente koji se odnose na 
nabavu, NIPAK ipak utvrdi da projekt ne ispunjava zadane standarde spremnosti (odnosno ne 
ispunjava uvjete nabrojane u ∆eliji 2.), projekt se ne smije ukljuËiti u godišnji program. NIPAK je 
dužan osigurati da VIFO koji se odnosi na nacionalnu financijsku raspodjelu unutar programa IPA 
bude iskorišten ili zamjenom nespremnog projekta/projekata s odgovarajuÊim pripremljenim s 
rezervnog popisa projekata ili poveÊanjem financijske raspodjele na druge projekte (sektorske i/ili 
horizontalne) ukoliko isti mogu apsorbirati poveÊana sredstva. NIPAK može odgoditi nespremne 
projekte za sljedeÊu programsku godinu, ukoliko (a) se ispune zahtjevi Europske komisije u 
pogledu spremnosti projekta; i (b) ukoliko projekt i dalje ostane prioritet u kontekstu VIPD-a. 
Potrebno je naglasiti da su VIPD-i, premda su inicijalno pripremljeni kao trogodišnji dokumenti, 
podložni godišnjem revidiranju koje dozvoljava premještanje nespremnih projekata u program za 
sljedeÊu godinu.

 Potvrda nacionalnog sufinanciranja
Na kraju faze formulacije i u trenutku kada su proraËuni projekta pripremljeni, NIPAK provjerava 
dostupnost nacionalnog sufinanciranja sa Nacionalnim dužnosnikom za ovjeravanje (NDO). 
Godišnji programi TAIB dostavljaju se Europskoj komisiji nakon što NDO potvrdi nacionalno 
sufinanciranje. Sufinanciranje iz nacionalnog proraËuna je nužan, unutarnji, korak kojeg poduzima 
javna uprava u Republici Hrvatskoj. Naime, sve aktivnosti predviene programom IPA zahtjevaju, 
uz doprinos Zajednice, i nacionalni financijski doprinos (Uredba o provedbi programa IPA, Ël. 37).

U komponenti IPA-TAIB, udjeli sufinanciranja se razlikuju od projekta do projekta prema sljedeÊim 
kriterijima: 

• Investicijski projekti (INV projekti): najveÊi udio sufinanciranja traži se za investicijske projekte 
za koje doprinos Zajednice ne smije prelaziti 75% ukupnih izdataka, dok se ostalih 25% 
sufinancira iz nacionalnog proraËuna zemlje korisnice (zajmovi dobiveni od Meunarodnih 
financijskih institucija se takoer mogu smatrati doprinosom zemlje korisnice ukoliko se 
zajam mora vratiti ili su za njega garantirale nacionalne vlasti)13.

• Projekti jaËanja institucionalnih sposobnosti (IB projekti): ovi projekti takoer zahtjevaju 
sufinanciranje od strane zemlje korisnice programa ili sufinanciranje iz drugih javnih 

13 Uredba o provedbi programa IPA, Ël. 67.
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sredstava, ali Uredba o provedbi programa IPA ne definira razinu sufinanciranja, veÊ 
zemlja korisnik sama predlaže vlastiti udio sufinanciranja u svojim projektima jaËanja 
institucionalnih sposobnosti. Udjeli sufinanciranja su znaËajno niži u ovim projektima i 
kreÊu se od 5-10% (za razliku od 25% u investicijskim projektima). Komponente jaËanja 
institucionalnih sposobnosti u investicijskim projektima se uglavnom ne sufinanciraju. 
Takav je sluËaj i sa programom IPA-TAIB za 2007. godinu u Republici Hrvatskoj gdje se za 
komponente izgradnje institucionalnih sposobnosti u 11 od 12 sektorskih projekata ne traži 
sufinanciranje (vidi 5. Dodatak).

• Horizontalne pomoÊi: Horizontalne pomoÊi se u pogledu sufinanciranja tretiraju kao 
komponente jaËanja institucionalnih sposobnosti i imaju neodreen, niži udio sufinanciranja. 
Ugovori o financiranju (ukljuËujuÊi i one vezane uz sufinanciranje) se dogovaraju na 
bilateralnoj osnovi prije sudjelovanja u programima Zajednice, te se detaljno obrazlažu 
MoR-u izmeu zemlje korisnice sredstava i Europske komisije.

   Ravnoteža meu vrstama pomoÊi
Tijekom pripreme godišnjeg programa i pred kraj procesa pripreme, odnosno na sredini faze 
formulacije ured NIPAK-a provjerava da li je zadovoljena ravnoteža izmeu: a) projekata s 
komponentom jaËanja institucionalnih sposobnosti (IB projekti) i investicijskih projekata (INV 
projekti); i b) izmeu Twinning projekata i projekata tehniËke pomoÊi (TA projekti). 

i. Odnos zastupljenosti investicijskih projekata i projekata jaËanja institucionalnih sposobnosti 
vrlo je važan. Naime, premala zastupljenost investicijskih projekata upuÊuje na moguÊi rizik 
da Êe provedba programa imati malen utjecaj na sposbnost javne uprave zemlje korisnice u 
pogledu usvajanja pravne steËevine. Kao što je objašnjeno u Odlomku 3.3.2.2., usklaivanje 
sa pravnom steËevinom, posebno na podruËju regulatornog okvira, uobiËajeno zahtjeva 
znaËajne investicije u pogledu opreme i prostora. S druge strane, prevelik broj investicijskih 
projekata predstavlja financijsko optereÊenja za državni proraËun u pogledu sufinanciranja. 
Nadalje, premalo projekata jaËanja institucionalnih sposobnosti (kao posljedica godišnjeg 
programa koji pogoduje investicijskim projektima) predstavlja opasnost izgradnje prostora i 
nabave opreme prije uspostave i jaËanja zakonodavnog i institucionalnog okvira i potrebne 
obuke djelatnika/državnih službenika. Kako bi smanjio rizik sufinanciranja, NIPAK u suradnji 
sa Ministarstvom financija, posebice sa Nacionalnim dužnosnikom za ovjeravanje (NDO), s 
Nacionalnim fondom (NF) i sa Odjelom za proraËun, potvruje valjanost i dostupnost sveukupnog 
sufinanciranja za cjeloviti godišnji program. Vezano uz potrebu ukljuËivanja dovoljnog broja 
projekata jaËanja institucionalnih sposobnosti, NIPAK je dužan izvršiti procjenu institucionalne 
sposobnosti za pojedinu instituciju korisnicu sredstava, te sukladnoj takvoj procjeni predložiti 
eventualno izbacivanje investicijskih projekata u onim institucijama gdje je procijenjena slaba 
institucionalna sposobnost.

ii. Odnos Twinning projekata i projekta tehniËke pomoÊi (TA projekti) je takoer važan, jer 
presnažno oslanjanje na projekte tehniËke pomoÊi može dovesti do neodgovarajuÊeg 
usvajanja nauËenih lekcija i modela najbolje prakse koji se prenose putem twinninga sa zemlje 
Ëlanice EU u javnu upravu zemlje korisnice sredstava. Ovakav se ishod može kasnije odraziti 
kao negativan uËinak na proces pridruživanja. Obratno, programi kojima dominiraju twinning 
projekti nose rizik (a) nedovoljne neposredne, tzv. ‘hands-on’ pomoÊi institucijama korisnicama 
sredstava i (b) sužavanje opsega dostupne pomoÊi nedovoljnim ukljuËivanjem ekspertize koja 
je dostupna iskljuËivo u privatnom sektoru.

 Odobrenje programa IPA-TAIB od strane Vlade RH
Pripremljeni godišnji program (ukljuËujuÊi Tablicu programiranja, sažetke projekata i prve 
nacrte natjeËajne dokumentacije) mora prethodno odobriti Vlada Republike Hrvatske, a zatim 
se godišnji program dostavlja Europskoj komisiji na odobrenje. Tijelo koje odobrava programe 
IPA-TAIB naziva se ‘Vladina koordinacijska skupina’ (Government Coordination Group; GCG), 
a predstavlja skupinu visokih dužnosnika kojima predsjeda potpredsjednik Vlade RH. Ëlanstvo 
u Vladinoj koordinacijskoj skupini ukljuËuje NIPAK, Nacionalnog dužnosnika za ovjeravanje 
(NDO) i ministra financija, ministra vanjskih poslova i europskih integracija. Ured NIPAK-a 
obavlja administrativne poslove za potrebe ‘Vladine koordinacijske skupine’, odnosno organizira 
sastanke; priprema materijal za sastanke i odgovoran je za ispunjavanje preporuka usvojenih 
na sastanku Vladine koordinacijske skupine. Vladina koordinacijska skupina nije ovlaštena za 
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usvajanje programa (vidi Odlomak 3.4. u daljnjem tekstu), veÊ je njen zadatak provesti obuhvatan 
pregled predloženog programa u pogledu: (a) procjene ravnoteže izmeu predloženih projekata 
i institucija potencijalnih korisnica sredstava; (b) procjene o ispunjavanju obveza koje proizlaze iz 
nacionalnog sufinanciranja jednom kad program bude usvojen; (c) procjene NIPKA-ove ocjene 
kvalitete predloženih projekata, relevantnosti u pogledu pristupanja, obveze sufinanciranja i 
institucionalne sposobnosti; (d) procjene NIPAK-ova sastavljanja prioritetnog popisa projekata 
ovisno o toËki (c). 

F NIPAK-ovi zadaci u fazi formulacije

•  Uspostava rasporeda i internih rokova za pripremu i dostavu sažetaka projekata i njihove 
popratne dokumentacije za nabavu

•  Održavanje redovitih kontakata/komunikacije s jedinicama za provedbu projekata u 
nadležnim institucijama koje pripremaju sažetke projekata i popratnu dokumentaciju za 
nabavu

•  Savjetovanje, podrška i upute nadležnim institucijama u pripremi sažetaka projekata i 
popratne dokumentacije za nabavu

•  Ukoliko je potrebno, provoenje obuke za djelatnike u jedinicama za provedbu projekata 
vezano uz pripremu i/ili zahtjeve koje postavlja Europska komisija

•  Provjera jesu li dostavljeni sažeci projekata u standardnom obliku kojeg preporuËuju 
Europska komisija za decentralizirane projekte u programu IPA-TAIB

•  Zahtjev prema institucijama potencijalnim korisnicama sredstava zbog dodatnih informacija 
i objašnjenja

•  Ukoliko je potrebno, savjetovanje nadležnih institucija s ciljem podizanja kvalitete sažetaka 
projekta i popratne dokumentacije za nabavu

•  Procjena kvalitete dostavljenih sažetaka projekata odnosno provjera da li svi sažeci 
projekata ispunjavaju zadane standarde kvalitete. Nakon toga sažeci projekata se 
dostavljaju Europskoj komisiji na odobrenje kao dio godišnjeg programa IPA-TAIB

•  Izrada kvantitativne ocjene dostavljenih sažetaka projekata korištenjem ocjenjivaËke 
liste (scoring grid) iz 3. Dodatka, što u konaËnici rezultira sastavljanjem popisa projektnih 
prijedloga programa IPA-TAIB poredanih prema njihovoj kvaliteti

•  Procjena dostavljenih projekata na temelju: a) relevantnosti u pogledu pristupnih kriterija; 
b) zahtjeva za sufinanciranjem; c) sposobnosti i adekvatnosti institucionalnih dogovora, što 
u konaËnici rezultira sastavljanjem popisa projekata na temelju spomenuta 3 kriterija. 

•  Priprema popisa projekata na temelju tri (3) prioritetna popisa opisana u prethodnom 
tekstu.

•  Organiziranje i voenje sastanaka Vladine koordinacijske skupine s ciljem odobravanja 
svih sažetaka projekata (ukljuËujuÊi i one projekte sa rezervnog popisa projekata), koji se 
zatim dostavljaju Europskoj komisiji na odobrenje kao dio godišnjeg programa IPA-TAIB

•  Priprema nacionalnog godišnjeg programa IPA-TAIB i dostava istog, zajedno s 
odgovarajuÊim sažecima projekta i prve nacrte natjeËajne dokumentacije Europskoj komisiji 
na odobrenje 

Nakon što Vladina koordinacijska skupina odobri sažetke projekata, NIPAK dostavlja godišnji 
program IPA-TAIB (ukljuËujuÊi Tablicu programiranja; sažetke projekta i prve nacrte natjeËajne 
dokumentacije) u Glavnu upravu za proširenje u Europskoj komisiji na odobrenje. Glavna uprava 
za proširenje dostavlja predloženi godišnji program relevantnim službama Europske komisije na 
konzultacije meu službama Europske komisije. Primjedbe koje proizlaze kao rezultat konzultacija 
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meu službama Europske komisije, dostavljaju se NIPAK-u. NIPAK i nadležne institucije, sukladno 
njihovu diskrecionom pravu, mogu spomenute primjedbe ukljuËiti u pojedine sažetke projekata. 

Faza formulacije završava dostavom sažetaka projekata, zajedno s prvim nacrtima natjeËajne 
dokumentacije za pripadajuÊe projekte.

3.4. Financiranje
Faza financiranja se dogaa u 2 koraka: a) prvi korak se dogaa u sjedištu Europske komisije 
u Bruxellesu, a koordinira ga Glavna uprava za proširenje; b) drugi korak se dogaa u Zagrebu 
i koordinira ga NIPAK. Glavni ishod faze financiranja je Sporazum o financiranju za pojedini 
godišnji program IPA-TAIB, kojeg potpisuju Europska komisija i NIPAK, a koji zatim ratificira 
Hrvatski Sabor. 

3.4.1. Uloga Europske komisije
Na temelju dostavljenog godišnjeg programa IPA-TAIB (zajedno sa sažecima projekata), Glavna 
uprava za proširenje priprema Prijedlog za financiranje (Financing Proposal; FP) koji se prvo14 
dostavlja relevantnim upravama u Europskoj komisiji, Delegaciji Europske komisije u Zagrebu i 
ostalim relevantnim službama Europske komisije zbog konzultacija meu službama, te naposljetku 
UpravljaËkom odboru programa IPA kojeg predstavljaju zemlje Ëlanice EU. UpravljaËki odbor 
programa IPA daje svoje mišljenje prije kraja godine N-1 (za program u godini N). Po primitku 
povoljnog mišljenja o tekstu Prijedloga o financiranju se sastavlja u obliku Odluke Komisije. Ovaj 
je dokument osnova za sastavljanje Sporazuma o financiranju. 

Sporazumi o financiranju predstavljaju meunarodne sporazume izmeu Komisije (koja predstavlja 
EU) i Republike Hrvatske. Vlada RH usvaja Sporazum o financiranju te ga zatim ratificira Hrvatski 
Sabor i time uvodi u zakonodavstvo Republike Hrvatske. Ratifikacijom Sporazuma o financiranju 
usvajaju se: 

a) Odredbe kojima Republika Hrvatska prihvaÊa pomoÊ programa IPA-TAIB i obvezuje se 
pridržavati pravila i postupaka koji s odnose na isplatu sredstava programa IPA (vidi ∆eliju 
6. u daljnjem tekstu).

b) Uvjeti pod kojima se upravlja programom pomoÊi IPA-TAIB, ukljuËujuÊi relevantne metode 
i odgovornosti za provedbu godišnjeg programa

c) Odredbe vezane uz uspostavljanje akcijskog plana zbog postizanja decentralizacije bez 
ex-ante kontrole koju inaËe provodi Europska komisija

Svaki godišnji Sporazum o financiranju programa IPA-TAIB je temeljen na okvirnom Sporazumu 
o financiranju za program IPA koji pokriva sve komponente (ukljuËujuÊi komponentu TAIB) i 
postavlja pravila pod kojima se koristi pomoÊ u Republici Hrvatskoj. Odredbe Okvirnog sporazuma 
(Framework Agreement) ukljuËuju: pravila natjeËajnog postupka; definicije o nepravilnostima i 
pronevjeri; pravila o vraÊanju sredstava programa IPA u sluËaju nepravilnosti i pronevjere; pravila 
o plaÊanju poreza/carinskih pristojbi; pravila o kontroli i reviziji koju obavljaju službe Europske 
komisije i Europskog suda revizora. 

Standardni obrasci za program IPA-TAIB: Sporazum o financiranju i Okvirni sporazum; Prijedlog 
o financiranju i Odluke Komisije se mogu pronaÊi u VodiËu za programiranje u programu IPA15 
(IPA Programming Guide).

14 Sukladno Ël. 20.Okvirne uredbe o programu IPA (IPA Framework Regulation) i Ëlanaka 5., 6. I 69. Uredbe o 
provedbi programa IPA svi dokumenti za programiranje unutar programa IPA trebaju se poslati predstavnicima 
zemalja Ëlanica; zatim u urede Meunarodnih financijskih institucija te predstavnicima civilnog društva u zemlji 
korisnici sredstava zbog procesa konzultacija. Delegacija Europske komisije u Zagrebu dostavlja programske 
dokumente (Prijedlog o financiranju i sažetke projekata) u Glavnu upravu za proširenje zbog procesa konzultacija 
koji se odvija u službama Europske komisije; te iste dokumente Glavna uprava za proširenje dostavlja u UpravljaËki 
odbor programa IPA (najkasnije 3 tjedna prije zasjedanja odbora).

15 VodiË za programiranje I. & II. Komponente programa IPA, Vol. I.: Dodaci  5., 7. i 11.
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3.4.2. Uloga Nacionalnog koordinatora programa IPA (NIPAK)
NIPAK pregovara i potpisuje Sporazume o financiranju. Stoga NIPAK ima mandat Vlade RH 
za potpisivanje pravno obvezujuÊih dokumenata iz ovog djelokruga, a u ime Vlade RH. Kako bi 
odredbe iz Sporazuma o financiranju postale pravno obvezujuÊe u Republici Hrvatskoj, Hrvatski 
Sabor mora usvojiti Zakon o ratifikaciji. Ured NIPAK-a odgovoran je za pripremu gore spomenute 
Odluke Vlade RH i zakona o ratifikaciji. 

Nakon potpisivanja, Sporazum o financiranju postaje kljuËni dokument za godišnji program IPA-
TAIB. Naime, ovaj dokument postavlja rokove u kojima sredstava programa moraju biti ugovorena 
i isplaÊena te datum do kojeg provedba programa mora završiti (odnosno završni datum pravne 
valjanosti Sporazuma o financiranju).

Datum potvrivanja Sporazuma o financiranju (datum posljednjeg potpisa) je znaËajan jer je to 
poËetni datum za ugovaranje i isplate. Za programe IPA-TAIB: 

• Svi ugovori (ukljuËujuÊi twinning ugovore i ugovore o darovnicama) moraju biti potpisani 
najkasnije 2 godine od datuma potpisivanja Sporazuma o financiranju

• Sve isplate (plaÊanja) moraju biti uËinjene najkasnije 3 godine od zakljuËnog datuma 
ugovaranja, odnosno 5 godina od datuma potpisivanja Sporazuma o financiranju

• Najdulje trajanje programa je 8 godina od datuma potpisivanja Sporazuma o financiranju, 
a ovaj se datum ujedno smatra i datumom zatvaranja programa. 
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3.4.2. Uloga Nacionalnog koordinatora programa IPA (NIPAK) 
NIPAK pregovara i potpisuje Sporazume o financiranju. Stoga NIPAK ima mandat Vlade RH za potpisivanje 
pravno obvezuju�ih dokumenata iz ovog djelokruga, a u ime Vlade RH. Kako bi odredbe iz Sporazuma o 
financiranju postale pravno obvezuju�e u Republici Hrvatskoj, Hrvatski Sabor mora usvojiti Zakon o ratifikaciji. 
Ured NIPAK-a odgovoran je za pripremu gore spomenute Odluke Vlade RH i zakona o ratifikaciji.  
Nakon potpisivanja, Sporazum o financiranju postaje klju�ni dokument za godišnji program IPA -TAIB. Naime, 
ovaj dokument postavlja rokove u kojima sredstava programa moraju biti ugovorena i ispla�ena te datum do 
kojeg provedba programa mora završiti (odnosno završni datum pravne valjanosti Sporazuma o financiranju). 
Datum potvr�ivanja Sporazuma o financiranju (datum posljednjeg potpisa) je zna�ajan jer je to po�etni datum 
za ugovaranje i isplate. Za programe IPA -TAIB:  
� Svi ugovori (uklju�uju�i twinning ugovore i ugovore o darovnicama) moraju biti potpisani najkasnije 2 

godine od datuma potpisivanja Sporazuma o financiranju 
� Sve isplate (pla�anja) moraju biti u�injene najkasnije 3 godine od zaklju�nog datuma ugovaranja, 

odnosno 5 godina od datuma potpisivanja Sporazuma o financiranju 
� Najdulje trajanje programa je 8 godina od datuma potpisivanja Sporazuma o financiranju, a ovaj se 

datum ujedno smatra i datumom zatvaranja programa.  

Datumi isteka za ugovaranje, izvršenje ugovora i isplata za programe IPA-TAIB 

1. Rok za potvr�ivanje Sporazuma 
o financiranju 

� Zadnji datum za potpisivanje Sporazuma o financiranju je 
N+1 (gdje je N godina u kojoj po�inje prora�unska obveza) 

2. Rok za ugovaranje � Zadnji datum za potpisivanje ugovora (uklju�uju�i ugovore o
darovnicama) je 2 godine nakon datuma potpisivanja 
Sporazuma o financiranju

3. Rok za izvršenje ugovora � Zadnji datum do kojeg svi ugovori (uklju�uju�i ugovore o 
darovnicama) moraju biti završeni je 2 godine od datuma 
potpisivanja ugovora 

4. Rok za isplatu � Zadnji datum za izvršavanje isplate (pla�anja) izvo�a�ima je
1 godina od zaklju�nog datuma za izvršavanje ugovora

5. Zaklju�ni datum za provedbu 
Sporazuma o financiranju 

� Zadnji datum za zatvaranje Sporazuma o financiranju je 8
godina. Nakon ovog datuma, nijedna financijska transakcija 
nije pravno valjana prema odredbama ovog Sporazuma o 
financiranju  

1. napomena.: Izmjene završnih 
datuma 

� Izmjene u gore navedenim završnim datumima se mogu u�initi 
jedino dopunama Sporazuma o financiranju odnosno ukoliko 
se potpiše Dodatak Sporazumu o financiranju. Dodaci se 
potpisuju u iznimnim okolnostima koje se moraju pojasniti 
putem službene Note za tuma�enje (sastavni dio Dodatka) 
koja sadržava NIPAK-ovo opravdanje za predložene 
izmjene. 

� Treba naglasiti da izmjene ne mogu nastupiti izvan zakonskog 
roka koji je postavljen za ugovaranje temeljem Uredbe o 
financiranju Europske komisije, a to je godina N+3

2. napomena: Datumi isteka za 
nacionalno sufinanciranje 

Datumi isteka za ugovaranje, izvršenje pravnih obveza te isplata 
(pla�anja), postavljeni su u Sporazumu o financiranju, a 
primjenjuju su i na nacionalno sufinanciranje 
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Uzevši kao primjer program IPA-TAIB za Republiku Hrvatsku za 2007. godinu, ukoliko je Sporazum 
o financiranju potpisan na kraju godine 2007., to znaËi sljedeÊe: 

• sva sredstva iz programa moraju biti ugovorena do kraja 2009. godine

• svi projekti moraju biti završeni do kraja 2011. godine

• sve isplate (plaÊanja) moraju biti završene do kraja 2012. godine

• program mora biti zakljuËen do kraja 2015. godine

Ukoliko se nešto ne promijeni, nakon što Hrvatski Sabor ratificira Sporazum o financiranju, ovi 
rokovi postaju pravno obvezujuÊi za Republiku Hrvatsku. 

F NIPAK-ovi zadaci u fazi financiranja
•  Priprema teksta Odluke Vlade RH kojom se NIPAK-u daje mandat za postupanje u ime 

Vlade RH

•  Izrada teksta Ovlaštenja za NIPAK

•  Priprema Sporazuma o financiranju za program IPA-TAIB zbog usvajanja od strane Vlade 
RH i potpisivanje od strane NIPAK-a

•  Priprema prijedloga Zakona o ratifikaciji i Procjene financijskog uËinka Sporazuma o 
financiranju

•  Dostava prijedloga Zakona o ratifikaciji i Procjene financijskog uËinka Sporazuma o 
financiranju na konzultacije meu službama (Ministarstvo vanjskih poslova i europskih 
integracija, Ministarstvo financija, Ministarstvo pravosua, Ured za zakonodavstvo Vlade 
RH i institucije korisnice sredstava)

•  Zaprimanje i oËitovanje na primjedbe koje su ishod konzultacija meu službama

•  Pružanje tehniËke potpore NIPAK-u za vrijeme zasjedanja saborskih odbora

Nakon ratifikacije Sporazuma o financiranju o programu IPA-TAIB u Hrvatskom Saboru, završava 
faza financiranja.
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  4. TIJEK AKTIVNOSTI ZA PRIPREMU GODI©NJIH PROGRAMA

4.1. Uvod
Tablica 5. u daljnjem tekstu nudi detaljniju razradu aktivnosti i odgovornosti pojedinih institucija 
ukljuËenih u pripremu programa IPA-TAIB. Aktivnosti su, koliko je to bilo moguÊe, predstavljene 
kronološkim redoslijedom. Ipak, slijed aktivnosti predstavljenih u Tablici 5. je naËelan, te se u 
praksi pojedine aktivnosti mogu dogaati paralelno ili se mogu ponavljati nekoliko puta.

Aktivnosti pod toËkama 2.6. i 3.6. u tablici 5. najznaËajnije su u smislu odreivanja jesu li 
projekti odabrani za ukljuËivanje u godišnje programe IPA-TAIB. Aktivnost 2.6. odreuje da li je 
identificirana projektna ideja daljnje razraena u projektni prijedlog. Aktivnost 3.6. odreuje da li je 
sažetak projekta dostatne kvalitete za dostavu u Europsku komisiju. Tablica 5. pokazuje kako se 
obje aktivnosti ponavljaju buduÊi da ih poduzimaju 2 struËnjaka koja rade nezavisno i istovremeno. 
U sluËaju veÊeg odstupanja u njihovoj procjeni, naËelnik odjela Êe zatražiti ocjenu od treÊeg 
struËnjaka, te Êe se kao konaËni rezultat uzeti prosjek dvije najbliže ocjene. Cilj dvostruke ocjene 
je osigurati dosljednost i odgovornost za rezultat konaËne ocjene. Popis provjera iz aktivnosti pod 
toËkom 2.6. obrazac za bodovanje iz aktivnosti pod toËkom 3.6. moraju potpisati struËnjaci koji 
su navedene aktivnosti i proveli, dok naËelnici odjela supotpisuju i zaprimaju dokumentaciju zbog 
odlaganja u pismohranu SDURF-a.

4.2. Tijek aktivnosti od poËetka pripreme programa do dostave programa Europskoj
       komisiji

Tablica 5.: Aktivnosti koje prethode dostavi Godišnjeg programa IPA-TAIB

BR. Aktivnosti  Odgovorna 
institucija 

Opis Raspored/rokovi 

1. Faza programiranja: godišnji prioriteti programiranja 
1.1  Uspostava rasporeda programiranja 

s internim rokovima za dostavu 
programskih dokumenta u NIPAK 

NIPAK Raspored se definira u suradnji 
izme�u Europske komisije i 
Voditelja programa (VP) 

1 tjedan 

1.2  Zahtjev prema nadležnim 
institucijama/potencijalnim 
korisnicama sredstava zbog izrade 
sektorske analize

NIPAK Uklju�en je širi proces 
savjetovanja te se prilazi svim 
nadležnim institucijama 
odgovornim za izradu sektorskih 
analiza, a ne samo onima koje 
su potencijalne korisnice 
sredstava 

1 dan 

1.3 Priprema sektorskih analiza  
temeljenih na: 

� Pristupnom
partnerstvu/Redovitim 
izvješ�ima Europske 
komisije/NPPEU 

� Rezultatima prethodnih 
projekata i projekta u tijeku 

Nadležne
institucije 

NIPAK pruža pomo� nadležnim 
institucijama ukoliko je to 
potrebno

5 tjedana 

1.4 Kontrola kvalitete sektorskih analiza  NIPAK Kontrola kvalitete je interaktivni 
proces koji se temelji na 
redovitoj procjeni 

Istovremeno s
prethodnom
aktivnoš�u,

4 tjedna 

1.5 Identifikacija prioriteta godišnjeg 
programa na temelju analize 
problema i strateških programskih 
dokumenata

NIPAK u suradnji 
sa Glavnom 
upravom za 
proširenje
Europske 
komisije 

Prijedlog s nacionalnim 
prioritetima

1 tjedan 
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2. Priprema za fazu identifikacije i procjenu logi�kih matrica 
2.1 Priprema strateškog okvira na 

temelju nacionalnih programskih 
prioriteta

NIPAK  1 tjedan 

2.2  Revidiranje postoje�ih kriterija za 
ocjenu i sustava ocjenjivanja koji se 
koristi pri odabiru logi�kih matrica i 
sažetaka projekata 

NIPAK Revidiranje na godišnjoj osnovi 
je potrebno zbog izmjene u 
zahtjevima koje postavlja EK i 
izmjena nacionalnih prioriteta 

3 dana 

2.3 Zahtjev prema institucijama 
potencijalnim korisnicama sredstava 
zbog pripreme logi�kih matrica za 
projekte u prioritetnim podru�jima 

NIPAK Institucije istovremeno 
izvještavaju o: 
* dogovorenim nacionalnim 
programskim prioritetima 
* kriterijima procjene prilikom 
odabira logi�kih matrica 
projekata
* rokovima za dostavu logi�kih 
matrica

1 tjedan 

2.4 Priprema i dostava logi�kih matrica 
u NIPAK 

Institucije
potencijalne

korisnice 
sredstava 

Priprema logi�kih matrica 
uklju�uje suradnju i  konzultacije 
s dionicima

unutar nazna�enog
vremena, obi�no u 

trajanju od 5 tjedana

2.5 Priprema i dostava logi�kih matrica 
u NIPAK, uklju�uju�i prikupljanje i 
pregled logi�kih matrica koje su 
dostavile nadležne institucije 

NIPAK Tamo gdje je potrebno, NIPAK 
pruža savjetovanje i/ili obuku u 
nadležnim institucijama s ciljem 
poboljšanja kvalitete logi�kih 
matrica

Istovremeno s 
prethodnom, 5 

tjedana

2.6 Ocjena logi�kih matrica prema 
popisu provjera za kontrolu kvalitete, 
priprema popisa prioritetnih 
projektnih prijedloga poredanih 
prema njihovoj kvaliteti 

NIPAK Stru�njak br. 1 priprema i 
potpisuje popis provjera za 
kontrolu kvalitete 

3 dana 

2.6 Ocjena logi�kih matrica prema 
popisu provjera za kontrolu kvalitete 
i priprema prioritetnog popisa 
projektnih prijedloga poredanih 
prema njihovoj kvaliteti 

NIPAK Stru�njak br. 2 priprema i 
potpisuje popis provjera za 
kontrolu kvalitete 

istovremeno s 
prethodnom, 3 dana 

2.7 Identifikacija projekata za godišnji 
program uklju�uju�i i rezervni popis 
projekata

NIPAK Temelji se na ocjeni (2.6.) i 
dostupnim financijskim 
sredstvima programa 

1 dan 

2.8 Rasprava o predloženim projektima i 
njihovim prora�unima s: 

� institucijama potencijalnim 
korisnicama sredstava – 
vezano uz EU nacionalnu 
raspodjelu

� Ministarstvom financija – 
vezano uz temu 
sufinanciranja

� Delegacijom Europske 
komisije – vezano uz 
cjelovito planiranje 

NIPAK Prioritetni popis projekata (2.6.) 
se može naknadno promijeniti 
ovisno o ishodu konzultacija 

1-2 tjedna 



41

2.9 Dostava logi�kih matrica prioritetnih 
projekata (korištenjem 
‘overprogramming’ pravila) u Glavnu 
upravu za proširenje zbog 
neformalnih konzultacija 

Ukoliko Glavna uprava za proširenje 
smatra dostavljenu dokumentaciju 
prihvatljivom, provode se 
konzultacije me�u službama 
Europske komisije kako bi se dobila 
povratna informacija ostalih uprava 
o dostavljenim projektnim 
prijedlozima

NIPAK Broj projekata koji �e se kasnije 
detaljnije razraditi treba biti 
uve�an za 15% u odnosu na 
dostupni godišnji prora�un.

Projekti sa rezervnog popisa 
mogu postati prioritetni projekti 
ovisno o ishodu primjedbi 
Europske komisije 

4 tjedna 

2.10 Odluka o popisu projekata koji �e
kasnije biti pripremljeni u obliku 
sažetaka projekata 

NIPAK Ovisno o primjedbama i procjeni 
sposobnosti institucija 
potencijalnih korisnica sredstava 

1 dan 

3. Faza formulacije: priprema i ocjena sažetaka projekata 
3.1 Obavještavanje odabranih institucija 

o NIPAK-ovoj odluci vezano uz 
pripremu projekta, izmjene (ukoliko 
su potrebne) u rasporedu 
programiranja i postavljanje 
vremenskog okvira i zahtjeva u 
pogledu kvalitete koji se odnose na 
pripremu sažetaka projekata i 
popratne natje�ajne dokumentacije 

NIPAK Povratna informacija 
institucijama �iji projekti nisu 
odabrani o njihovom uklju�ivanju 
u godišnji program. 
Ukoliko je povratna informacija 
zaprimljena od Glavne uprave za 
proširenje ili putem konzultacija 
me�u službama Europske 
komisije, NIPAK je prenosi 
institucijama potencijalnim 
korisnicama sredstava 

2 dana 

3.2 Procjena koje (ukoliko je potrebno) 
nadležne institucije trebaju tehni�ku
pomo� (TA) u pripremi sažetaka 
projekta i natje�ajne dokumentacije. 
Ukoliko je potrebno, koordinacija 
pripreme opisa poslova (ToR) za 
ugovaranje vanjskih 
stru�njaka/konzultanata. 

NIPAK u suradnji 
s resornim 

ministarstvima 

Nadležne institucije trebaju 
izraditi opis poslova (ToR) za 
tehni�ku pomo� (TA). Ukoliko je 
potrebno, NIPAK �e pružiti 
potporu u: 
� Provjeri kvalitete opisa 

poslova (ToR)
� Dostavi opisa poslova (ToR)

CFCU zbog objave natje�aja
Postupak javne nabave za 
tehni�ku pomo� (TA) se radi 
prema pravilima i postupcima 
nazna�enim u PRAG-u 

1 tjedan 

3.3 Izrada prijedloga sažetaka projekata 
i nacrta natje�ajne dokumentacije, 
uz nazo�nost tehni�ke pomo�i (TA) 
tamo gdje je potrebna 

Institucije
korisnice 
sredstava 

Zahtjevi koji se odnose na 
projektnu dokumentaciju nalaze 
se u Uputama za programiranje 
u programu IPA koje je objavila 
Europska komisija 

6 tjedana 

3.4 Prikupljanje i pregled sažetaka 
projekata koje su dostavile nadležne 
institucije. Tamo gdje je potrebno, 
dostava primjedbi i dodatnog 
vremena nadležnim institucijama za 
izmjene i nadogradnju 
dokumentacije.

NIPAK NIPAK proslje�uje svoje 
primjedbe u obrascu sažetka 
projekta (3. Dodatak) 

2 tjedna 
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3.5 Rasprava o prijedlozima sažetaka 
projekata i prijedloga natje�ajne
dokumentacije sa SJFU-om kako bi 
se osiguralo da: a) su informacije o 
provedbi u sažetku projekta zaista 
izvedive; b) je natje�ajna
dokumentacija u skladu s pravilima 
PRAG-a

NIPAK u suradnji 
sa SJFU 

SJFU provjerava: 
* jesu li rokovi predvi�eni u 
provedbenoj fazi realni 
* jesu li predvi�eni prora�uni
izvedivi 

2 tjedna, 
istovremeno s 
prethodnom

3.6 Ocjena sažetaka projekata 
korištenjem ocjenjiva�ke liste zbog 
provjere kvalitete pripremljenog 
sažetka projekta (3. Dodatak) 

NIPAK Stru�njak br. 1 priprema i 
potpisuje ocjenjiva�ki listi�
projekta

1 tjedan 

3.6 Procjena Sažetaka projekta 
korištenjem ocjenjiva�kog listi�a
zbog provjere kvalitete 
pripremljenog sažetka projekta (3. 
Dodatak)

NIPAK Stru�njak br. 2 priprema i 
potpisuje ocjenjiva�ki listi�
projekta

1 tjedan, 
istovremeno s 
prethodnom

3.7 Rangiranje projekata prema 
prioritetima i izrada godišnjeg 
programa IPA-TAIB na temelju 
prioritetnog popisa 

NIPAK Temeljem ocjene iz aktivnosti 
3.6. i ocjene o relevantnosti s 
obzirom na pristupne kriterije + 
zahtjevi o sufinanciranju + 
institucionalna sposobnost 

2 dana 

3.8 Rasprava o predloženim sažecima 
projekata; popisu prioritetnih 
projekata i rezervnom popisu 
projekata vodi odobrenju godišnjeg 
programa IPA -TAIB 

Koordinacijska
skupina Vlade 

RH

NIPAK organizira sastanke 
Koordinacijske skupine i 
priprema radni materijal za 
sastanke

5 dana 

3.9 Dostava godišnjeg programa IPA -
TAIB zajedno sa sažecima projekata 
i njihove popratne natje�ajne
dokumentacije u Glavnu upravu za 
proširenje

NIPAK Rezervni popis projekata  
tako�er se dostavlja 

1 tjedan 

3.10 Dostava povratne informacije 
institucijama �iji projekti nisu 
odabrani.

NIPAK Sažeci projekta na rezervnom 
popisu moraju zadovoljiti 
minimum standarda u pogledu 
kvalitete prije njihove dostave u 
Europsku komisiju 

2 dana 

3.11 Okon�avanje godišnjeg programa 
IPA -TAIB sukladno primjedbama 
proizašlim iz konzultacija me�u
službama Europske komisije (ISC)

NIPAK u suradnji 
s institucijama 
korisnicama 
sredstava 

Ukoliko je potrebno, sažeci 
projekata zajedno sa svojom 
natje�ajnom  dokumentacijom se 
mogu nadopuniti sukladno 
primjedbama/zahtjevima
proizašlim iz konzultacija me�u
službama EK-a (ISC), Glavne 
uprave za proširenje i NIPAK-a 

2 tjedna 

3.12  Dostava kona�nih sažetaka 
projekata u Glavnu upravu za 
proširenje

NIPAK Dostavlja se do roka koji je 
Europska komisija predvidjela za 
pripremu Prijedloga o
financiranju

2 dana 

SAFU
SAFU

SAFU
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DODACI

1. Dodatak:  Obrazac sažetka projekta u okviru I komponente programa IPA (u standardnom 
obliku kojeg propisuje Europska komisija)

2. Dodatak:  Uputstva za pripremu logiËke matrice
2.a): Priprema logiËke matrice
2.b): Kontrolna lista za provjeru kvalitete logiËke matrice 

3. Dodatak:  Bilješke uz Sažetak projekta (utemeljene na najboljoj praksi i zahtijevima EK-a)
3.a): Sadržaj sažetka projekta na temelju zahtjeva Europske komisije
3.b): OcjenjivaËka lista za sažetke projekata u programu IPA-TAIB 

4. Dodatak:  Kontrolna lista za provjeru kvalitete prijedloga projekta predloženog za financiranje 
kroz Instrument za tehniËku pomoÊ (Technical Assistance Facility - TAF)

5. Dodatak:  Tablica programiranja za 2007. godinu I komponente programa IPA u RH

4. Faza financiranja: Potpisivanje i ratifikacija Sporazuma o financiranju 
4.1 Priprema Sporazuma o financiranju 

za potpisivanje i neophodnu 
koordinaciju s relevantnim vladinim 
institucijama kako bi se osiguralo  

� sufinanciranje u državnom 
prora�unu

� obveza institucija korisnica 
sredstava 

NIPAK 15 tjedana 

4.2  Konzultacije s Europskom komisijom 
o prijedlogu godišnjeg Sporazuma o 
financiranju

NIPAK NIPAK traži mandat Vlade RH istovremeno sa 4.1. 

4.3 NIPAK potpisuje Sporazum o 
financiranju

NIPAK NIPAK traži mandat Vlade RH 2 dana 
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DODACI

SADRŽAJ
Stranica

1.  DODATAK: OBRAZAC SAŽETKA PROJEKATA U OKVIRU  I. KOMPONENTE
 PROGRAMA IPA (u standardnom obliku kojeg propisuje Europska komisija)  . . . . 47

2.  DODATAK: UPUTSTVA ZA PRIPREMU LOGI»KE MATRICE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55

 DODATAK 2. a): PRIPREMA LOGI»KE MATRICE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57
 DODATAK 2. b): KONTROLNA LISTA ZA PROVJERU KVALITETE LOGI»KE 
 MATRICE  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62
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 DODATAK 3. a): SADRŽAJ SAŽETKA PROJEKTA NA TEMELJU ZAHTJEVA 
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4.  DODATAK: KONTROLNA LISTA ZA PROVJERU KVALITETE PRIJEDLOGA 
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5.  DODATAK: TABLICA PROGRAMIRANJA ZA 2007. GODINU I. KOMPONENTE 
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1. DODATAK:
OBRAZAC SAŽETKA PROJEKATA U OKVIRU 

I. KOMPONENTE PROGRAMA IPA
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Standardni oblik saæetka projekta - decentralizirani nacionalni program IPA
(najviπe 12/15 stranica bez dodataka)

1. Osnovni podaci

1.1.   CRIS broj:

1.2.   Naziv:  

1.3.   ELARG statistiËki kod:  

1.4.   Lokacija: 

Sustav provedbe:

1.5.   Provedbena agencija (PA):

1.6.   Korisnik (ukljuËuje informacije o Voditelju programa - VP):

Financiranje:

1.7.   Ukupni troπak (PDV nije ukljuËen)1:

1.8.   Doprinos EU:

1.9.   Zadnji datum za ugovaranje:

1.10. Zadnji datum za izvrπenje ugovora:

1.11. Zadnji datum za isplatu (plaÊanja):

2.   OpÊi cilj i svrha projekta

2.1.  OpÊi cilj:

2.2.  Svrha projekta:

2.3.  Veza na Pristupno partnerstvo/NPPPS/Europsko partnerstvo/SSP

2.4.  Veza na VIPD

2.5.  Veza na Nacionalni razvojni plan (gdje je primjenjivo)

2.6.  Veza na nacionalne/sektorske investicijske planove (gdje je primjenjivo) 
    
3.   Opis projekta

3.1. Polaziπte i opravdanost:

3.2. Ocjena utjecaja projekta, katalitiËkog uËinka, odrÊivosti i prekograniËnog utjecaja (gdje 
je primjenjivo)

3.3. Rezultati i mjerljivi pokazatelji:

Rezultati i mjerljivi pokazatelji koji se odnose na aktivnost br. 1
Rezultati i mjerljivi pokazatelji koji se odnose na aktivnost br. 2
...

...

1 Iznos ukupnog troπka projekta ne ukljuËuje iznos PDV-a i/ili druge poreze. Ukoliko se zahtijeva drugaËije 
prikazivanje ukupnog troπka, iznos PDV-a i razlozi za njegovo ukljuËivanje pod prihvatljive troπkove treba objasniti 
(vidi Odlomak 7.6.)
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3.4. Aktivnosti:

Aktivnost br. 1 (ukljuËujuÊi ulazne podatke = detaljan popis ugovora koji Êe se zatraæiti 
/ ukljuËujuÊi, gdje je primjenjivo, ugovore financirane nacionalnim sredstvima koji 
pridonose izvrπenju aktivnosti, te identifikacija izvora sredstava za sufinanciranje i njihova 
dostupnost)

Aktivnost br. 2  

...
  
3.5 Uvjetovanost i redoslijed: 

3.6 Povezane aktivnosti

3.7 NauËene lekcije
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5. Indikativni plan provedbe (razdoblje provedbe podijeljeno u tromjeseËja)
 

 28

Tehni�ka pomo�
Premda iskustvo pokazuje da uspješno uskla�ivanje s pravnom ste�evinom ovisi o prijenosu znanja ili 
know-how-a javne uprave zemalja �lanica, tako�er je op�e poznato da zemlje �lanice isto tako koriste 
konzultantske usluge privatnog sektora/istraživa�kih institucija i sl. 

Na�elne mjese�ne pla�e prema sektorima (EUR) 1. kategorija  
(15< godina) 

2. kategorija 
(10< godina) 

3. kategorija 
(5< godina) 

Makroekonomija/financije; gospodarski razvoj; 
energetski sektor 

6.000-20.000 5.000-15.000 4.000-12.500 

Javna uprava; kultura; telekomunikacije/ICT; 
humanitarno djelovanje 

5.000-16.000 4.000-12.500 3.000-10.000 

Poljoprivreda/ruralni razvoj/zaštita kvalitete hrane; 
zaštita okoliša; zdravstvo; transport/infrastruktura; 
obrazovanje 

4.000-12.000 3.000-10.000 2.000-7.500 

Kao i u slu�aju Twinning Lighta, u ugovorima o tehni�koj pomo�i (TA) nisu zadana minimalna razdoblja 
trajanja niti specifi�na zahtijevana ulazna sredstva-inputi. Maksimalno trajanja ugovora za tehni�ku
pomo� je 24 mjeseca, kao i za standardni Twinning projekt. Prosje�ni predvi�eni troškovi koje 
zara�unava privatni sektor/istraživa�ke institucije i sl. na temelju jednog stru�njaka na mjese�noj osnovi 
(uklju�uju�i putovanje, dnevnice, sve troškove poduze�a i zarade itd.) su prikazani na na�elnoj osnovi u 
gornjoj tablici. 

5.Na�elni raspored provedbe (prema tromjese�jima) 

Ugovori  Po�etak 
natje�ajnog 
postupka 

Potpisivanje 
ugovora 

Završetak projekta 

Ugovor 1.1.    
Ugovor 1.2.    
Ugovor 2.1.    
Ugovor 2.2.    
…    

(svi projekti bi u pravilu trebali biti spremni za provedbu u 1. tromjese�ju nakon potpisivanja Sporazuma o 
financiranju) 

Na�elni raspored provedbe bi trebalo uskladiti s ‘na�elnim’ trajanjem natje�ajnog postupka za razli�ite vrste 
ugovora, kao što je nazna�eno u daljnjem tekstu: 

Twinning / Usluge: 
� Twinning: 6-12 mjeseci 
� Twinning Light: 3-5 mjeseci 
� Me�unarodni ograni�eni natje�aj: 6-8 mjeseci 
� Okvirni ugovor: 1-3 mjeseca 
� Procedura pregovaranja: 2-4 mjeseca 
� Jedna ponuda: 2-4 mjeseca 

Robe: 
� Me�unarodno otvoreni natje�aj: 5-7 mjeseci 
� Lokalno otvoreni natje�aj: 3-5 mjeseci 
� Procedura pregovaranja: 2-4 mjeseca 
� Jedna ponuda; 2-4 mjeseca 

U prvom tromjeseËju nakon potpisivanja Sporazuma o financiranju svi bi projekti, u pravilu, trebali 
biti spremni za pokretanje natjeËajnog postupka (tendering).

6. Horizontalna pitanja (Cross-cutting issues) (gdje je primjenjivo)

6.1   Jednake moguÊnosti

6.2   Okoliπ

6.3   Manjine

DODACI

1 -      LogiËka matrica u standardnom obliku

2 -      Ugovoreni iznosi i isplaÊeni iznosi prema tromjeseËjima kroz cijelo trajanje Programa

3 -      Opis institucionalnog okruÊenja

4 -      UpuÊivanje na zakone, uredbe i strateπke dokumente:

Referentni popis vaÊeÊih zakona i uredbi

UpuÊivanje na Pristupno partnerstvo/NPPA/Europsko partnerstvo/SSP

UpuÊivanje na VPID

UpuÊivanje na Nacionalni razvojni plan

UpuÊivanje na nacionalne/sektorske investicijske planove

5 -      Detaljnije informacije o ugovorima (*) financiranim iz fondova Europske unije (gdje je
          primjenjivo)

Za ugovore o tehniËkoj pomoÊi (TA): pregled zadataka za izvoaËa

Za ugovore o twinningu: pregled zadataka za voditelja tima, dugoroËnog twinning savjetnika 
i kratkoroËnog savjetnika

Za darovnice: pregled komponenti darovnice
  
Za investicijske ugovore: referentni popis studije izvedivosti i tehniËkih specifikacija, te vremenski 
slijed troπkova + ovaj odlomak se ispunjava prema kriterijima koji vrijede za investicije (**)

Za ugovore o radovima: referentni popis studije izvedivosti za graevinske radove treba biti 
sastavni dio ugovora, kao i odlomak o kriterijima koji vrijede za investicije (**); pregled usluga koje 
Êe se izvrπiti kao dio ugovora o radovima
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(*) iznimni sluËajevi (u sluËaju odstupanja od PRAG-a); traæi se specifikacija

(**) odlomak o kriterijima koji vrijede za investicije (primjenjivo na sve infrastrukturne ugovore i 
graevinske radove)

• stopa povrata
• sufinanciranje
• usklaenost s odredbama o dræavnim potporama
• vlasniπtvo nad imovinom (za vrijeme i nakon zavrπetka projekta)

1. DODATAK: LogiËka matrica u standardnom obliku
       

7

Za investicijske ugovore: referentni popis studije izvedivosti i tehni�kih specifikacija, te 
vremenski slijed troškova + ovaj odlomak se ispunjava prema kriterijima koji vrijede za 
investicije (**) 

 Za ugovore o radovima: referentni popis studije izvedivosti za gra�evinske radove
treba biti sastavni dio ugovora, kao i odlomak o kriterijima koji vrijede za investicije 
(**); pregled usluga koje �e se izvršiti kao dio ugovora o radovima 

(*) iznimni slu�ajevi (u slu�aju odstupanja od PRAG-a); traži se specifikacija 

(**) odlomak o kriterijima koji vrijede za investicije (primjenjivo na sve infrastrukturne 
ugovore i gra�evinske radove)

� stopa povrata 
� sufinanciranje 
� uskla�enost s odredbama o državnim potporama 
� vlasništvo nad imovinom (za vrijeme i nakon završetka 

projekta) 

1. DODATAK: Logi�ka matrica u standardnom obliku 
       
Ime projekta Naziv programa i broj Cris broj 

Korisnik projekta Istek perioda ugovaranja:  Istek perioda isplata: 

Ukupni prora�un: Prora�un IPA programa:

Op�i cilj Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere  

    

Svrha projekta Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Rezultati  Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Aktivnosti Sredstva Troškovi Pretpostavke 

 Preduvjeti: 
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II. DODATAK: Ugovoreni i isplaÊeni iznosi (u EUR) prema tromjeseËjima provedbe 
projekta

8

II. DODATAK: Ugovoreni i ispla�eni iznosi (u EUR) prema tromjese�jima provedbe 
projekta 

Ugovoreno           

Ugovor 1.1.          

Ugovor 1.2.          

Ugovor 1.3.           

Ugovor 1.4.           

Kumulativno 

Ispla�eno

Ugovor 1.1.           

Ugovor 1.2.           

Ugovor 1.3.           

Ugovor 1.4.           

Kumulativno 
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2. DODATAK:
UPUTSTVA ZA PRIPREMU LOGI»KE

MATRICE
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DODATAK 2 a): PRIPREMA LOGI»KE MATRICE

 10

DODATAK 2 a): PRIPREMA LOGI�KE MATRICE 

Napomena: 

Proces izrade logi�ke matrice je jednako važan kao i njen sadržaj. Logi�ku matricu potrebno je izraditi na 
po�etku procesa planiranja projekta, te ju je potrebno detaljnije razraditi, idealno u suradnji sa svim 
zainteresiranim skupinama i institucijama koje �e provoditi projekt ili �e biti pod njegovim utjecajem. 
Logi�ka matrica se radi prije sažetka projekta.  

Logi�ka matrica se koristi za pripremu, provedbu i evaluaciju projekta. Ima važnu ulogu u svakoj fazi 
projektnog ciklusa; logi�ka matrica prikazuje što se projektom pokušava posti�i; sadrži objektivno 
provjerljive pokazatelje koji omogu�avaju mjerenje postizanja op�eg cilja i u�inkoviti nadzor nad 
provedbom projekta. Logi�ka matrica �ini temelj svake sljede�e evaluacije.  Tijekom provedbe, projekt se 
mora pridržavati logi�ke matrice: potrebno je naglasiti da se rezultati i aktivnosti mogu izmijeniti tijekom 
provedbe projekta, ali svrha projekta mora ostati ista.  

� Logi�ka matrica radi se prije  izrade sažetka projekta. Na ovaj na�in postiže se razvoj 
skladnog projekta koji ima mjerljive ciljeve i uzima u obzir pretpostavke i rizike.  

Logi�ka matrica, ili logframe, je alat planiranja za utvr�ivanje i analizu problema i za definiranje aktivnosti koje su 
potrebne za rješavanje utvr�enog problema. Koriste�i strukturu logi�ke matrice, mogu�e je provjeriti ispravnost 
nacrta projekta, te osigurati njegovu relevantnost, izvedivost i održivost. Logi�ka matrica predstavlja vrlo važan 
upravlja�ki alat za vrijeme provedbe i osnovu za pripremu akcijskih planova i razvoja sustava nadzora i 
evaluacije. 

Oblik logi�ke matrice je sljede�i: 

Ime projekta Naziv programa i broj Cris broj 

Korisnik projekta Istek perioda ugovaranja:  Istek perioda isplata: 

Ukupni prora�un: Prora�un IPA programa:

Op�i cilj Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere  

    

Svrha projekta Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Rezultati  Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Aktivnosti Sredstva Troškovi Pretpostavke 

 Preduvjeti: 

LogiËka matrica, ili logframe, je alat planiranja za utvrivanje i analizu problema i za definiranje 
aktivnosti koje su potrebne za rješavanje utvrenog problema. KoristeÊi strukturu logiËke matrice, 
moguÊe je provjeriti ispravnost nacrta projekta, te osigurati njegovu relevantnost, izvedivost i 
održivost. LogiËka matrica predstavlja vrlo važan upravljaËki alat za vrijeme provedbe i osnovu za 
pripremu akcijskih planova i razvoja sustava nadzora i evaluacije.

Oblik logiËke matrice je sljedeÊi:

 10

DODATAK 2 a): PRIPREMA LOGI�KE MATRICE 

Napomena: 

Proces izrade logi�ke matrice je jednako važan kao i njen sadržaj. Logi�ku matricu potrebno je izraditi na 
po�etku procesa planiranja projekta, te ju je potrebno detaljnije razraditi, idealno u suradnji sa svim 
zainteresiranim skupinama i institucijama koje �e provoditi projekt ili �e biti pod njegovim utjecajem. 
Logi�ka matrica se radi prije sažetka projekta.  

Logi�ka matrica se koristi za pripremu, provedbu i evaluaciju projekta. Ima važnu ulogu u svakoj fazi 
projektnog ciklusa; logi�ka matrica prikazuje što se projektom pokušava posti�i; sadrži objektivno 
provjerljive pokazatelje koji omogu�avaju mjerenje postizanja op�eg cilja i u�inkoviti nadzor nad 
provedbom projekta. Logi�ka matrica �ini temelj svake sljede�e evaluacije.  Tijekom provedbe, projekt se 
mora pridržavati logi�ke matrice: potrebno je naglasiti da se rezultati i aktivnosti mogu izmijeniti tijekom 
provedbe projekta, ali svrha projekta mora ostati ista.  

� Logi�ka matrica radi se prije  izrade sažetka projekta. Na ovaj na�in postiže se razvoj 
skladnog projekta koji ima mjerljive ciljeve i uzima u obzir pretpostavke i rizike.  

Logi�ka matrica, ili logframe, je alat planiranja za utvr�ivanje i analizu problema i za definiranje aktivnosti koje su 
potrebne za rješavanje utvr�enog problema. Koriste�i strukturu logi�ke matrice, mogu�e je provjeriti ispravnost 
nacrta projekta, te osigurati njegovu relevantnost, izvedivost i održivost. Logi�ka matrica predstavlja vrlo važan 
upravlja�ki alat za vrijeme provedbe i osnovu za pripremu akcijskih planova i razvoja sustava nadzora i 
evaluacije. 

Oblik logi�ke matrice je sljede�i: 

Ime projekta Naziv programa i broj Cris broj 

Korisnik projekta Istek perioda ugovaranja:  Istek perioda isplata: 

Ukupni prora�un: Prora�un IPA programa:

Op�i cilj Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere  

    

Svrha projekta Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Rezultati  Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Aktivnosti Sredstva Troškovi Pretpostavke 

 Preduvjeti: 
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Logika koja se primjenjuje u logiËkoj matrici je sljedeÊa:

 Ukoliko su ispunjeni preduvjeti, može se zapoËeti s projektnim aktivnostima.

 Aktivnosti koriste sredstva i ukoliko su pretpostavke ispravne, aktivnosti Êe postiÊi 
rezultate.

 Rezultati se mjere pokazateljima i ukoliko su pretpostavke ispravne, biti Êe moguÊa 
realizacija svrhe projekta.

 Svrha projekta se mjeri pokazateljima i ukoliko su pretpostavke ispravne, svrha projekta 
Êe doprinijeti opÊem cilju koji se mjeri pokazateljima

Ista logika se može prikazati i kao ‘stablo ciljeva’:

 11

Logika koja se primjenjuje u logi�koj matrici je sljede�a: 
� Ukoliko su ispunjeni preduvjeti, može se zapo�eti s projektnim aktivnostima.
� Aktivnosti koriste sredstva i ukoliko su pretpostavke ispravne, aktivnosti �e posti�i rezultate.
� Rezultati se mjere pokazateljima i ukoliko su pretpostavke ispravne, biti �e mogu�a realizacija svrhe 

projekta. 
� Svrha projekta se mjeri pokazateljima i ukoliko su pretpostavke ispravne, svrha projekta �e doprinijeti 

op�em cilju koji se mjeri pokazateljima

Ista logika se može prikazati i kao 'stablo ciljeva': 
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Kako bi terminologija koju koristi Glavna uprava za proširenje bila što jasnija, u daljnjem tekstu 
prikazane su definicije razliËitih termina koji se koriste u logiËkoj matrici, poËevši od ‘stabla 
ciljeva’:

1. OpÊi cilj - u posebnim okolnostima može biti više od jednog opÊeg cilja - treba objasniti zašto 
je projekt važan društvu u pogledu dugoroËnih koristi za krajnje korisnike i širih koristi za druge 
skupine. 

•  Napomena (i): OpÊi cilj se ne postiže samo jednim projektom, veÊ zahtijeva utjecaj više 
programa i projekata. Stoga projekt daje doprinos ostvarenju opÊeg cilja u samo jednom 
njegovom dijelu, kao što je prikazano na gornjoj slici.

•  Napomena (ii): kao opÊi cilj ponekad se može postaviti poglavlje iz pravne steËevine ili 
ispunjavanje jednog ili više kriterija iz Kopenhagena. Ukoliko je kao opÊi cilj postavljena 
provedba poglavlja iz pravne steËevine, dok je svrha projekta provedba jednog dijela pravne 
steËevine, tada pretpostavke na razini svrhe projekta moraju ukljuËiti provedbu ostatka 
poglavlja iz pravne steËevine. 

2. Svrha projekta je jedinstveni središnji cilj projekta u pogledu održivih koristi koje proizlaze 
za krajnje korisnike. Svrha projekta može proizlaziti iz biti problema kojeg projekt pokušava 
riješiti.

Na primjer, problem iskazan kao:

“Financijska kontrola je nepouzdana, pretjerano centralizirana i daje rezultate prekasno da 
bi bili od koristi donositeljima odluka.”

može se iskazati u obliku svrhe projekta na sljedeÊi naËin 

“PoveÊana pouzdanost financijske kontrole, pridržavanje vremenskih rokova i funkcije 
delegirane na odgovarajuÊi naËin.”

Ukoliko postoji više od jedne svrhe projekta, postoji vjerojatnost da se svrhe ponavljaju, te da se 
preklapaju sa rezultatima ili da projekt pokušava dotaknuti previše problema odjednom. Stoga ih 
je potrebno razdvojiti. 

•  Napomena (i): Izmeu svrhe projekta i rezultata mora postojati jasna razdvojenost. Ukoliko 
rezultati vode ostvarenju svrhe projekta bez ikakvih pretpostavki na svojoj razini logiËke 
matrice, tada ili svrha projekta nije dovoljno ambiciozna, ili obratno, rezultati nisu dovoljno 
ambiciozni. Na primjer, rezultat prikazan kao ‘Funkcioniranje nacionalne mreže laboratorija 
za ispitivanje i certifikaciju i inspekcijskih tijela’ je praktiËki istovjetno svrsi projekta prikazanoj 
kao ‘Razvijene tehniËke i upravljaËke sposobnosti infrastrukturnih tijela odgovornih za 
provjeru kvalitete’. Stoga se svrha projekta treba formulirati na sljedeÊi naËin: ‘Primjenjene 
odredbe o slobodi kretanja roba u relevantnim sektorima’.

•  Napomena (ii): Svrha projekta zajedno s pretpostavkama na istoj razini logiËke matrice 
treba voditi ostvarenju opÊeg cilja.

3. Rezultati projekta predstavljaju ono što voditelji projekata moraju postiÊi projektom do njegova 
završetka. 

Rezultati vode uËinku i održivosti
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• Napomena: rezultati zajedno s pretpostavkama na istoj razini logiËke matrice trebaju voditi 
postizanju svrhe projekta, uz uvjet da su pretpostavke ispravne.

4. Aktivnosti su specifiËni zadaci koje je potrebno poduzeti za vrijeme trajanja projekta kako bi 
se postigli rezultati. Aktivnosti pokazuju koje su osobe i organizacije odgovorne za projekt i na 
koji Êe se naËin robe i usluge u projektu raspodijeliti. 

5. Sredstva su potrebni ulazni podaci (sredstva) (osoblje, oprema, novac i radni materijal). 
Sredstva pokazuju koje vrste pomoÊi treba primijeniti: npr. twinning s jednim dugoroËnim 
twinning savjetnikom (RTA) i dva kratkoroËna konzultanta, obuku, laboratorijsku opremu i sl.  
Na ovom mjestu se ne iskazuju brojËani iznosi procijenjenih troškova. Detaljniji opis sredstava 
prikazuje se u odlomku o aktivnostima u sažetku projekta (vidi Odlomak 3.4., 1. Dodatak) kako 
bi se pružila uvjerljiva osnova predvienih troškova projekta. 

•  Napomena: aktivnosti zajedno s pretpostavkama na istoj razini logiËke matrice trebaju 
voditi postizanju rezultata, uz uvjet da su pretpostavke ispravne. Sufinanciranje i povezane 
aktivnosti koje su važne za ostvarenje rezultata ukljuËuju se na razini pretpostavki.

6. Objektivno provjerljivi pokazatelji (OPP) pokazuju da li su na svakoj razini logiËke matrice 
postignuti ciljevi i jesu li postignuti prema definiranim vremenskim okvirima. OPP-i predstavljaju 
osnovu za stvaranje odgovarajuÊeg sustava nadzora tijekom provedbe projekta. 

7. Izvori provjere su sredstva uz pomoÊ kojih se bilježe pokazatelji i milestones, te su dostupni 
voditeljima projekata ili osoblju koje provodi evaluaciju projekta. 

8. Pretpostavke su vanjski Ëimbenici koji mogu utjecati na tijek ili uspjeh projekta, ali nad 
kojima voditelj projekta nema direktnu kontrolu. Takvi Ëimbenici se ponekad nazivaju ‘rizici i 
pretpostavke’, premda Komisija zahtijeva da se svi ‘rizici’ iskažu kao ‘pretpostavke’. 

9. Preduvjeti su zahtjevi koji moraju biti ispunjeni prije poËetka projekta. 

Pokazatelji: posebna rijeË

Iskustvo je pokazalo da se prilikom definiranja i osmišljavanja projekata korisnici susreÊu s najviše 
problema prilikom definiranja pokazatelja. Stoga slijedi nekoliko naputaka o kojima je potrebno 
voditi raËuna:

• Pokazateljima se mjeri opseg projektnih postignuÊa

• Kao što je opisano, pokazatelji se ukljuËuju u logiËku matricu na razini rezultata, svrhe projekta 
i opÊeg cilja. 

• Neke je pokazatelje moguÊe vrlo jednostavno pronaÊi u projektu i njegovim aktivnostima (npr. 
temeljne mjerne jedinice koje proizlaze iz outputa i rezultata te informacije iz analize troškova 
i koristi). U drugim sluËajevima, pokazatelji outputa i još ËešÊe pokazatelji rezultata ili uËinka 
se trebaju tražiti izvan projekta, npr. u nacionalnoj statistici. 

• Neki pokazatelji su pogodniji za nadzor napretka projekta za vrijeme njegova trajanja, dok su 
drugi pokazatelji pogodniji za evaluaciju po završetku projekta.

• Pokazatelji moraju biti mjerljivi ili pak provjerljivi. Stoga se, što je preciznije moguÊe, koristi 
‘QQQTTP’ pravilo odnosno prilikom utvrivanja pokazatelja potrebno je odgovoriti na sljedeÊa 
pitanja:

q KoliËina: koliko?    

q Kvaliteta: koliko dobro?

q Ciljna skupina: za koga?

q Vrijeme: kada?

q Mjesto: gdje?
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• Pokazatelji trebaju odgovarati i SMART pravilu, odnosno biti: 

q SpecifiËni

q Mjerljivi

q Dostupni

q Relevantni

q Vremenski odreeni

• Pokazatelji rezultata uobiËajeno u brojËanom obliku iskazuju mjeru konkretnih aktivnosti 
(npr. fiziËke infrastrukture, obuke, savjetovanja) koje se predlažu u projektu ili koje su Êe biti 
ostvarene kroz projekt , kao što je duljina ceste u kilometrima, površina industrijskog parka, 
broj škola itd. 

• Pokazatelji opÊeg cilja uobiËajeno opisuju doprinos globalnim ciljevima, doprinos ostvarenju 
prioriteta ili programa kao što je broj novostvorenih radnih mjesta, ostvarenje veÊeg BDP-a 
(EUR) itd.
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DODATAK 2 b): KONTROLNA LISTA ZA PROVJERU KVALITETE LOGI»KE MATRICE

 15

DODATAK 2 b): KONTROLNA LISTA ZA PROVJERU KVALITETE LOGI�KE 
MATRICE 

JPP/VP SDURF KRITERIJ KONTROLE KVALITETE 
DA NE DA NE 

Uskla�enost sa administrativnim zahtjevima 

Da li je korišten ispravan oblik logi�ke matrice (godišnji/višegodišnji 
projekti)? 

    

Da li su ispravni podaci (broj programa; datumi isteka ugovaranja i isplata)?     
Da li je ukupni prora�un (sredstva iz programa IPA + sufinanciranje) jednak 
prethodno dogovorenom izme�u NIPAK-a i VP-a? 

    

Da li su sva polja u logi�koj matrici popunjena (uklju�uju�i preduvjete)?     
Op�i cilj 

Da li postoji više od jednog op�eg cilja? Ako da, da li postoji obrazloženje?     
Da li su navedene dugoro�ne koristi za ciljne skupine?     
Da li je op�i cilj jasno doveden u korelaciju s drugim projektima/programima 
(odnosno da li je jasno da projekt sam za sebe ne�e posti�i op�i cilj)? 

    

Da li op�i cilj upu�uje na proces pridruživanja EU?     
Svrha projekta 

Da li je navedena jasna jedna (1) svrha projekta (za jednogodišnje projekte)?     
Da li je svrha projekta vezana uz pravnu ste�evinu i da li je jasno vezana uz 
postizanje op�eg cilja? 

    

Da li postoji jasna razdvojenost izme�u svrhe i rezultata (vidi napomene u 
tekstu)? 

    

Rezultati  
Da li je opseg rezultata odgovaraju�i (odnosno da li je pod utjecajem i 
odgovornoš�u voditelja projekta)? 

    

Da li postoji jasna razlika izme�u outputa i rezultata?     
Aktivnosti  

Da li su aktivnosti dovoljno detaljne i jasne kao smjernice za voditelja 
projekta (odnosno da li ih je nabrojano više od jedne)? 

    

Da li su aktivnosti grupirane sukladno rezultatu(ima)?     
Da li su aktivnosti jasno vezane uz postizanje odre�enog rezultata ili više 
njih? 

    

Sredstva 
Da li su vrste ugovora nazna�ene kao: usluge /roba/ radovi/ darovnica/ 
twinning (uklju�uju�i Twinning Light)? 

    

Da li su sve aktivnosti vezane uz odre�enu vrstu ugovora?     
Pretpostavke (na razini aktivnosti) 

Da li je uklju�eno sufinanciranje i povezane aktivnosti?     
Objektivno provjerljivi pokazatelji (OPP) 

Da li se primjenjuje pravilo QQTTP (vidi napomene u tekstu)?     
Da li se primjenjuje pravilo SMART (vidi napomene u tekstu)?     
Da li su pokazatelji rezultata temeljeni na outputima koji se mogu 
kvantitativno iskazati (npr. broj radionica; broj studijskih posjeta; broj 
komada nabavljene opreme; vrijeme rada grani�nog prijelaza itd.)? 

    

Da li pokazatelji svrhe projekta i op�eg cilja mjere u�inak izvan ‘okruženja 
projekta’? 

    

Izvori provjere (IP) 
Da li su izvori provjere pouzdani i dostupni?     

Pretpostavke i preduvjeti 
Da li pretpostavke na odgovaraju�i na�in odražavaju rizike projekta?     
Da li su uklju�eni svi poznati preduvjeti?     
Da li se preduvjeti mogu ispuniti u kratkom roku nakon potpisivanja 
Sporazuma o financiranju? 
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JPP/VP SDURF KRITERIJ KONTROLE KVALITETE 
DA NE DA NE 

Preporuke (samo za osoblje SDURF-a) 

Pripremio:

Broj osoblja JPP-a: 

Potpis: 
Datum: 

Nadležna institucija SDURF
Odobrio: Odobrio: 
Ime i prezime: Ime i prezime:
Potpis: Potpis:
Datum Datum:

Ovjerio VP: Ovjerio Zamjenik državnog tajnika: 

Ime i prezime: Ime i prezime: 
Potpis: Potpis: 
Datum: Datum: 
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3. DODATAK:
BILJE©KE UZ SAÆETAK PROJEKTA
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DODATAK 3. (a): SADRŽAJ SAŽETKA PROJEKTA NA TEMELJU ZAHTJEVA
EUROPSKE KOMISIJE

Standardni kratki pregled Sažetka projekta - decentralizirani nacionalni programi IPA
(najviše 12/15 stranica bez dodataka)

1. Osnovni podaci

1.1 CRIS broj: 
Popunjava Europska  komisija (Glavna uprava).

1.2   Naziv:
Naziv treba: a) upuÊivati na kratak, jasan i ispravan opis projekta, b) stvarati ispravnu predodžbu 
nastojanja Republike Hrvatske u predmetnom podruËju (i unutar zemlje i u Komisiji) i c) doprinijeti 
privlaËenju podrške projektnoj ideji. 

1.3   ELARG statistiËki kod:
Na naËin kako je objašnjeno u Operativnom priruËniku za pripremu Godišnjih programa u I. 
komponenti (TAIB) programa IPA u Republici Hrvatskoj (vidi Odlomak 3.3.2.4. navedenog 
PriruËnika).

1.4 Lokacija:
Za aktivnosti u projektima jaËanja institucionalnih sposobnosti (IB) (ukljuËujuÊi investicijske 
komponente u pogledu usklaivanja s pravnom steËevinom) potrebno je naznaËiti instituciju 
korisnicu sredstava (uobiËajeno je to ministarstvo/agencija) te njenu lokaciju (npr. Zagreb), zatim 
odjel/upravu, te tamo gdje je potrebno, da li Êe projekt ukljuËivati regionalne urede (ili samo 
odreenu skupinu regionalnih ureda).

Za aktivnosti u investicijskim projektima (INV projekti) potrebno je naznaËiti fiziËku/zemljopisnu 
lokaciju za nabavu (npr. laboratorij za ispitivanja), za radove (npr. mjesto graniËne kontrole) 
odnosno za darovnicu (npr. prihvatljive regije/županije/zemlje).

Sustav za provedbu:

1.5   Provedbena agencija:
Podaci o kontaktu za potrebe SAFU naznaËuju se na sljedeÊi naËin:

q “SAFU u Ministarstvu financija je nadležna jedinica za provoenje natjeËajnog postupka, 
ugovaranja i isplate u svim projektnim komponentama sukladno pravilima decentraliziranog 
sustava provedbe (DIS) i pravilima PRAGA-a. Dužnosnik ovlašten za odobravanje programa 
(DOOP) je: ime i prezime; pozicija, adresa, telefon, fax, e-mail.”

1.6   Korisnik (ukljuËujuÊi podatke o Voditelju programa - VP)
Nadovezuje se  na toËku 1.4. u prethodnom tekstu. Potrebno je ukljuËiti podatke o kontaktu 
za voditelje projekata (Voditelji programa - VP i tehniËke kontakt toËke gdje je potrebno), te ih 
podijeliti prema pojedinim komponentama projekta:

q “Voditelj programa u Ministarstvu XXX je odgovoran za operativno upravljanje i ovlaštenja 
vezana uz projekt, ukljuËujuÊi dostavu svih  relevantnih informacija o projektnim komponentama 
u SAFU, te nadzor tijekom provedbe i nadzor nad izvršenjem ugovora.. Odgovoran je takoer za 
potvrdu SAFU-u o nepostojanju tehniËkih  prepreka (vezano samo uz postupak ili ograniËenja 
u proraËunu), a koje bi se odnosile na proces plaÊanja prema ugovorima koje provodi SAFU. 

q “VP je: ime i prezime, pozicija, adresa, telefon, fax, e-mail.”
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q “Na dnevnoj i operativnoj osnovi, kontakt osoba za projekt (ili za komponentu projekta xxx) 
i kontakt osoba za izvještavanje prema voditelju programa (VP) je: ime i prezime, pozicija, 
adresa, telefon, fax, e-mail.”

Financiranje:

1.7   Ukupni troškovi (PDV nije ukljuËen):
Ukupan trošak u EUR odnosno sredstva iz programa IPA + sufinanciranje

1.8   Doprinos iz sredstava EU:
Ukupno financiranje, u EUR, iz programa IPA

1.9   Zadnji datum za ugovaranje:
Datum (zadnjeg) potpisa Sporazuma o financiranju + 2 godine

1.10 Zadnji datum za izvršavanje ugovora:
Zadnji datum za ugovaranje (odnosno toËka 1.9.) + 2 godine

1.11 Zadnji datum za isplate:
Zadnji datum za izvršavanje ugovora (odnosno toËka 1.10.) + 1 godina

2.   OpÊi cilj i svrha projekta

2.1  OpÊi cilj:
Kao što je opisano za logiËku matricu u  1. Dodatku, projekt doprinosi ostvarenju opÊeg cilja/
razvojnog cilja u srednjoroËnom razdoblju. UobiËajeno postoji samo jedan opÊi cilj na sektorskoj ili 
institucionalnoj razini. Postizanje tako postavljenog cilja je izvan dosega samog projekta. OpÊi cilj 
navještava zašto je provedba projekta važna za društvo, te se odnosi na dugoroËne koristi koje se 
predviaju za krajnje korisnike, ali i na obuhvatne koristi predviene za ostale skupine korisnika.

BuduÊi  je rijeË o programu pomoÊi koji je usmjeren procesu pridruživanja Europskoj uniji, opÊi 
cilj programa IPA-TAIB u krajnjoj liniji mora biti usklaen s ‘Nacionalnim programom Republike 
Hrvatske za pridruživanje Europskoj uniji ‘ (NPPEU) i sa ‘Pristupnim partnerstvom’ (AP), zatim 
s ‘Redovitim izvješÊima o napretku’, s drugim strateškim dokumentima kada se isti izrade ili 
proizau kao rezultat pregovora s Komisijom u procesu pridruživanja (npr. ‘Joint Assessment of 
Economic Policy Priorities’, ‘Convergence Programme’ unutar okvira uspostavljenog Ugovorom 
pod nazivom Treaty for ‘Multilateral Budgetary Surveillance Procedure’ i moguÊeg ‘Excessive 
Deficit Procedure’, zatim godišnjeg nacionalnog akcijskog plana izraenog u kontekstu strateškog 
dokumenta pod nazivom ‘European Employment Strategy’ ili ‘Employment Guidelines’.

2.2  Svrha projekta:
Kao što je opisano za logiËku matricu u 1. Dodatku, svrha projekta (uobiËajeno se postavlja 
samo 1 svrha projekta, premda u višegodišnjim projektima svaki element može imati zasebnu 
svrhu projekta) se odnosi na trenutne tehniËke, institucionalne, ekonomske i socijalne koristi koje 
projekt promiËe i pokušava ostvariti. Navedene koristi (na održivoj osnovi), usmjerene su prema 
krajnjim korisnicima i nastupaju za vrijeme trajanja projekta, ubrzo po završetku projekta ili u 
nekom razdoblju nakon završetka projekta (npr. u dvogodišnjem ili trogodišnjem periodu).

Svrha projekta je usko vezana uz identificirani problem koji je kao takav naznaËen pod toËkom 3.1. 
Opravdanost (project justification), te se nadovezuje na ciljeve pridruživanja Europskoj uniji koje 
su predstavljene u Odlomku 2.1. u prethodnom tekstu. Smatra se da je svrha projekta postignuta 
ukoliko su predvieni rezultati projekta uspješno ostvareni, te ukoliko se navedenim rezultatima 
uspješno koriste identificirane ciljne skupine.
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2.3  UpuÊivanje na Pristupno partnerstvo/NPPEU/SSP2

Navodi u cijelosti prioritet iz Pristupnog partnerstva te se nadovezuje na sažetke relevantnih 
poglavlja iz NPPEU-a prema kojima je projekt prihvatljiv. 

2.4  UpuÊivanje na VIPD
Nadovezuje se i sažima relevantna poglavlja iz VIPD-a, te ukazuje na koji naËin projekt doprinosi 
izvršavanju strategije i prioriteta predstavljenih u VIPD-u.

2.5  UpuÊivanje na Nacionalni razvojni plan (gdje je primjenjivo)
Republika Hrvatska nema Nacionalni razvojni plan, a ekvivalentni dokumenti su Strateški okvir 
za razvoj 2006.-2013. (SOR) i Okvir za usklaenost strategija (OUS). Ukoliko je primjenjivo, 
Nacionalni razvojni plan se nadovezuje i sažima relevantna poglavlja iz SOR-a i OUS-a te 
ukazuje na koji naËin projekt doprinosi ispunjavanju ciljeva strategije. Ipak, veÊina projekata koji 
doprinose ispunjavanju SOR-a i OUS-a Êe se financirati pod III. i IV. komponentom programa IPA, 
dok za veÊinu projekta iz komponente TAIB programa IPA na ovom mjestu treba napisati: “Nije 
primjenjivo”. 

2.6  UpuÊivanje na nacionalne/sektorske investicijske planove (gdje je primjenjivo)
U pravilu, svi investicijski projekti (INV projekti) moraju biti dio nacionalnih investicijskih planova 
za pristupanje EU te je u ovom odlomku potrebno objasniti tu vezu. Takoer, potrebno je objasniti 
vezu meu strategijama nabrojanim u 4. Dodatku.

3.  Opis projekta

3.1 Polazište i opravdanost:
Objašnjenje polazišta  i opravdanje za projekt (savjetuje se korištenje Pristupnog partnerstva i 
Redovitih izvješÊa!)

 Opis snaga i slabosti, prijetnji i prilika za razvoj u pod-sektorskom/institucionalnom podruËju. 
Vodi identifikaciji ‘problema’ i identifikaciji glavnog ‘problema’ koje projekt naglašava (a 
time se nadovezuje na svrhu projekta - Odlomak 2.2.).

 Kakva je politika Vlade RH (i politika Europske komisije) u sektoru (potrebno je nadovezati 
se na važeÊe domaÊe i/ili meunarodno -u okvirima Europske unije - zakonodavstvo, 
rješenja, odredbe, primijenjene politike itd.) te na koji naËin politika Vlade RH predvia 
podizanje politike na višu razinu u kratkoroËnom razdoblju. Potrebno je još jednom naglasiti 
da se projekti unutar programa IPA-TAIB izrauju najmanje 1 godinu prije provoenja 
natjeËajne procedure za ‘sredstva’, a time i prije poËetka projektnih aktivnosti. Stoga treba 
uzeti u obzir projekciju ‘startne pozicije’ u sektoru sa spomenutim vremenskim odmakom?

 Tko je ciljna skupina/krajnji korisnik projekta? Kakva je bila njihova uloga u pripremi projekta 
(te uloga šireg civilnog društva/dionika)? Ukoliko u pripremu projekta nisu bili ukljuËeni 
vanjski dionici, isto je potrebno navesti i objasniti razloge. 

 Kako bi osigurala uËinkovitiji proces donošenja odluka i procjene potencijalnih uËinaka, 
Komisija preporuËuje ukljuËivanje u proces pregovaranja svih vanjskih dionika koji imaju 
legitiman interes u projektnoj ideji. UkljuËivanje vanjskih dionika provodi se prema pravilima 
partnerstva i transparentnosti. Premda se razlikuje od projekta do projekta, takve skupine 
dionika najËešÊe ukljuËuju socijalna i gospodarska udruženja, profesionalna udruženja, 
udruženja zaposlenika i poslodavaca, udruženja i skupine ‘potrošaËa’ i ‘graana’, regionalne 
i lokalne interese itd.

2 Obrazac Europske komisije prilagoen sukladno sljedeÊem: a) Europsko partnerstvo za Republiku Hrvatsku je 
nadomješteno Pristupnim partnerstvom, b) Republika Hrvatska nema Nacionalni program za usvajanje pravne 
steËevine, veÊ je ekvivalent ovom dokumentu Nacionalni program Republike Hrvatske za pridruživanje Europskoj 
uniji, te je sukladno tome Nacionalni program za usvajanje pravne steËevine zamijenjen s NPPEU-om.
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Za višegodišnje projekte:

 Sažeti pregled povezanosti pojedinih segmenata razliËitih sektorskih programa unutar 
predložene strategije Vlade RH (bilo da je rijeË o aktivnostima koji Êe se financirati iz fondova 
EU, sredstvima iz državnog proraËuna ili sredstvima drugih donatora ili organizacija), te 
pregled njihova vremenskog slijeda tijekom srednjoroËnog razdoblja (u programu IPA-TAIB 
vremenski slijed se radi unutar pojedinih godišnjih Prijedloga o financiranju).

 Polazište sektorske strategije se obiËno temelji na detaljnoj ‘analizi problema’ (nedostataka 
u zakonodavnom okviru, nedostataka u primjerenoj obuci osoblja, te proceduralnih/
tehniËkih i operativnih nedostataka) i sposobnosti Republike Hrvatske kako bi u potpunosti 
osigurala i primijenila obveze iz Ëlanstva u EU. Takva strategija bi se, u najmanju ruku, 
temeljila na Pristupnom partnerstvu i Redovitim izvješÊima Komisije, a vjerojatnije na 
temelju faze analitiËkoga pregleda i ocjene usklaenosti nacionalnoga zakonodavstva ili 
screeninga pravne steËevine i pregovora s Komisijom vezano uz odgovarajuÊi akcijski plan 
za rješavanje problema. 

3.2 Procjena utjecaja projekta, katalitiËkog uËinka projekta, održivosti i prekograniËnog 
utjecaja (gdje je primjenjivo)

 Procjena: a) vjerojatnosti da Êe projekt postiÊi svoju svrhu; b) doprinosa koji Êe proizaÊi iz 
toËke (a), a u odnosu na postizanje opÊeg cilja projekta; c) vremenski okvir u kojem Êe se 
dogoditi toËka (a) i (b). Procjena se iskazuje na temelju specifiËnih objektivno provjerljivih 
pokazatelja (OPP) iz logiËke matrice (1. Dodatak) i to na razini svrhe projekta i na razini 
opÊeg cilja.

 PomoÊ iz programa IPA-TAIB usmjerena je na aktivnosti koje su prioritetne za proces 
pridruživanja Europskoj uniji, ali koje se inaËe ne bi dogodile ili bi se dogodile s vremenskim 
odmakom. Stoga je važno pokazati da se bez sufinanciranja iz programa IPA-TAIB projekt 
ne bi mogao provesti u ovom trenutku.

 Objašnjenje na koji naËin Êe se održavati/nastaviti koristi koje su rezultat projekta nakon 
što projekt završi i ukine se financiranje iz sredstava programa. Odlomak 6.2. objašnjava 
održivost u kontekstu zaštite okoliša, te se ovdje treba navesti kao ‘horizontalno pitanje’ 
(cross-cutting issues). 

 Investicijski projekti (INV projekti) trebaju ispunjavati kriterij održivosti kroz duže vremensko 
razdoblje (i nakon datuma pridruživanja), moraju ispunjavati norme i standarde primjenjive 
u Europskoj uniji, moraju biti usklaeni sa sektorskim politikama Europske komisije u 
podruËjima pravne steËevine, ne smiju imati negativan utjecaj na okoliš te trebaju biti 
financijski održivi (tj. imati garantirano pokriÊe troškova održavanja i funkcioniranja). 
Potvrda da su investicije u skladu sa zakonodavstvom Europske komisije itd. te da vlasnici 
dugoroËno imaju sposobnost i sredstva za uËinkovito upravljanje  projektom. Ukoliko u 
sadašnjem trenutku takva sposobnost ne postoji, potrebno je pokazati na koji Êe se naËin 
uspostaviti za vrijeme provedbe projekta.

 Gdje je primjenjivo, prikazuje pregled održivog prekograniËnog utjecaja Ëijem ostvarenju 
doprinosi projekt u srednjoroËnom razdoblju (nije rijeË o specifiËnim rezultatima-outputima 
niti o neposrednim rezultatima projekta). U pravilu se spomenuti utjecaj nadovezuje uz 
strateške ciljeve Okvira za usklaenost strategija (OUS) i dogovorene II. prekograniËne 
komponente programa IPA. U praksi, takvi Êe se projekti financirati sredstvima iz II. 
Komponente, dok Êe veÊina sažetaka projekata iz komponente IPA-TAIB ovdje sadržavati: 
“Nije primjenjivo”.

3.3 Rezultati i mjerljivi pokazatelji:

Rezultati i mjerljivi pokazatelji u odnosu na Aktivnost br. 1 

 Kao što je opisano za logiËku matricu u 1. Dodatku.
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 Postizanje rezultata je direktno pod kontrolom voditelja projekta, kao i isporuka specifiËnih 
rezultata koji su sastavni dio nadzora nad provedbom projekta.

 Rezultati stoga trebaju biti dostižni u pogledu potrebnih sredstava koje projekt predlaže, 
kao i isporuka specifiËnih rezultata koji su predmet nabave unutar pojedinih komponenti/
ugovora u samom projektu.

 Rezultati moraju biti dovoljni za postizanje svrhe projekta (na temelju pretpostavki 
projekta).

Rezultati i mjerljivi pokazatelji u odnosu na Aktivnost br. 2

3.4 Aktivnosti: 

Aktivnost br. 1 (ukljuËujuÊi precizan popis ugovora koji Êe se zakljuËivati u odnosu na/i 
ukljuËujuÊi, tamo gdje je primjenjivo, ugovore financirane iz nacionalnih sredstava koji su 
sastavni dijelovi pojedine aktivnosti, te identifikacija sredstava sufinanciranja i njihove 
dostupnosti)

Detaljan sažetak pojedinih projektnih komponenti (ugovora) koji Êe se financirati i odgovarajuÊih 
specifiËnih aktivnosti koje Êe se provoditi/financirati unutar svake (komponente/ugovora):

 Kao što je opisano za logiËku matricu u 1. Dodatku

 U sluËajevima koji predviaju više od jednog ugovora, isti se ne navode kao skupni popis 
aktivnosti, veÊ se navode jedan po jedan na temelju pojedinih buduÊih ugovora te na 
temelju svojih specifiËnih ciljeva. 

 Popis ugovora predvienih za potpisivanje za vrijeme provedbe projekta, ukljuËujuÊi 
predvieni iznos ugovora (u milijunima EUR). Ovaj odlomak u potpunosti prikazuje raspon 
ugovora koji su nabrojani u odlomku 4. (Indikativni proraËun) u daljnjem tekstu. 

 Ukoliko je predvien više nego jedan ugovor, potrebno je pokazati na koji su naËin ugovori 
i isporuke njihovih rezultata meusobno povezani, posebno u pogledu vremenskog slijeda 
kljuËnih rezultata (‘milestones’).

 Potrebno je istaknuti aktivnosti Ëiji je cilj isporuka odreenih rezultata (npr. pravni akti i 
nacrt pravilnika, broj djelatnika koji su prošli obuku ili broj provedenih obuka, broj i vrsta 
laboratorijske opreme itd.)

 Poduzete aktivnosti i isporuËeni rezultati temelje se na ‘premošÊivanju jaza’ izmeu utvrenog 
‘problema’ i rezultata koji se postižu provedbom pojedine projektne komponente.

 Kako bi se dokazala ‘spremnost projekta’, u nacrtu treba razložiti aktivnosti prema vrstama 
ugovora (usluge/ twinning/ roba/ radovi/ darovnice) (potrebno je nadovezati se na odlomak 
5. pod nazivom ‘Detaljnije informacije o EU ugovorima)

Aktivnost br. 2
...

3.5 Uvjetovanost i redoslijed:
Uvjetovanost:

 Utvruju se posebni uvjeti koji moraju biti ispunjeni prije isplate sredstava iz programa IPA 
-TAIB (odnosno ovi uvjeti do trenutka isplate nisu ostvareni). Spomenuto se može prikazati 
ili kao temeljni preduvjet poËetku cjelokupnog natjeËajnog postupka ili kao preduvjet 
zapoËinjanja specifiËne faze projekta (npr. uspostavljanje posebne institucije ili odjela, ili 
završetak odreene studije izvedivosti).
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 Po definiciji, uvjetovanost mora biti specifiËna i time ‘mjerljiva’ u pogledu ispunjavanja 
odnosno ne-ispunjavanja kriterija uvjetovanosti.

 Potrebno je izbjegavati opÊenite izjave o uvjetovanosti, odnosno uvjetovanost treba biti 
relevantna za projekt i time pod utjecajem voditelja projekta u pogledu njenog ispunjenja.

 U pravilu uvjetovanost treba zadovoljiti kriterij izvedivosti u pogledu imenovanja pojedinih 
osoba za utvrivanje njene izvršenosti i po moguÊnosti, u pogledu odreivanja datuma 
njenog ispunjenja. 

 U sluËajevima gdje je primjenjiv kriterij uvjetovanosti, potrebno ga je istaknuti u logiËkoj 
matrici (1. Dodatak uz sažetak projekta).

 Uvjetovanost nije preduvjet koji mora biti ispunjen kako bi se za projekt odobrila sredstva iz 
programa IPA -TAIB.

Redoslijed:

 Odnosi se na redoslijed provedbe razliËitih projektnih komponenti gdje je potrebno naglasiti: 
a) kljuËne  rezultate ‘milestones’ i b) vezu izmeu projektnih komponenti tamo gdje ona 
postoji.

 Kao takav, redoslijed omoguÊava objašnjavanje rasporeda provedbe prikazanog pod 
toËkom 5. (NaËelna provedba).

3.6 Povezane aktivnosti

Sažeti pregled prethodne/u tijeku/planirane pomoÊi iz sredstava Europske komisije/drugih 
donatora: 

 Broj projekta, naziv, financijska sredstva, razdoblje, kljuËni i neposredni rezultati (bez obzira 
jesu li stvarno isporuËeni ili su samo predvieni) itd.

 Potrebno je pokazati na koji Êe naËin projekt ostvariti dodanu vrijednost prethodnim/u 
tijeku/planiranim aktivnostima, a sve u okviru predvienih projektnih aktivnosti.

 Potrebno je takoer istaknuti prilike i/ili potrebe za koordinacijom pristupa ili redoslijeda.

3.7 NauËene lekcije

 Iskustvo iz sliËnih prethodnih aktivnosti i aktivnosti u tijeku u podruËju ocjene i evaluacije 
projekta (npr. Vanjska procjena Komisije u pogledu izvršenja Phare programa, EMS, ali i 
domaÊe ocjene i ocjene sliËnih aktivnosti koje su provedene u bivšim zemljama kandidatima 
i/ili drugim zemljama kandidatima i/ili zemljama Ëlanicama EU).

 Nadalje, potrebno je istaknuti iskustvo u pogledu potrebnog kapaciteta i sposobnosti koju 
korisnik mora posjedovati kako bi uspješno upravljao aktivnostima projekta, te u konaËnici 
ostvario predviene rezultate. 

Informacije o tematskim evaluacijama iz prethodnog programa Phare se mogu pronaÊi na Internet 
stranici: http://europa.eu.int/comm/enlargement/Phare_evaluation_reports_interim.htm

Glavna uprava za proraËun u Europskoj komisiji ima u svojoj arhivi na Internet stranicama 
kompleksniju zbirku evaluacijskih izvješÊa koja se odnose na pitanja iz veÊeg djelokruga aktivnosti 
i politika Zajednice:
http://europa.eu.int/comm/budget/evaluation/News/news_en.htm.
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Nastavno na proraËunsku tablicu, komponente (ugovori) projekta trebaju biti podijeljeni na: 
a) one koji se odnose na investicije, za koje je potrebno osigurati najmanje 25% nacionalnog 
sufinanciranja za ukupan iznos prihvatljivih troškova i b) one koji se odnose na mekane ‘soft’ 
mjere jaËanja institucionalnih sposobnosti.

S obzirom na investicijske mjere:

 Aktivnosti koje se odnose na investicije vezuju se uz troškove nabavljanja opreme i/
ili radova, koji su potrebni zbog usvajanja ili primjene pravne steËevine (npr. oprema 
za ispitivanja u laboratorijima ili informatiËka oprema s ciljem razvijanja regulatorne 
infrastrukture i sposobnosti za provedbu pravne steËevine, ili rekonstrukcija i tehniËka 
modernizacija graniËnih prijelaza s ciljem olakšanja slobodne kretanja, ali i osiguravanja 
vanjskih granica).

 Sva pomoÊ koja se dodjeljuje investicijskim komponentama u projektima, mora se 
sufinancirati iz nacionalnih sredstava (može ukljuËivati regionalne i/ili lokalne izvore 
sredstava), s time da potpora iz EU fondova mora iznositi najviše 75% od ukupnog iznosa 
prihvatljivih izdataka (u sluËaju dodjele potpore privatnom ili nevladinom sektoru, ista se 
takoer mora poduprijeti iznosom sufinanciranja od strane korisnika, kao što je dionik 
malog i srednjeg poduzetništva, istraživaËka ustanova ili organizacija civilnog društva)

 UpravljaËki odbor komponente TAIB i/ili UpravljaËki odbor programa IPA (uz Nacionalni 
fond) su odgovorni za provjeru i potvrdu usklaenosti s zahtjevom o sufinanciranju, koji su 
navedeni u sažetku projekta i koji su pravno obvezujuÊi.

 Nacionalna sredstva za financiranje se u pravilu osiguravaju temeljem ‘zajedniËkog’ 
sufinanciranja, dok se postupak (javne) nabave radi na temelju zahtijeva Europske komisije 
(Practical Guide to Contract Procedures Financed from the EC General Budget in the 
Context of External Actions, - PRAG). U iznimnim sluËajevima, nacionalno sufinanciranje 
može se osigurati ‘paralelno’, s jasnom naznakom u pogledu izdvojenih izdataka koji se 
moraju naznaËiti i opravdati.

S obzirom na mjere jaËanja institucionalnih sposobnosti:

 Tzv. ‘soft’ mekane mjere jaËanja institucionalnih sposobnosti vezuju se uz: a) usluge 
(Twinning i tehniËku pomoÊ-TA), b) podršku razvoju civilnog društva i c) sudjelovanje u 
programima Zajednice.

 S obzirom na financiranje ‘in-kind’ (koje postoji u sluËaju uredskih prostora), projekti jaËanja 
institucionalnih sposobnosti, posebice onih koji se provode uz pomoÊ twinninga, takoer 
Êe potencijalno imati odreen stupanj nacionalnog sufinanciranja, koji koliko je izvedivo, 
treba iskazati i ukljuËiti u sažetak projekta (npr. ugovaranje dodatne ekspertize iz sredstava 
nacionalnog financiranja, a za potrebe pripreme povezanog istraživanja/analize/studije ili 
za potrebe lokalne obuke itd.).

Neprihvatljivi troškovi u programu IPA-TAIB su nabrojani u Odredbi o provedbi programa IPA (Ël. 
34.):

(a) porezi, ukljuËujuÊi porez na dodanu vrijednost (PDV);

(b) carinske i uvozne pristojbe ili sliËna tereÊenja;

(c) kupovina, unajmljivanje ili uzimanje na leasing zemljišta i gotovih graevina;

(d) globe, zatezne kamate i troškovi parniËnog postupka;

(e) operativni troškovi;

(f) troškovi nabave rabljene robe;

(g) bankovne pristojbe, trošak garancija i sliËne pristojbe;

(h) troškovi konverzije; pristojbe i gubici na teËajnoj razlici povezani s bilo kojom 
komponentom vezanom uz raËune u EUR-ima, kao i svi drugi financijski troškovi;
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(i) doprinos po ‘in-kind’ pravilu. Nadalje, prema Odredbi o provedbi programa IPA (Ël. 34.) 
sljedeÊi troškovi se smatraju neprihvatljivim unutar komponente IPA-TAIB;

(j)  trošak leasinga;

(k)  trošak prouzrokovan padom vrijednosti.

 Ukupni proraËun aktivnosti vezanih uz projekte jaËanja institucionalnih sposobnosti (IB 
projekte) potrebno je troškovno realno prikazati prema vrstama predvienih ugovora. 
Trošak twinniga i tehniËke pomoÊi je sažeto prikazan u Êeliji 1. u daljnjem tekstu. 

 Program IPA koristi svoje darovnice na naËin privlaËenja što je više moguÊe sredstava 
sufinanciranja iz razliËitih izvora. U najmanju ruku, to mora ukljuËivati sredstva iz nacionalnih 
javnih izvora, s udjelom od 75% sufinanciranja iz programa IPA od ukupnog iznosa 
prihvatljivih troškova. Dodatno financiranje može se osigurati putem drugih donatora i/ili iz 
privatnog sektora.

 27

(i) doprinos po ‘in-kind’ pravilu. Nadalje, prema Odredbi o provedbi programa IPA (�l. 34.) sljede�i
troškovi se smatraju neprihvatljivim unutar komponente IPA-TAIB; 
(j) trošak leasinga;
(k) trošak prouzrokovan padom vrijednosti. 

� Ukupni prora�un aktivnosti vezanih uz projekte ja�anja institucionalnih sposobnosti (IB projekte) potrebno 
je troškovno realno prikazati prema vrstama predvi�enih ugovora. Trošak twinniga i tehni�ke pomo�i je 
sažeto prikazan u �eliji 1. u daljnjem tekstu.  

� Program IPA koristi svoje darovnice na na�in privla�enja što je više mogu�e sredstava sufinanciranja iz 
razli�itih izvora. U najmanju ruku, to mora uklju�ivati sredstva iz nacionalnih javnih izvora, s udjelom od 
75% sufinanciranja iz programa IPA od ukupnog iznosa prihvatljivih troškova. Dodatno financiranje može 
se osigurati putem drugih donatora i/ili iz privatnog sektora.

�elija. 1.: Sredstva provedbe aktivnosti u projektima ja�anja institucionalnih sposobnosti i procijenjeni prora�uni za 
projekte/komponente ja�anja institucionalnih sposobnosti 

Twinning 
Trajanje od najmanje 12 mjeseci i uklju�ivanje: a) Dugoro�ni twinning savjetnik (Resident Twinning 
Adviser; RTA) iz zemlje �lanice EU, b) voditelje projekta iz zemlje �lanice te iz zemlje kandidata, c) 
nekoliko segmenata koji se odnose na misije kratkoro�nih konzultanata i nekoliko segmenata obuke i d) 
faza utana�ivanja u kojoj zemlja �lanica i zemlja kandidat zajedni�ki dogovaraju plan provedbe. 
Dugoro�ni twinning savjetnik uobi�ajeno provodi najmanje 12 mjeseci uzastopce u zemlji kandidatu (u 
praksi, najviše 24 mjeseca). U iznimnim slu�ajevima se boravak dugoro�nog twinning savjetnika može 
skratiti (npr. u slu�aju stalne prisutnosti savjetnika na po�etku, u periodu od otprilike 4-6 mjeseci zbog 
kick-start projekta, što je popra�eno kontinuiranim mjese�nim posjetima u trajanju od tjedan dana kako 
bi se osigurao kontinuitet stvaranja projektne ideje). Iznos financijskih sredstava koja se trebaju osigurati 
za twinning projekt ovisi o troškovima boravka dugoro�nog twinning savjetnika u zemlji, 
njegovoj/njezinoj poziciji, veli�ini obitelji/visini školarina, troškovima smještaja, putovanja, troškovima 
promjene mjesta stanovanja itd.). Nadalje, od dugoro�nog twinning savjetnika stru�njaka se ne o�ekuje 
potpuna ekspertiza u pogledu provedbe projekta, ve� u provedbi ima podršku Voditelja projekta i 
kratkoro�nih konzultanata. Vezano uz na�elnu procjenu troškova kao pomo� procesu stvaranja 
prora�una (temelji se na pregledu pridruženih troškova za zemlju �lanicu), dosadašnje iskustvo u 
Republici Hrvatskoj upu�uje na prosjek od 200.000 EUR godišnje za dugoro�nog twinning savjetnika 
stru�njaka i otprilike 20.000 EUR mjese�no za kratkoro�ne konzultante. Stoga je najmanji iznos 
prora�una za Twinning projekt u Republici Hrvatskoj procijenjen na 400.000 EUR godišnje. Iskustvo 
tako�er pokazuje, da ukoliko se želi zadržati bit projekta i kvalitetno ga provesti, prosje�na visina 
twinning projekta je izme�u 1-1,5 milijuna EUR, a ne prelazi 2 milijuna EUR. 

Twinning Light 
S obzirom da sva uskla�ivanja s pravnom ste�evinom ne zahtijevaju spomenuta ulazna sredstva-inpute iz 
zemalja �lanica u obliku kojeg nudi Twinning, osmišljen je mehanizam pod nazivom Twinning Light kako 
bi se ipak obuhvatile neke posebnosti provedbe i uskla�ivanja sa pravnom ste�evinom, a koje se odnose 
na sljede�e: a) ograni�eni opseg i b) od zemlje kandidata se podrazumijeva odgovornost za stvaranje i 
provo�enje procesa reforme te c) ad-hoc inputi iz zemlje �lanice EU. �esto navo�eni primjeri su misije 
pod nazivom: Insurance Supervisory Authority or Roads Inspectorate. Stoga se komponenta Twinning 
Light sastoji od sljede�eg: a) zemlja �lanica nudi svog državnog službenika koji u  jednom ili u više 
navrata posje�uje zemlju kandidata u kratkim misijama, b) državni službenik iz zemlje �lanice ostaje dulje 
razdoblje u instituciji zemlje kandidata, te c) tamo gdje je primjenjivo, državni službenik zemlje �lanice 
pruža dodatne usluge kao što je analiza stanja, opskrba radnim materijalom (dokumentacijom), 
organizacija radionica, seminara i posjeta te povezano tuma�enje i prevo�enje. Takvi su projekti 
ograni�enog trajanja od najviše 8 mjeseci te projektnim prora�unom do 200.000 EUR. U onim slu�ajevima 
gdje nije odre�eno trajanje projekta Twinning Light, potrebno je naglasiti da komponenta TAIEX 
omogu�ava misije savjetodavnih stru�njaka u trajanju do 10 dana. 



76

5.   NaËelni raspored provedbe (prema tromjeseËjima)

 28

Tehni�ka pomo�
Premda iskustvo pokazuje da uspješno uskla�ivanje s pravnom ste�evinom ovisi o prijenosu znanja ili 
know-how-a javne uprave zemalja �lanica, tako�er je op�e poznato da zemlje �lanice isto tako koriste 
konzultantske usluge privatnog sektora/istraživa�kih institucija i sl. 

Na�elne mjese�ne pla�e prema sektorima (EUR) 1. kategorija  
(15< godina) 

2. kategorija 
(10< godina) 

3. kategorija 
(5< godina) 

Makroekonomija/financije; gospodarski razvoj; 
energetski sektor 

6.000-20.000 5.000-15.000 4.000-12.500 

Javna uprava; kultura; telekomunikacije/ICT; 
humanitarno djelovanje 

5.000-16.000 4.000-12.500 3.000-10.000 

Poljoprivreda/ruralni razvoj/zaštita kvalitete hrane; 
zaštita okoliša; zdravstvo; transport/infrastruktura; 
obrazovanje 

4.000-12.000 3.000-10.000 2.000-7.500 

Kao i u slu�aju Twinning Lighta, u ugovorima o tehni�koj pomo�i (TA) nisu zadana minimalna razdoblja 
trajanja niti specifi�na zahtijevana ulazna sredstva-inputi. Maksimalno trajanja ugovora za tehni�ku
pomo� je 24 mjeseca, kao i za standardni Twinning projekt. Prosje�ni predvi�eni troškovi koje 
zara�unava privatni sektor/istraživa�ke institucije i sl. na temelju jednog stru�njaka na mjese�noj osnovi 
(uklju�uju�i putovanje, dnevnice, sve troškove poduze�a i zarade itd.) su prikazani na na�elnoj osnovi u 
gornjoj tablici. 

5.Na�elni raspored provedbe (prema tromjese�jima) 

Ugovori  Po�etak 
natje�ajnog 
postupka 

Potpisivanje 
ugovora 

Završetak projekta 

Ugovor 1.1.    
Ugovor 1.2.    
Ugovor 2.1.    
Ugovor 2.2.    
…    

(svi projekti bi u pravilu trebali biti spremni za provedbu u 1. tromjese�ju nakon potpisivanja Sporazuma o 
financiranju) 

Na�elni raspored provedbe bi trebalo uskladiti s ‘na�elnim’ trajanjem natje�ajnog postupka za razli�ite vrste 
ugovora, kao što je nazna�eno u daljnjem tekstu: 

Twinning / Usluge: 
� Twinning: 6-12 mjeseci 
� Twinning Light: 3-5 mjeseci 
� Me�unarodni ograni�eni natje�aj: 6-8 mjeseci 
� Okvirni ugovor: 1-3 mjeseca 
� Procedura pregovaranja: 2-4 mjeseca 
� Jedna ponuda: 2-4 mjeseca 

Robe: 
� Me�unarodno otvoreni natje�aj: 5-7 mjeseci 
� Lokalno otvoreni natje�aj: 3-5 mjeseci 
� Procedura pregovaranja: 2-4 mjeseca 
� Jedna ponuda; 2-4 mjeseca 
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 Procedura pregovaranja: 2-4 mjeseca
 Jedna ponuda; 2-4 mjeseca

Radovi:
 Meunarodno otvoreni natjeËaj: 6-8 mjeseci
 Lokalni otvoreni natjeËaj: 4-6 mjeseci
 Procedura pregovaranja: 2-4 mjeseca
 Jedna ponuda: 2-4 mjeseca

Darovnice:
 Meunarodni poziv za podnošenje ponuda: 5-7 mjeseci
 Lokalni poziv za podnošenje ponuda: 4-6 mjeseca
 OgraniËeni poziv za podnošenje ponuda: 5-7 mjeseci

6. Horizontalna pitanja (gdje je primjenjivo)

6.1 Jednake moguÊnosti
Za projekte se preporuËuje upotreba sljedeÊeg standardnog teksta:

“Na temelju fundamentalnih principa promicanja jednakopravnosti i borbe protiv 
diskriminacije, sudjelovanje u programu bit Êe omoguÊeno na temelju jednakog pristupa 
bez obzira na spol, rasno ili etniËko podrijetlo, vjeroispovijest ili vjerska uvjerenja, invaliditet, 
godine ili spolnu orijentaciju.”

Vezano uz tematiku jednakopravnosti spolova, popis stanovništva za Republiku Hrvatsku iz 2001. 
godine ukazuje da je 51,87% žena i 48,13% muškaraca, dok je meu aktivno zaposlenim osobama 
(prema StatistiËkom izvješÊu o zaposlenosti iz druge polovice 2002. godine, napravljenom prema 
metodologiji Meunarodne organizacije rada-ILO) ukupno 45,31% žena i 54,69% muškaraca. Od 
svih izvoaËa Êe se zatražiti izvješÊe o sudjelovanju žena i muškaraca kao uposlenih struËnjaka/
konzultanata (iskazano prema danima), te osoba koje su prošle obuku unutar projekta (takoer 
iskazano u danima). Ova vrsta izvješÊa smatrat Êe se sastavnim dijelom izvještavanja o napretku 
projekta. 

6.2  Zaštita okoliša
U veÊini ‘razvijenih’ zemalja uobiËajeno je, zbog utvrivanja prihvatljivosti planiranih aktivnosti 
u pogledu zaštite okoliša, izraditi studiju utjecaja na okoliš3. Zakon o zaštiti okoliša (NN 82/94 i 
128/99) propisuje koje aktivnosti prethode izradi studije utjecaja na okoliš, te daje naputke koje 
elemente takva studija treba obuhvatiti. 

U okviru zakonodavstva zemalja Ëlanica EU, Ëlanak 6. Ugovora o Europskoj zajednici4 propisuje 
zahtjeve u pogledu zaštite okoliša koji su sastavni dio provedbe politika i aktivnosti Zajednice. U 
pogledu zahtjeva Uredbe o studiji utjecaja na okoliš (EIA Directive, 1985/337/EEC), te dopunama 
Uredbe (1997/11/EC i 2003/35/EC), svi javni i privatni projekti koji bi mogli imati znaËajan utjecaj 
na okoliš trebaju ukljuËiti i procjenu potencijalnih uËinaka na okoliš. Sukladno Ël. 1 spomenute 
Uredbe, ‘projektom’ se smatra ili “izvršavanje graevinskih radova ili drugih instalacija ili shema” 
ili “drugi zahvati u prirodnom okruženju i krajoliku ukljuËujuÊi vaenje mineralnih sirovina”. 

1. Dodatak Uredbe utvruje posebne sluËajeve u kojima je potrebna studija procjene utjecaja na 
okoliš (npr. razvoj/izgradnja rafinerije sirove nafte, željezniËkih pruga, autoputova i brzih cesta, 
instalacija na odlagalištima otpada itd.). 2. Dodatak ureuje sluËajeve u kojima zemlja Ëlanica 
EU može zahtijevati izradu studije utjecaja na okoliš (npr. prilikom restrukturiranja poljoprivrednih 
gospodarstava, provedbe projekata u energetskom sektoru, proizvodnje i prerade metala kao 

3 Eng. Environmental Impact Assessment - EIA
4 EC Treaty



78

što je brodogradilište ili proizvodnja motornih vozila ili opreme za željeznice, infrastrukturnih 
projekta kao što su industrijski parkovi ili razvojni projekti gradskog podruËja ili izgradnja cesta 
ili tramvajskih pruga, projekata u turizmu kao što je izgradnja marina, hotelskih smještajnih i 
rekreativnih kapaciteta ili skijališta itd.).

Projekti koji zahtijevaju izradu studije utjecaja na okoliš, bez obzira da li je rijeË o zahtjevu kojeg 
traži domaÊe zakonodavstvo ili zakonodavstvo Zajednice, potrebno je poduzeti sljedeÊe korake:

q Procjena stanja okoliša, koja uobiËajeno rezultira utvrivanjem da li je potrebno izraditi 
studiju utjecaja na okoliš.

q Nacrt opsega studije, a odnosi se na utvrivanje opsega i složenosti Ëimbenika koje je 
potrebno ukljuËiti u studiju.

q Opis projekta u relevantnom kontekstu, uzimajuÊi u obzir da neki projekti imaju dalekosežniji 
uËinak nego li je neposredna lokacija na kojoj se provode.

q Procjena uËinaka na okoliš.

q Analiza znaËaja predvienih uËinaka.

Kako bi projektu bila odobrena sredstva iz programa IPA -TAIB, projekt ne smije imati (negativan) 
utjecaj na okoliš ili je utjecaj (na okoliš) dozvoljen, ali u tom sluËaju ne smije biti ocijenjen kao 
negativan po okoliš.

F VeÊina projekata financiranih iz komponente TAIB programa IPA neÊe zahtijevati studiju 
utjecaja na okoliš (EIA), te se u tom sluËaju u ovoj rubrici u sažetku projekta upisuje 
sljedeÊe: “Nije primjenjivo”.

Za projekte koji zahtijevaju studiju utjecaja na okoliš, potrebno je ukljuËiti podatke u zakljuËcima 
izraene studije utjecaja na okoliš ili podatke o procesu koji je u tijeku, s naznakom kada Êe studija 
biti dostavljena Komisiji za procjenu studija utjecaja na okoliš (EIA Commission) na razmatranje. 
Studija ili pred-studija treba biti sastavni dio 5.  Dodatka sažetka projekta.

6.3  Manjine
Za sve projekte se preporuËuje sljedeÊi standardni tekst:

“Na temelju fundamentalnih principa promicanja jednakopravnosti i borbe protiv 
diskriminacije, sudjelovanje u programu Êe biti omoguÊeno na temelju jednakog pristupa 
bez obzira na spol, rasno ili etniËko podrijetlo, vjeroispovijest ili vjerska uvjerenja, invaliditet, 
godine ili spolnu orijentaciju.”

DODACI

1. DODATAK: LogiËka matrica u standardnom obliku
Koristi se standardni obrazac sažetka projekta, u daljnjem tekstu, uz korištenje uputa iz 2. 
Dodatka.

2. DODATAK: Ugovoreni i isplaÊeni iznosi prema tromjeseËjima za vrijeme cjelokupnog 
trajanja Programa
Koristi se standardni obrazac (predstavljen u prethodnom tekstu) za pregled ugovaranja i isplata 
(plaÊanja) (prema tromjeseËjima). Ukupna predviena sredstva potrebno je prikazati kumulativno, 
ali i prema pojedinaËnim ugovorima, kao što je opisano u toËki 3.4. i 4. sažetka projekta. Iznosi 
sredstava trebaju odgovarati iznosima iz tablice NaËelnog proraËun (toËka 4.).

Raspored pokriva cjelokupno trajanje projekta. Ipak, potrebno je naglasiti da Êe toËan raspored 
ovisiti o naËinu na koji UpravljaËki odbor programa IPA usmjeri Prijedlog o financiranju, te o 
odredbama iz Sporazuma o financiranju. 
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3. DODATAK: Opis institucionalnog okvira
S obzirom na neposredni kontekst u kojem se provodi projekt, potrebno je ukratko opisati 
institucionalni okvir unutar kojeg Êe se provoditi projekt; npr.:

 Koje su opÊe odgovornosti institucije(a) ukljuËene u provedbu projekta i koji je mandat 
glavnih odjela/uprava unutar institucije?

 Kakvi su ljudski resursi i prepreke u ovom podruËju koji mogu utjecati na uËinkovito 
upravljanje projektom, te kakva je apsorpcijska sposobnost korisnika?

 Potrebno je opisati sve službene dogovore ili poduzete korake (ukoliko postoje), koje je 
poduzeo projektni partner, a vezano uz upravljanje projektom i/ili upravljaËko iskustvo iz 
predmetnog sektora.

 Gdje je primjenjivo, navesti institucionalni organigram za glavne projektne dionike, te 
istaknuti kljuËne projektne jedinice, navesti njihovu ulogu i veze na šire institucionalno 
okruženje.

 Koja Êe se tijela/odbori za koordinaciju uspostaviti kako bi se osigurala uËinkovita koordinacija 
i upravljanje za vrijeme projektnog ciklusa, te tko Êe predsjedavati tim odborima?

 U sluËaju twinning-a, potrebno je opisati opseg dogovora o twinningu i njegovo uklapanje 
u razvojne planove partnerske institucije(a).

 U sluËaju projekta s veÊinskom komponentom radova, potrebno je opisati: a) koja Êe osoba 
biti ‘inženjer’ - osoba/institucija odgovorna za tehniËko upravljanje - odnosno na koji naËin 
Êe se imenovati ta osoba, b) tko Êe biti ‘poslodavac’ - institucija odgovorna za nadzor 
lokacije/gradilišta i ovlaštena za isplate prema izvoaËima, i c) tko Êe biti, odnosno tko Êe 
postati ‘vlasnikom’ imovine po završetku projekta, odnosno koja Êe organizacija u konaËnici 
biti odgovorna za funkcioniranje i upravljanje ishodom projekta.

4. DODATAK: UpuÊivanje na zakone, uredbe i strateške dokumente:
Referentni popis  važeÊih zakona i uredbi

UpuÊivanje na Pristupno partnerstvo/NPPS/Europsko partnerstvo/SPP

UpuÊivanje na VIPD

UpuÊivanje na Nacionalni razvojni plan

UpuÊivanje na nacionalne/sektorske investicijske planove

Potrebno je ukljuËiti jednostavni referentni popis o: a) važeÊim zakonima i uredbama i b) sve 
relevantne strateške planove i studije (uz naznaku gdje ih je moguÊe pronaÊi). U sluËaju projekata 
Twinning/Twinning Light i/ili investicijskih projekata (INV projekti) koji se odnose na usvajanje i 
primjenu pravne steËevine, potrebno je što toËnije navesti odredbe iz zakonodavstva Zajednice 
koje se primjenjuju u provedbi ovih projekata.

5. DODATAK: Podaci potrebni za ugovore financirane iz sredstava EU (*); gdje je 
primjenjivo:   

Za ugovore o tehniËkoj pomoÊi (TA): opis poslova za izvoaËa 

Za ugovore o twinningu: opis poslova za voditelje projekta, dugoroËnog twinning savjetnika 
i kratkoroËne struËnjake

Za darovnice: pregled komponenti darovnice
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Za investicijske ugovore: referentni popis studije izvedivosti te tehniËkih specifikacija i 
rasporeda troškova + odjeljak se ispunjava sukladno kriterijima za investicije (**)

Za ugovore o radovima: referentni popis studije izvedivosti za graevinske radove treba 
biti sastavni dio ugovora kao i odlomak o kriterijima koji vrijede za investicije (**); pregled 
usluga koje Êe se izvršiti kao dio ugovora o uslugama, a sve vezano na radove

 (*) iznimni sluËajevi (u sluËaju odstupanja od PRAG-a); traži se specifikacija

(**) odlomak o kriterijima koji vrijede za investicije (primjenjivo na sve infrastrukturne 
ugovore i graevinske radove)

• stopa povrata
• sufinanciranje
• usklaenost s odredbama o državnim potporama
• vlasništvo nad imovinom (za vrijeme i nakon završetka projekta)

 Ovaj Dodatak treba sadržavati i nacrt natjeËajne dokumentacije za sve predviene ugovore 
odnosno treba sadržavati opis poslova (Terms of Reference) (za ugovore o uslugama); 
Twinning Fiche (za ugovore o twinning-u); tehniËke specifikacije (za ugovore o nabavi 
roba); tehniËke specifikacije, troškovnik i dodatnu dokumentaciju (za ugovore o radovima); 
upute za podnositelje prijava ili aplikante (za ugovore o darovnicama).

 Zadaci nabrojani unutar ugovora o tehniËkoj pomoÊi (TA) i twinningu moraju odgovarati 
aktivnostima opisanim u toËki 3.4. sažetka projekta te nacrtima natjeËajne dokumentacije

 ‘Popratna dokumentacija’ za investicijske projekte ukljuËuje: analize tržišta; studije 
izvedivosti; analize troškova i koristi (cost-benefit analiza); inženjerskih nacrta, studije o 
procjeni utjecaja na okoliš (EIA); graevinske dozvole; lokacijske dozvole itd. )

 Za investicijske projekte potrebno je Dodatku priložiti referentni popis studija izvedivosti i 
pred-studija izvedivosti. 

 Vezano uz ‘iznimne sluËajeve’

Ili:

“Svi dijelovi natjeËajnog postupka i njegove provedbe Êe biti izvršeni u skladu s važeÊim 
natjeËajnim/ugovornim postupcima navedenim u PRAG-u”.

Ili:

“NatjeËajni postupak u projektu i provedba Êe se izvršavati u skladu s važeÊim natjeËajnim/
ugovornim postupcima navedenim u PRAG-u, osim u sluËaju provedbe sljedeÊih projektnih 
komponenti: (a) xxx, s proraËunskom alokacijom u iznosu od xxx milijuna EUR, Ëime Êe se 
nabaviti sredstvima xxx, (b) itd.”

 Vezano uz ‘investicijske kriterije’:

Stope povrata
U pravilu se veÊina projekta može ocijeniti u pogledu troškova i koristi (upute Komisije “Ocjena 
kvalitete Prijedloga o financiranju/Studije izvedivosti” odnose se na ‘ekonomsku i financijsku 
analizu’). S druge strane, veÊina projekata u programu IPA-TAIB vezana je uz pripremne 
aktivnosti za provedbu pravne steËevine i kao takvi se mogu smatrati preduvjetom za Ëlanstvo 
u EU. Sukladno tome, ovi se projekti u veÊini sluËajeva mogu ocjenjivati u pogledu ‘izvedivosti’ 
(ekonomiËnost i uËinkovitost) njihovog dizajna. 

U projektima jaËanja institucionalnih sposobnosti potrebno je navesti da se radi o mekim ‘soft’ 
projektima jaËanja institucionalnih sposobnosti. Vezano uz investicije u podruËju usklaivanja s 
pravnom steËevinom, potrebno je naglasiti kako se radi o investiciji nužnoj za primjenu pravne 
steËevine (navodeÊi specifiËno poglavlje/podruËje zakonodavstva Zajednice), koja je samim 
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tim usmjerena ka ostvarenju javnih ciljeva/usluga, strateški usmjerena i vremenski odreena 
(npr. temelji se na postojeÊoj strategiji uspostavljanja laboratorija za ispitivanja ili izgradnji i 
osuvremenjivanju graniËnih prijelaza), s referencom na sliËne strateške planove iz 4. Dodatka 
sažetka projekta.

U svim investicijskim projektima potrebno je navesti ovo stajalište iz  5. Dodatka, te ga utemeljiti 
na “VodiËu za analizu troškova i koristi u investicijskim projektima”5 Europske komisije. Procjena 
troškova i koristi projekta služi donositeljima odluka za:

• Donošenje kvantitativne procjene o financijskim i ekonomskim rezultatima koji se oËekuju 
od projekta.

• Za usporeivanje uËinaka projekta s obzirom na korištenje alternativnih izvora 
(sredstava).

• Za procjenu uËinaka alternativnog projekta i za ispitivanje izmjena u pretpostavkama u 
projektnom planu. 

Analiza troškova i koristi projekta se temelji na procjeni projekta u odnosu na moguÊu financijsku, 
ekonomsku, socijalnu vrijednost i vrijednost okoliša (iskazano kao stopa povrata na troškove 
projekta) za vrijeme trajanja projekta.

Stope povrata se raËunaju u onim investicijskim projektima unutar komponente IPA -TAIB koje 
prelaze iznose od 2 milijuna EUR. VeÊina takvih investicijskih projekata je vezana uz poslovnu 
(poduzetniËku) infrastrukturu, a ne uz investicije u proizvodnji u projektima koji generiraju dobit. 
Za takve projekte se raËuna ekonomska stopa povrata na investiciju. Projekte sa stopom povrata 
(Economic Rate of Return; ERR) manjom od 5% (u apsolutnim iznosima, u EUR) potrebno je 
redizajnirati ili Ëak odbiti. Za projekte koji generiraju dobit, potrebno je izraËunati financijsku stopu 
povrata na investiciju (Financial rate of Return; FRR), (premda je vjerojatnost takvog financiranja 
iznimno niska u IPA programu). Projekti koji odbacuju FRR manju od 10% su vjerojatno na granici 
financijski održivih projekta, dok projekti sa FRR veÊom od 25% vjerojatno ne trebaju pomoÊ/
sredstva iz ovih izvora. Sve studije izvedivosti i pred-studije izvedivosti potrebno je nabrojati u 4. 
Dodatku sažetka projekta.

F Vrlo je malo projekata u programu IPA-TAIB koji Êe imati investicije s ciljem generiranja 
dobiti. Stoga za veÊinu projekata kriterij ‘stope povrata’ nije primjenjiv.

 Sufinanciranje
 Odnosi se na tekst pod toËkom 4. sažetka projekta.

 Usklaenost s odredbama o državnim potporama:
 Podrška pravnim osobama u privatnom vlasništvu mora biti usklaena s pravilima Europske 

unije u pogledu državne potpore, a posebno u pogledu pravila “de minimis”. Prema ovom 
pravilu, kombinirana sredstva potpore (iz programa IPA i iz javnih izvora financiranja/proraËuna) 
tijekom 3 godine ne smiju prelaziti iznos od 100.000 EUR.

 Vlasništvo nad imovinom
 Odnosi se na tekst u toËki 3.2. sažetka projekta

5 http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docgener/guides/cost/guide02_en.pdf, 
http://europa.eu.int/comm/regional_policy/sources/docgener/guides/cost/addendum_corrige.pdf
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1. DODATAK: LogiËka matrica u standardnom obliku

34

1. DODATAK: Logi�ka matrica u standardnom obliku 
      
Ime projekta Naziv programa i broj Cris broj 

Korisnik projekta Istek perioda ugovaranja:  Istek perioda isplata: 

Ukupni prora�un: Prora�un IPA programa:

Op�i cilj Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere  

    

Svrha projekta Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Rezultati  Objektivno provjerljivi 
pokazatelji 

Izvori provjere Pretpostavke 

    

Aktivnosti Sredstva Troškovi Pretpostavke 

 Preduvjeti: 

2. DODATAK: Ugovoreni i ispla�eni iznosi u projektu (u EUR) prema tromjese�jima 
Ugovoreno           

Ugovor 1.1.           

Ugovor 1.2.           

Ugovor 1.3.           

Ugovor 1.4.           

Kumulativno 

Ispla�eno

Ugovor 1.1.           

Ugovor 1.2.           

Ugovor 1.3.           

Ugovor 1.4.           

Kumulativno 
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3.3 
�

O
pseg u kojem

 �e se posti�i rezultati  
�

Da li �e se ispuniti svrha projekta ukoliko budu postignuti i rezultati projekta? 
�

O
pseg u kojem

 su objektivno provjerljivi pokazatelji rezultata tem
eljeni na kvantitativnim

 rezultatim
a 

 
 

 

3.4 (a) 
�

Da li su predvi�ena sredstva dovoljna za provedbu aktivnosti i rezultata? 
�

Da li su sredstva  i aktivnosti povezana na odgovaraju�i na�in s predvi�enim
 ugovorim

a u projektu? 
 

 
 

3.4 (b) 
�

Ukoliko je predvi�eno više od jednog ugovora, da li postoji objašnjenje na koji na�in �e se koordinirati razli�iti 
ugovori i njihovi predvi �eni rezultati. O

vo se posebno odnosi na vrem
enski raspored klju�nih rezultata 

(‘m
ilestones’).  

�
O

pseg u kojem
 je pojedina�ni ugovor opisan. O

pisi ugovora uklju�uju kratak sažetak i broj�ano iskazivanje 
sredstava (stru�njaci/robe/troškovnici).  

 
 

 

3.5  
�

Da li je kriterij uvjetovanosti (ukoliko postoji) specifi�an i ‘m
jerljiv’. 

�
Da li su navedene odgovornosti za potvrdu ispunjenja kriterija uvjetovanosti i da li je postavljen vrem

enski rok 
za njeno ispunjenje.
�

Klju�ni ‘m
ilestones’ i m

e�usobna povezanost projektnih kom
ponenti. 

�
Dosljednost s rasporedom

 provedbe (to�ka 5. sažetka projekta). 

 
 

 

3.6 
�

Da li su povezani projekti opisani na sljede�i na�in: program
 EU unutar kojeg se financira projekt, broj projekta, 

naziv, financijska sredstva, vrem
enski okvir, klju �ni rezultati (stvarno isporu�eni ili tek o�ekivani)? 

�
O

pseg u kojem
 je prikazano na koji �e na�in predloženi projekt predstavljati dodanu vrijednost prethodnim

/u 
tijeku/budu�im

 aktivnostim
a, a unutar predvi�enog vrem

enskog okvira.  
�

Da li se u ovom
 trenutku sli�ne aktivnosti provode i financiraju od drugih donatora?  

�
Da li su na pravi na�in navedene prilike i/ili potrebe za koordiniranim

 pristupom
 ili usuglašenim

 vrem
enskim

 
rasporedom

? 

 
 

 

3.7 
�

Da li su na odgovaraju�i na�in opisana iskustva i m
išljenja iz prethodnih projekata ili projekata u tijeku?(ovo 

proizlazi iz postoje �ih procjena o projektu i evaluacija provedenih od strane vanjskih procjenitelja Europske 
kom

isije, a  vezanih uz CARDS/Phare program
; proizlazi iz dom

a�ih procjena; procjena sli�nih aktivnosti u 
drugim

 zem
ljam

a kandidatim
a i/ili zem

ljam
a �lanicam

a  EU). 
�

O
pseg u kojem

 su opisane nau�ene lekcije vezane uz sposobnost korisni�ke institucije, a koji se odnosi na 
uspješno upravljanje predloženim

 aktivnostim
a i apsorpciju predvi�enih rezultata iz projekta? 

 
 

 

Izvedivost projekta To�ka 4. (Detaljan prora�un) i To�ka  5. (Raspored provedbe) 
0 

1 
2 

4
�

Ukupni predvi�eni prora�un odgovara opsegu i broju planiranih aktivnosti. 
�

Prora�un za tzv. ‘soft’ kom
ponente  ja�anja institucionalnih sposobnosti je realan i tem

elji se na publiciranim
 

troškovim
a konzultanata i tw

innersa (kako je prikazano u kontrolnom
 listi�u za provjeru kvalitete). 

�
Investicije su sufinancirane s najm

anje 25%
 iz sredstava Republike Hrvatske te su dogovori o sufinanciranju 

ispravni.  
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�
Ukoliko je primjenjivo (samo za investicijske projekte): potvrda da �e isplate/pla�anja, ukoliko se pomo� daje 
pravnim osobama u privatnom sektoru, biti u skladu sa odredbama o državnoj potpori i u skladu sa pravilom “de 
minimis”.
�

Ukoliko je primjenjivo (samo za investicijske projekte): potvrda de �e budu�i troškovi održavanja i operativni 
troškovi opreme/prostora biti pokriveni, te da �e vlasnici projekta dugoro�no imati kapacitet i resurse za 
u�inkovito upravljanje projektom. 

Procjena spremnosti projekta
�

Da li su nacrti natje�ajne dokumentacije  (opis poslova-ToR,Twinning Fiches, tehni�ke specifikacije, troškovnici i Upute) 
uklju�eni u 5. Dodatak? 
�

Ukoliko je primjenjivo (samo za investicijske projekte): da li je popratna dokumentacija (ili dokaz o njihovom postojanju) 
uklju�ena u 4. Dodatak (gra�evinske dozvole, studije o procjeni utjecaja na okoliš itd.). 

Primjedbe i preporuke 

Pripremio:

Osoblje JPP-a: 
Potpis: 
Datum:

Odobrio na�elnik odjela u SDURF-u: 
Odobrio zamjenik državnog tajnika: 

Ime i prezime: 
Ime i prezime:

Potpis: 
Potpis:

Datum: 
Datum:

 
38

�
Ukoliko je primjenjivo (samo za investicijske projekte): potvrda da �e isplate/pla�anja, ukoliko se pomo� daje 
pravnim osobama u privatnom sektoru, biti u skladu sa odredbama o državnoj potpori i u skladu sa pravilom “de 
minimis”.
�

Ukoliko je primjenjivo (samo za investicijske projekte): potvrda de �e budu�i troškovi održavanja i operativni 
troškovi opreme/prostora biti pokriveni, te da �e vlasnici projekta dugoro�no imati kapacitet i resurse za 
u�inkovito upravljanje projektom. 

Procjena spremnosti projekta
�

Da li su nacrti natje�ajne dokumentacije  (opis poslova-ToR,Twinning Fiches, tehni�ke specifikacije, troškovnici i Upute) 
uklju�eni u 5. Dodatak? 
�

Ukoliko je primjenjivo (samo za investicijske projekte): da li je popratna dokumentacija (ili dokaz o njihovom postojanju) 
uklju�ena u 4. Dodatak (gra�evinske dozvole, studije o procjeni utjecaja na okoliš itd.). 

Primjedbe i preporuke 

Pripremio:

Osoblje JPP-a: 
Potpis: 
Datum:

Odobrio na�elnik odjela u SDURF-u: 
Odobrio zamjenik državnog tajnika: 

Ime i prezime: 
Ime i prezime:

Potpis: 
Potpis:

Datum: 
Datum:
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4. DODATAK:
KONTROLNA LISTA ZA PROVJERU 

KVALITETE PRIJEDLOGA PROJEKTA 
PREDLOÆENOG KROZ INSTRUMENT ZA 

TEHNI»KU POMO∆ (TAF)
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Evaluacijska tablica za projektne prijave za Instrument za tehni�ku pomo� - TAF
Institucija podnositelj prijave: 

Naziv projekta: 

Datum dostave projektne dokumentacije: 

Kriteriji za evaluaciju 

Us
ug

laš
en

o 

Ni
je 

us
ug

laš
en

o 

1 Da li je nazna�eno sudjelovanje višeg managementa korisni�ke institucije u projektu?   
2 Da li predloženi projekt podupire naputke iz strateških dokumenata za odre�eni sektor (Pristupno 

partnerstvo/NPPEU, Avis, druge nacionalne i sektorske strategije)? 
3 Da li je predvi�ena odgovaraju�a koordinacija s drugim planiranim ili projektima u tijeku?   
4 Da li su direktni korisnici projekta jasno nazna�eni?   
5 Da li su drugi dionici dovoljno objašnjeni, uklju�uju�i njihovu sadašnju interakciju, te suradnju/koordinaciju 

na razini primijenjenih politika? 
6 Da li su problemi na odgovaraju�e na�in opisani?   
7 Da li svrha projekta dovoljno dobro objašnjava zašto je projekt važan?   
8 Da li je svrha projekta uskla�ena s ciljevima koji se navode u strateškim dokumentima: Pristupno 

partnerstvo, NPPEU (sektorski ciljevi)? 
9 Da li su predložene aktivnosti relevantne s obzirom na svrhu projekta?   
10 Da li su predložene aktivnosti predstavljene kao koherentan skup aktivnosti?   
11 Da li su predložene aktivnosti dovoljno detaljno nazna�ene s obzirom na korisnike i vremenski redoslijed?   
12 Da li projektni prijedlog dovoljno detaljno nazna�uje konkretne rezultate-outpute (ishode razli�itih 

aktivnosti)? 
13 Da li projektni prijedlog dovoljno detaljno nazna�uje o�ekivane rezultate (stanje nakon završetka 

projekta)? 
14 Da li je trajanje predloženog projekta dovoljno dugo kako bi se postigli o�ekivani rezultati?   
15 Da li predložena vrsta projekta najbolje odgovora uspješnom postizanju o�ekivanih rezultata?   
16 Da li je predloženi prora�un u ispravnoj vezi s cjelokupnim nacrtom projekta?   
Projektna dokumentacija odobrena od Središnjeg državnog ureda za razvojnu strategiju i koordinaciju fondova 
Europske unije

 (Uspješno izra�ena projektna dokumentacija treba biti uskla�ena sa svim prethodno navedenim kriterijima.) 
 (Ukoliko dostavljena projektna dokumentacija udovoljava u najmanje 12 kriterija, Središnji državni ured za 
razvojnu strategiju i koordinaciju fondova Europske unije �e dostaviti projektnu dokumentaciju zajedno s 
primjedbama u Delegaciju Europske komisije na potvrdu) 

Delegacija Europske komisije potvr�uje projektni prijedlog Da  Ne  

Pripremio:                 Odobrio: 
Potpis:       Potpis: 
Datum:       Datum:  
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5. DODATAK:
TABLICA PROGRAMIRANJA ZA 2007.

GODINU I. KOMPONENTE PROGRAMA
IPA U RH
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iznosa 

Financiranje 
iz 

nacionalnih 
sredstava 

prema vrsti 
ugovora 

%
cjelokupnog 

iznosa 
prema vrsti 

ugovora 

Ukupan
iznos iz 

nacionalnih 
sredstava 
(milijuni 

EUR) 

%
cjelokupnog 

iznosa 

Ukupno
prema 
vrsti 

ugovora 

Ukupno
u

(mil. EUR) 
 

 
 

 
 

 

VIŠEKORISNI�KI PROGRAMI 
5,057,775 

0
0

5,057,775 
 

 
 

 
 

 

TEMPUS 
Glavna uprava 
za obrazovanje 

i kulturu 
3,000,00

0
3,000,000 

0
0

3,000,000 
3,000,000 

 
 

 
 

 
 

Priprema za 
sudjelovanje u 

programu cijelo-
životnog 

obrazovanja 

Glavna uprava 
za obrazovanje 

i kulturu 
857,775 

857,775 
86% 

142.225 
14% 

1.000,000 
1.000,000 

 
 

 
 

 
 

Erasmus Mundus 
Glavna uprava 
za obrazovanje 

i kulturu 
700,000 

700,000 
0

0
700,000 

700,000 
 

 
 

 
 

 

Nuklearna sigurnost 
Glavna uprava 
za proširenje 

500,000 
500,000 

0
0

500,000 
500,000 

 
 

 
 

 
 

I. KOMPONENTA PROGRAMA IPA ZA 2007. godinu – UKUPNI 
IZNOS 

49,611,775 
0

7,273,064 
56,884,839 

 
 

 
 

 
 

UKUPNO DOSTUPAN IZNOS ZA I. KOMPONENTU 
PROGRAMA IPA 

49,611,775 
0 

  
49,611,775 

  
  

 
 

 
 

 
 

3,000,000


